«UTHAC KAHCYTTPOB ATBIHJIAFBI KETICY YHHBEPCHTETI» KE AK
HAO @KETBICYCKUH YHUBEPCHTET MMEHHW WJIBSACA KAHCYI'YPOBA»
NP JSC «ZHETYSU UNIVERSITY NAMED AFTER ILYAS ZHANSUGUROV »

BEKITLULL/ YTBEPK/IEHO/ APPROVED

yuusepentertin Fuzanmn Keneci ormpuchina/

WA JACCIAHIH YHCHOIO COBETR YHUBEpCHTETY

at the meeting of the Academic Council of the University/
gxpaaa/ [poroxoa/ Protocol Ne { < 032024

: ‘\ /'lolfamclms ~Pexropa/Acting Chairman of
4 \éﬁ PhD, kaysimt npodeccop B. Taybaen/
, PhD. accow. npodieccop b.Tayoacs/
hD. Associate Professor B. Taubayev

6B01709 - «llleren Tianepi (IP)» 6inim Gepy Garaapaamacet SoiibiHIIA

JEKTHUBTI IOH/IEP KATAJIOI'bI

KaOuuLaay Knuan: 2024

KATAJIOTI QJIEKTUBHBIX JTUCHHUIIJIMH

no obpazosareasHoi nporpasse 6B01709 - «MuocTpasnsie s3nikn (IP)»
roa npuesa: 2024

CATALOG OF ELECTIVE DISCIPLINES

on educational program 6B01709 — «Foreign languages (IP)»
year of admission: 2024

Tanasikopran/ Tanamkopran/ Taldykorgan, 2024



9QJieyMeTTIK-TyMaHuTapiabIk/ CounanbHo-ryManuTapHsiii/ Social and humanitarian

Moayas koasl: OI'-1
Moayab araybl:

ONeyMeTTiK- TYMaHUTapIbIK
ITon araysr: KapKbuUTbiK
cayaTThUIBIK HEri3nepi
IIpepexBu3nTTEp:
IocTpexkBu3NTTEP:

Makcar:

Kypc Makcatsl — cTyneHTTepre
JKEKe KapKbLIap bl THIMII
0ackapy YIIIiH Ka)eTTi OuTiM
MeH JaFapuiapsl oepy,
KapKbUTBIK, KypaJap/bl
KOJIIaHY/ bl YHPETY, O KETTI
JYpBIC J)KOCTIapiayra,
KapKbUTBIK aKIapaTThl
Tanayra )KoHe KUHAKTaP bl
caKTay MeH

KeOelTy YIIIiH JTypbIC
WHBECTHUIHSITBIK
cTpaTerusyiapibl TaHaayra
yipery.

Kpickama cunarrama:

Kypc xapXbLIbIK
CayaTTBUTBIKTHIH HET13T1
ACIIEKTLIEPiH KaMTHUIBI, COHBIH
ITIiHAe KeKe KapKbUIapIasl
Oackapy Herizaepi, OI0/HKETTi
KOoCTapiay,Kap >KbUIBIK
aKapaTThl TANJIAY KOHE
KapKbUTBIK OHIMIEp OOMBIHIIA
menriM Kaosuinay. CtyneHTrep
Kap>KBUTBIK KYpaiaapabl THIMII
MaiJamaHbI, 63 aKIalapblH
cakTayra JKoHe KeOenTyre
yipeneni. Kypc conmaii-ax
WHBECTHIIHSITBIK
CTpaTerusiapasl 3epITey,
KapKbUIBIK OHIMIIEPi TYPhIC
TaHIAy JKOHE KEeKe
KapKbUIap bl 9KOHOMUKAIBIK
KayINCi3MIKTI KaMTaMachl3 eTy
HEri3IepiH KaMTHIBL

OKy HOTHIHKeJIepi:

Kypc askranranHaH keidiH
CTYIEHTTEp XKeKe Kap>KbUIapblH
TUIMAI OacKapyabl, OIODKETTI
YKOCTIAPIIAYTbI, KAPIKBLIBIK
aKIapaTThl TNy bl XKOHE
KUHAKTAP/IbI CaKTay MEH
KeOelTy yIIiH colikec
KapKbUIBIK KypaJiiapabl TaHIay
KabOinerine ue 6onaapl. Onap
WHBECTULMSITBIK
cTpaTerusuiappl Jkacayra jKoHe
Kap>KbUIBIK HICIIIMACD

Kon moxyas: CI'-1
HaumenoBanue MoayJisi:
CounaiabHO-TyMaHUTapHBIT
HaumeHnoBaHnue Iy CHUTIMHBI
OcHOBBI (PUHAHCOBOH
rpaMOTHOCTH

IIpepexkBu3NTHI:
IHocTpekBU3UTHI:

Hean:

Llens kypca —

NPETOCTaBUTH CTYACHTaM
HEOOXOJIMMbIC 3HAHWSI U HABBIKH
JUist 3QPEKTUBHOTO YIIPaBICHHS
JTUYHBIMYA (PUHAHCAMU, HAYYUTD
UCIIONIL30BaTh (PUHAHCOBBIC
WHCTPYMEHTBI, TPAMOTHO
IUTAHUPOBATH OIOJIKET,
aHAJTM3UPOBATH PUHAHCOBYIO
WH(POPMAITIIO U BHIOHPATh
aJIeKBaTHbIE NHBECTUI[HOHHBIE
CTpaTEruu JJIsl COXpaHEHHUS 1
PUYMHOXCHUS

HaKOIJICHUH.

Kparkoe onucanue:

Kypc oxBaTbiBaeT KJIt04eBbIe
aCIeKThl (PMHAHCOBOM
IPaMOTHOCTH, BKJIFOUasi OCHOBBI
yIIpaBJICHUs! TUYHBIMU
(buHAHCAMH, TITTAHUPOBAHUS
Oropkera, aHaan3a (UHAHCOBOU
MH(pOpMAIIN 1 TPUHATHS
pelIeHnii OTHOCUTEIBHO
(hHAHCOBBIX IPOTYKTOB.
CryneHTsl Hay4daTCs
HCIOJIb30BaTh Pa3JIndHbIC
(uHAHCOBBIE MHCTPYMEHTHI AJIS
TOT0, 9TOOBI 2 (HEKTUBHO
COXPaHSTh U YBEIHMYUBATH CBOU
cpenctBa. Kypc Takxe
BKITFOYAeT B ce0s M3ydeHmne
HMHBECTULOHHBIX CTPATEruH,
BEIOOpA aJIeKBaTHBIX
(hMHAHCOBBIX IPOTYKTOB, a
TaKXe OCHOBBI 9KOHOMUYECKON
0€30MacHOCTH B JIMYHBIX
(hnHaHCax.

Pe3yabTartel 00yuenus: Ilocne
3aBEpILICHHUS Kypca CTYAECHTHI
cMOTyT 3G HEKTUBHO yIPABIATH
JUYHBIMH (PUHAHCAMH,
IUTaHUPOBATH OIOKET,
aHaJIU3UPOBATH (PHUHAHCOBYIO
MHGOPMALIHIIO U BHIOUPATh
noaxonsmue GUHaHCOBBIC
HWHCTPYMEHTHI JJIsl COXPaHEHHS
1 IPUYMHOKEHHSI CPEICTB.

Module Code: SH-1

Module name:

Social and Humanitarian

Name of discipline:

Fundamentals of Financial

Literacy

Prerequisites:

Postrequisites:

Purpose:

The goal of the course is to

provide students with the

necessary knowledge and skills

for effective personal finance

management, teach them to use

financial tools, plan a budget,

analyze financial information,

and choose appropriate

investment strategies for

preserving and increasing

savings.

Brief description:
The course covers key aspects of
financial literacy, including the
basics of personal finance
management, budgeting,
financial information analysis,
and decision- making regarding
financial products. Students will
learn to use various financial
tools to effectively save and
grow their wealth. The course
also includes studying
investment strategies, selecting
appropriate financial products,
and understanding the basics of
economic security in personal
finance.
Learning Outcomes:
Upon completion of the
course, students will be able to
manage their personal finances
effectively, plan a budget,
analyze financial information,
and choose the appropriate
financial tools for preserving and
increasing their wealth. They
Will be able to develop
investment strategies and make
informed financial decisions.
Formed Competencies:
Students will learn to manage
personal finances, evaluate and
select financial tools, develop
investment strategies, and plan a
budget effectively.




KaObUIAayFa qaiibiH O0Jabl.
KanbinTacarbin Ky3bIpeTTep:
CryneHTTep )KeKe Kap KbUIaphIH
0acKapybl, KapKBUIBIK
KypaJaap/sl Oarayiay/bl XKoHE
TaHaay *Kacaysl,
HWHBCCTUIUAJIBIK CTpaTerusjiap
KYPY/bI KoHE OIOJKETTI THIMII
KOcTapiayasl YUpeHe/i.

Onu OyayT CrIoCOOHBI
paspabaThiBaTh
WHBECTUIIMOHHBIC CTPATErUHU U
NPUHUMATH 0OOCHOBAaHHBIC
(uHAaHCOBBIC PEIICHUS.
®dopMupyeMble KOMIIETEHIIMH:
CTyIeHTBl Hay4aTcsl YIpaBIIsTh
JTUYHBIMU

(uHaHCaAMMU, OLICHUBATH U
BBIOMpaTh (PUHAHCOBEIC
UHCTPYMEHTBHI,

pa3pabaThiBaTh
WHBECTUIIMOHHBIC CTPATETUH U
3()(pEeKTUBHO MIIAHUPOBATH
Oro/Ker.

Moayab koabi: Ol'-1

Moayab araybl:

OJeyMeTTiK- TYMaHUTapIIbIK
IIon araysei:lmuscrany
IIpepexBusuTTEp:
[ocTpexBU3NTTEP:

Makcar:

JucruninmHaHbIH

MakcaThel — lnmmsc
KaHcyTipoBTBIH
HIBIFapMaapblH JKaH-)KaKThI
3epTTey apKbLIbI 9e0neTKe,
OHEpre,IaCTYPIIEpTe,
MOZICHHETKE JKOHE Ka3aK TUTIHIH
MOHIHE TE€PEH OMIaNTHIH,
YKOFapbl 3CTETUKAIIBIK TaJIFaMbl
Oap TyiFans! qaMeITy. Kypc
Immsic JXKanCcyTipoBTHIH
IIBIFAPMAIITBUTBIFBIHBIH Ka3aK
omedu TUTIHIH KoHE
MOJICHUETIHIH TaMybIHa KOCKaH
YJIeCiH TYCiHY/Ii, COH/Iaii-
AKWHTEIIeKTYa bl
TBOPYECTBOJIBIK OWJIay MEH
YITTHIK pPyXaHU MYPaHbI
Oaranayra KaOlLTeTTi

OOITy/IbI KaNBINTACTHIPYyFa
OarbpITTaJFaH.

Kpickaina cunarrama:
Jucrunnuaa  Dmusic
JKaHcyTipoBTHIH
mbIFapMaiappiMeH  TepeH
TaHBICY]IBI JKOHE ONIAPJIbIH Ka3ak
onedbueri MEH MOICHUETIHE
ocepiH Tanayabl Ke3aeimi.
Crynentrep XKaHCYTipOBTBHIH
IIBIFAPMATITBLUTBIK
epeKIIENiKTepiH, Ka3aK TLTiH
JAMBITYJIaFbl YIIECiH, COH/Iali-aK
OHBIH IIbIFapMallapbIiHaa
Kepcerired GpuiocopusIIbIK
YKOHE ICTETUKAIIBIK HJIESIIapIbl

Kon moayasi: CI'-1
HaunmenoBanue moay.s:
CornnanbHo-TyMaHUTapHBINA
HaumeHnoBaHnue Iy CIUTIMHBI:
Nnesacrany

[IpepekBU3NTHI:
IMocTpeKBU3HUTHI:

Hean:

Ilenb MUCUMIIIIMHBI — pa3BUTHE
TJTyOOKO MBICIISIIIIEH JTMIHOCTH C
BBICOKMM 3CTETUYECKUM
BKYCOM, IEHSIIEH

JUTEPATypPy, UCKYCCTBO,
TpaauLUu, KYJIBTYPY U S3bIK
Ka3aXxCKOI'o Hapoza 4epes
BCECTOPOHHEE U3yUYCHUE
npoussenenuii Unpsaca
Kancyryposa. Kypc
HaIpaBiieH Ha

(hopMHpOBaHNE TTOHIMAaHUS
3HaYMMOCTH TBOpuecTBa Mibsica
’Kancyryposa B

Pa3BUTHHN Ka3aXCKOI'0
JUTEPATYPHOTO S3bIKA U
KyJIBTYpBI, a TAK)KE HA
pa3BUTHE UHTEIUIEKTYaIbHO-
TBOPYECKOI'0 MBIIIJICHUS
CIIOCOOHOCTH JIOPOXKUTH
LIEHHOCTSIMH HallHOHAJIEHO-
IYXOBHOI'O HACJCIHS.

Kpartkoe onucanue:
Jucrumuinaa HarpasiieHa Ha
riIy0OKOE 3HaKOMCTBO C
npousBeneHusMu Mibsca
’Kancyryposa, ananus ux
BJIMSIHUS Ha KA3aXCKYIO
JUTEPATYPY U KYJIBTYPY.
CrynenTs! OyayT U3y4atb
XYA0KECTBEHHBIE OCOOCHHOCTH
TBOpuecTBa JKaHcyryposa, ero
BKJIaJl B pa3BUTHE Ka3aXCKOTO
SI3bIKA, a TaKKe Guocodckue u

Module Code: SH-1

Module name:Social and
Humanitarian

Name of discipline: Ilyastanu
(Study of llyas Jamsugurov)
Prerequisites:
Postrequisites:

Purpose:

The goal of the course is to
develop a deeply thoughtful
personality with high aesthetic
taste, who appreciates
literature, art, traditions,
culture, and the language of the
Kazakh people through the
comprehensive study of llyas
Jamsugurov's works. The
course aims to form an
understanding of the
significance of llyas
Jamsugurov's creative
contributions to the
development of the Kazakh
literary language and culture,
as well as to foster intellectual
and creative thinking, and the
ability to cherish the values of
national spiritual heritage.
Brief description: The
discipline focuses on deep
familiarity with Ilyas
Jamsugurov's works and
analyzing their impact on
Kazakh literature and culture.
Students will study the artistic
features of Jamsugurov's
creativity, his contribution to
the development of the Kazakh
language, as well as the
philosophical and aesthetic
ideas reflected in his works.
The course will include text




seprreiiai. Kypc Motinaepai
Tanaaybl, 9JcOM TAKBIPHIITAP
MEH Ka3aK XaJIKbIHBIH VITTHIK
COUKECTIri, MOZICHU MYPAaChI
MEH pyXaHU

KYHIBUTBIKTapbIHA

KaTBICTBI CYPaKTapabl
TaJKbUIAY bl KAMTHUIBI.

Oky HaTHKEJIepi:

Kypc askranraHHaH KeiiH
crynentrep lnusc
XKancyripoBThIH
HIBIFApMaNIapbIHbIH Ka3aK
onebueTi MeH Tii yIIiH
MaHBI3bUIBIFBIH TEPEH TYCIHIII,
HIBIFAPMAIIIBUTBIFBIHBIH HET13T1
TaKBIPBINITAPHI MEH HJICSIIAPBIH
Tannait anaae. Onap
HIBIFApMaIapAblH SCTCTUKAIIBIK
KYHJIBUIBIFBIH KaObLIIAM
aJIaThIH YKOHE WHTEIICKTYaJI/IbI-
TBOPYECTBOJIBIK OUJIAYIbI
JAMBITYFa KaOiineTTi Oomapl.
CoHbIMEH KaTap, CTyICHTTEp
VJITTHIK pPyXaHH MYpPaHbI CaKTay
MEH JIAMBITY, Ka3aK XaJIKbIHBIH
MOJICHUETI, TOCTYpIIepi MEH
TUTIH KacTepIeymaiH
MaHBI3IBUTBIFBIH TYCIHETIH
Oomapl.

KanabinTacaTbIH Ky3bIpeTTEp:
Crynentrep Imusic
JKaHCyTipOBTHIH
HIbIFapMaJIapbIH Tajdaai
OTBIPBITI, ONAP/IBIH Ka3aK
oneOueTi MEH TiTl YIIiH
MaHBI3IBUTBIFBIH OaFaai
ayajpl, THTEIICKTYaJIbI-
TBOPYECTBOJIBIK OMIIAYIbI
JAMBITYFa JKOHE YITTHIK
JOCTYpIep MeH TUIIH JaMybIHa
KATBICTHI MOJICHU MYPa )KOHIHJIC
OlmiMaepiH KONAaHa ajlabl.

3CTETUYECKUE UJIEH,
OTpa)kKEHHBIE B €TO
npousBeneHusx. Kypc Oyner
BKJIIOYAaTh aHAJIN3 TEKCTOB,
o0CyXJeHre TNTePaTypHBIX TEM
U BOIIPOCOB, CBSI3aHHBIX C
HaI[MOHAJIbHON HIEHTUYHOCTHIO,
KyJIbTYpHBIM HacJIeAUeM U
JyXOBHBIMH LIEHHOCTSMU
Ka3aXxCKOro Hapoja.
PesyabTaTel 00yuenus: [locie
3aBepIlIEeHUs Kypca CTyIEeHTHI
CMOT'YT TJIyOOKO 0CO3HABATh
3HA4YECHUE ITPOU3BENCHUN
Wnesaca XKaucyryposa st
pa3BUTHS Ka3aXCKOU
JTUTEpaTyphl U SI3bIKa,
aHaAJIM3UPOBATH OCHOBHBIE TEMBI
Y UJIEW €T0 TBOPYECTBA.
CtyneHTsl OyIyT CITOCOOHBI
BOCIIPUHUMATD U IIEHUTh
3CTETUYECKYIO IEHHOCTh
IIPOU3BENCHNMN, a TAaKKe
MPUMEHSATH TOTy4YeHHbIE 3HAHNA
Uit GopMUpOBaHUS U
yIi1yOJIeHUs UHTEIIEKTyalbHO-
TBOPYECKOI'O MBIIIJICHHUS.
OHU CMOTYT OCO3HABATh
BaXKHOCTb COXPaHEHMS U
Pa3BUTHS HALIMOHAJIBHO-
IYXOBHOI'O Hacleaus,
BKJIFOYas KyJIbTYypY,
TPaJULUU U A3bIK
Ka3aXCKOTr'0 Hapoza.
dDopmupyembie
KOMIIeTeHLMH:
CryneHTsl CMOTYT
aHAJIU3UPOBATH
npousBeneHus Nnbsca
’KancyrypoBa, oLleHUBaTh
UX 3HAYUMOCTb JUIS
Ka3axCKOH JIUTepaTypsl U
SI3bIKA, PA3BUBATh
HMHTEJJICKTYaIbHO-
TBOPUYECKOE MBIIUICHUE U
OPUMEHATH 3HaHUS O
KyJbTYPHOM Hacleauu JUis
COXPaHEHUS U Pa3BUTHUS
HaIMOHAJIBHBIX TPAIULNN 1

SI3BIKA.

analysis, discussions on literary
themes, and issues related to
national identity, cultural
heritage, and the spiritual
values of the Kazakh people.
Learning Outcomes:

Upon completion of the course,
students will deeply understand
the significance of llyas
Jamsugurov's works for the
development of Kazakh
literature and language, and
will be able to analyze the key
themes and ideas of his
creativity. Students will be able
to perceive and appreciate the
aesthetic value of the works,
and apply the knowledge
gained to deepen intellectual
and creative thinking. They
will also understand the
importance of preserving and
developing national spiritual
heritage, including the culture,
traditions, and language of the
Kazakh people.

Formed Competencies:
Students will be able to analyze
Ilyas Jamsugurov's works,
assess their significance for
Kazakh literature and language,
develop intellectual and
creative thinking, and apply
their knowledge of cultural
heritage to preserve and
develop national traditions and
language.

Moayas koasi: OI'-1
Mopnyasb aTraysl:
OJIeyMETTIK-
TYMaHHUTapIIBIK

IIon arayer: FeuteiMu
3epTTey SIicTepi
IIpepexkBu3nTTEP:

Koa moayas: CI'-1
HanmeHoBaHue MoayJs:
CouunanbHO-TYMaHUTAPHBIN
HanmeHoBaHue
JUCUHMILIMHBI:MeTob!
Hay4YHBIX

HCCIEA0BAHUMN

Module Code: SH-1
Module name:Social and
Humanitarian

Name of discipline: Methods
of

Scientific Research
Prerequisites:




ITocTrpexkBu3uTTEp:

Makcar:

Kypc crynentrepre euibiMu
3epTTeyiep KYpTrizyaiq
MPUHIUNTEP], TEXHOJIOTUSIAPHI
MEH 9JIICTep1 TYpaJIbl OLTIM
Oepy, 3aMaHayy FaJIbIMIAPIbIH
KETICTIKTepiHe cylieHe
OTBIPBII, FHUIBIMH MOJICHUET
II€H STUKAHBIH HErI3r
HeTi3JIepiH JaMBITY,

COHJIali-aK FBUIBIMU-3EPTTEY
KYMBICTapbIH KOCTapJiay,
YHBIMAACTBIPY XKOHE TAILAAY
JaFABUIAPbIH KaJIBIITACTHIPY bl
Ke3/eiIi.

Kpbickama cunarrama:
JuciuIuimHa  FBUTBIMH
3epTTEyJIePIiH HEeri3ri
ACIIEKTLIEPiH, OPTYPIi FHUIBIMH
cananap/ia KoJiJJaHbUIaThIH
MPHHIUIITEP MEH JJTiCTepIi
KaMTHbl. CTYZIGHTTED FHUIBIMU
3epTTeyJIepIiH

3aMaHayl TEXHOJIOTHUsIIapbIMEH,
FBUIBIMH MOJICHUETIIEH,
3THUKAJIBIK HOpMajapMeH
TaHBICHII, 3ePTTEY KYMBICHIH
JypbIC XOcCIapiiay MeH
YHABIMAACTRIPYIBI YHPECHET.
CoHbIMEH Katap, FbUIBIMU
MOTIHIEPII TaIAay, 3epPTTEY
HOTHIKEIIEPiH KUHAKTAY KOHE
aJIBIHFAH OUTIMIepIi
MPAaKTUKAIa KOJAAHY
JaFAbUIapbIHA EPEeKILe KOHIT
OestiHen!.

OKy HOTHXKEJIEpi:

Kypc askranranHaH keidin
CTYAEHTTED FHUIBIMU
3epTTEYNEpIiH HETi3Ti
MIPUHIIAIITEP] MEH 9JIICTEPiH
TYCIHII, FEUTBIMA-3€PTTEY
YKYMBICTapPBIH THIM/I1
JKOocTapiian, YHbIMIACTEIPY
JaFAbUIapbIH MEHIepe/l,
FBUTBIMU MOTIHJEP Tajan
anajpl )KOHE 3epTTey
HOTHIKEJIEPiH KUHAKTAH ajiaJibl.
Omnap conpaii-ak 3epTrey
o/icTepiH, FHIIBIMU MOJICHUET
MIeH STUKaHbl MEHIepi,
3aMaHayH FhUIBIMHBIH
KETICTIKTEePiH eCKepe OTBIPHIIL,
FBUIBIMH KYMBICTAPJIBI COTTI
KYprizyre JaibiH Oonajpl.
KaasinTacaTblH Ky3bIpeTTep:

ITpepexkBU3UTHI:
ITocTpexkBU3UTDI:

Heas:

Llenp kypca —

cOpMHUPOBATH y CTYACHTOB
3HAHUSI O IPUHIIMIIAX,
TEXHOJIOTUSX U METOaX
MPOBEICHUST HAYIHBIX
UCCIEI0BaHNUN, ONUPAsACh HA
COBpEMEHHBIE JOCTHIKEHUS
yuensIx. Kypc HanpaBieH Ha
pasBuTHe 0a30BBIX OCHOB
HAYYHOU KYJIBTYpPHI U OTHKH,

a Takxe Ha POpMUpPOBaHNE
HaBBIKOB 3D (HEKTHBHOTO
NPUMEHEHHUS TOTYYEHHBIX
3HaHWUH MPY TIAHUPOBAHHH,
OpTraHM3alNY U aHAJIN3e
Hay4HO-UCCIIEN0BATEIbCKON
paboTHI.

Kparkoe onucanue:
JucuuruimHa oxBaThIBaeT
OCHOBHBIE aCIIEKThl HAYIHBIX
HCCIIEIOBAHMHN, BKITIOYas
MPUHITUITEI 1 METOJIBI,
UCIIOJIb3YyEMBIE B Pa3IMUHBIX
Hay4HBIX 00acTax. CTyIeHThI
IIO3HAKOMSATCSI C
COBPEMEHHBIMU TEXHOJIOTUSAMU
Hay4YHBIX UCCIIEIOBaHUH,
Hay4YHOU KyJIbTYpOHl,
3THUYECKUMU

HOpPMAaMH, a TAKKE Hay4daTcs
IrpaMOTHO IJIAHUPOBATh U
OpPraHU30BbIBATH
HCCIIEIOBATENBCKYIO PaboTy.
Oco0oe BHUMaHHE yaeNsIeTcs
Pa3BUTHIO

HABBIKOB aHaJIM3a HaAy4YHBIX
TEKCTOB, 0000IIEHHUS
PE3YJIBTATOB MCCIECAOBAaHUM U
MIPUMEHEHUS IOy IEHHBIX
3HAaHUU B IPAKTHKE.
Pe3yabTartel 00yuenus: I[locne
3aBEPILUCHUS Kypca CTYACHTHI
CMOT'YT IOHUMAaTh OCHOBHBIE
NPUHLMIIEL 1 METOABI HAYYHBIX
uccrenoBanni, 3G PpekTuBHO
IUTaHUPOBATh U OPTaHU30BHIBATH
Hay4YHO-

UCCIIeIOBATENBCKYTO
JEATEIbHOCTh, aHAIM3UPOBATh
Hay4YHBIC TEKCTHI H 000011aTh
pe3ynbTatsl uccnenoBanuil. OHu
TaKXe OCBOAT METO/IbI
HCCIIEI0BaAHN,
HAyYHYIOKYJIBTYPY U 3THKY, UTO

Postrequisites:

Purpose: The goal of the
course is to provide

students with knowledge about
the principles, technologies,and
methods of conducting
scientific research,based

on the latest achievements

in science. The

course is aimed at developing
the basic foundations of
scientific culture and ethics,
as well as forming  skills

in effectively applyingthis
knowledge in planning,
organizing, and analyzing
research work.

Brief description: The course
covers the main aspects of
scientific research, including
principles and methods used in
various scientific fields.
Students will become familiar
with modern scientific research
technologies, scientific culture,
and ethical norms, and will
learn to properly plan and
organize research work.
Special attention is given to
developing skills in analyzing
scientific texts, summarizing
research results, and applying
the knowledge gained in
practice.

Learning Outcomes:

Upon completion of the course,
students will be able to
understand the key principles
and methods of scientific
research, plan and organize
research activities effectively,
analyze scientific texts, and
summarize research findings.
They will also acquire research
methods, scientific culture, and
ethics, which will allow them
to successfully conduct
scientific work, considering the
latest developments in science.
Formed Competencies:

After completing the course,
students will be able to apply
research methods and
techniques, plan and organize
research work efficiently,
analyze and summarize
research results. They will also




CTyIeHTTEp FHIIBIMH
3epPTTEYJICPIIHIIICTEP MCH
TOCUIIIEPIH KOJIaHa OTBIPHIIL,
FBUTBIMH-3EPTTEY JKYMBICHIH
THIMJI J)KOCTIapiiar,
yipIMaacTbIpa anajsl. Onap
FBUIBIMU MOTIHIEPII

CBIHM TYPFBIIAH KaObUIaay
JaFAbUTIAPbIH, FRUIBIMU
ATUKAHBI CAKTay JaFIbUIAPbIH
MEHTepeii )KOHE ajFaH
OuTiMzepiH ToxKipuOene
KOJIJIaHa OTBIPBIIL,
3epTTEYJIep KYpri3e anajsl.

MO3BOJIUT UM YCIIEIIHO
IPOBOAUTH HAYYHBIE
paboThl, yYUTHIBAS
COBpPEMEHHBIE TIOCTUKEHUS
HayKH.

Dopmupyembie
KOMIIeTeHIM U :

ITocine 3aBepiieHus Kypca
CTYACHTBI CMOI'YT
IMPUMCHATHL MCTOAbI 1
MIPUEMBI HAYYHBIX
uccien0BaHuil, 3 PEeKTUBHO
TUTAaHUPOBATH U
OpPraHu30BbLIBATL HAYYHO-
UCCTIeIOBATENLCKYO padoTy,
aHaJIM3UPOBATH U 0000IIATH
pe3yIbTaThl UCCIIEIOBAHUI.
OHU Taxxe OBIAACIOT
HaBbIKaMH KPpUTHYECKOI'O
BOCHIPUATUA HAYYHBIX
TEKCTOB, COOJIFOICHMS
Hay4YHOH 3THKU U CMOTYT
CaMOCTOATEIbHO ITPOBOJANUTH
HCCJICA0BAHUS, IIPUMCEHSA
IMOJTYYCHHBIC 3HAHW Ha
IIPAKTHUKE.

master the skills of critical
perception of scientific texts,
adherence to scientific ethics,
and will be capable of
conducting independent
research, applying the
knowledge gained in practice.

Moayab koabl: OI'-1
MonayJab araybl:
OJICyMETTIK-

TYMaHUTAPIBIK

IIon aTayml: DKoIOTHA

JKOHE TIPIIUTIK KayilCi3miri
Heri3aepi

IIpepexBusuTTEp:
IMocTpekBU3UTTEP:

Makcar:

Kypc crymentrepai xoram
MeH TaOuFaT apachIHIAFbI
e3apa OaiiaHbIC, TAOUFU
pecypcTapabl paruoHa bl
nmaiaanany, eMip

Kayilci3airi camacbiHIarsl
KYKBIKTBIK PETTEY KOHE
KOpIIIaFaH OpTara Tepic
acepiepai Oomkay aicTepiMeH
TaHBICTHIPY B KO31e 1. Kypc
CTYIEHTTEp/IIH TOTESHIIIS
JKaFIainapabIH caiiapbiH
Oaranay, SKoxKyHenep iy
JKaFaiibIH TYCIHY KoHE
OJIap/IbIH KOPFaITybIH, KaJITbIHA
KENTIpiTyiH 3epTTeyre
JAFIbIIAPEIH JTaMBITYFa
OaFrbITTaJFaH.

Kpickama cunarrama:
JMCIUIIIHA 3KOJIOTHUS JKOHE
eMip KayillCi3Jliri calaChIHIaFbI

Koa monyasi: CI'-1
HaumeHoBaHMe MOIYJIfA:
CorransHO-TYMaHUTAPHBIH
HaumeHoBaHue

AU CHUTLIMHBI: DKOJIOTUS U
OCHOBBI

0e30macHOCTH
JKU3HENEATEINbHOCTH
IIpepexkBU3UTHI:
ITocTpekBU3UTDI:

Hean:

Iensro Kypca siBasiercst
(hopmupoBanue y
CTYJIEHTOB 3HAHHU O
B3aMIMOCBSI3H 00IIeCTBA U
TIPUPOJIBL, a TAKXKE
COBPEMEHHBIX MOIX0AaX K
paIroHaTBHOMY
HCIIOIb30BAHUIO
MIPUPOTHBIX PECYPCOB,
MIPaBOBOM PEryITUPOBaHUU
0e30mmacHOCTH
YKU3HEACATEINbHOCTH H
MIPOTHO3UPOBAHUHY HETATHBHBIX
BO3/ICICTBUI HA OKPY>KAIOLIYIO
cpeny.

Kypc nampapnen Ha
pa3BUTHE HABBIKOB OLIEHKH
MOCTIEICTBUIN
Ype3BBIYAWHBIX CUTYaLUi,
[MOHUMAaHHUE COCTOSIHUS

Module Code: SH-1

Module name:Social and
Humanitarian

Name of discipline:Ecology
and life safety basics
Prerequisites:
Postrequisites:

Purpose: The goal of the
course is to form students'
knowledge about the
relationship between society
and nature, modern approaches
to the rational use of natural
resources, legal regulation of
life safety, and forecasting the
negative impacts on the
environment. The course is
aimed at developing  skills
in assessing the
consequences of
emergencysituations,
understanding the state of
ecosystems, and studying
methods for their protection
and restoration.

Brief description: The course
covers key aspects of ecology
and life safety, including the
principles of human-nature
interaction, sustainable use of
natural resources, ecological




HETI3T1 aCIeKTIep i KaMTH/IBI,
COHBIH 1IIHIE aJaMHBIH
TaOWFaTIICH ©3apa SPEKETTeCy
MPUHIUINTEP], TAOUFH
pecypcTapabl  TYPaKThl
naijanady, 3KOJOTHSIIBIK
KayIMCi3aiK KoHE KYKBIKTBIK
perTey Macenenepi.
CryaeHTTep 3KOJOTUSITBIK
KayinTepai Ooipkay amicrepi,
TOTEHILIE XKaFaanaapablH
calapblH Oaranay *oHE aJlaM
KBI3METIHIH 9CEepiHEeH
IKOXKYHeNepIiH, Tipi
opraHusmiep
MOMYJISALUSIAPBIHBIH JKaF1ali bIH
3epTTey OOMBIHIIA OLTIM aajibl.
Oky HoTHKEJIepi:

CryneHTTep KOFaM MEeH TaOuraT
apachIH/IaFbl ©3apa OpEKeTTIH
HETi3r1 MporecTepin TYCIHiM,
9KOJIOTHSFA TEPIC dcepepIiH
cayapbiH Oarajaii ajajl,
TaOUFU pecypcTapibl
paLyoHa bl ai1anaty bl
YHpeHeni, COHIaii- aK TOTCHIIIE
JKarIaimapapl 60IpKay JKoHE
QJJIBIH Ty apKbLTBI OMIp
Kayilci3MiriH KaMTaMachl3 €Ty
JaFIBUIAPBIH MEHTepE/Ii.
KansmracaTbH Ky3bIpeTTep:
OKOJOTHSIIBIK KY3BIPETTLTIK,
eMip KayiIlCi3iri carachIHIaFbl
KY3BIPETTITIK, KOJOTHSITBIK
Kayinrepai Oaranay xoHe
Oommkay Kadireri,
IKOXKYHenep/i Kopray >KoHe Tipi
OpraHu3Miep

MOy SIHUSIAPBIHBIH
TYPaKTBUIBIFBIH CAKTAY
omicrepi.

3KOCHCTEM U U3yYEHHE METO0B
WX 3aIIUTHl U BOCCTAHOBJICHHUSI.
Kpatkoe onncanne:
JucrunirHa oXBaThIBaeT
KJIFOUEBBIE aCIEKTHI KOJIOTUHU U
0e3omacHOCTH
JKU3HENEATENHHOCTH, BKIIFOYAs
TIPUHITUIIBL B3aUMOICHCTBUA
YeIOBEKA U MPUPOIBI,
YCTOMYHUBOE UCIIOIb30BAHUE
MPUPOIHBIX PECYPCOB,
9KOJIOTHYECKYIO 0€30MacHOCTh U
MIpaBOBOE

peryJIupoBaHuE B 3TOMN
obmactu. CTyaeHThbI U3y4aT
METO/IbI TIPOTHO3UPOBAHUS
JKOJOTUIECKUX PUCKOB, OIICHKY
MOCJIEICTBUI

Ype3BbIUAWHBIX CUTYalLUil, a
TaKKe MO3HAKOMSATCS C
BOIIPOCAMU COCTOSTHUS
MTOMYJISIUN KUBBIX OpPTraHU3MOB
1 DKOCHCTEM B YCIIOBHSX
AHTPOITOTEHHOT O BO3ACHCTBUSI.
Pesynbrater oOydueHus:
CryneHTsl CMOT'YT IOHUMATh
OCHOBHBIE TIPOIIECCHI
B3aMMOZEHCTBHS OOIIECTBA
MIPUPOJIBI, OLIEHUBATH
MOCJIE/ICTBUS HETATUBHBIX
BO3JICMCTBHI Ha SKOJIOTHIO,
WCIOJIH30BATh 3HAHUS IS
paIoOHaIBHOTO
HCITONIb30BAHUS PUPOTHBIX
PECYpPCOB, a TakKe
MpeICKa3bIBaTh U
MIpeoTBpaIiaTh

Ype3BBIYAIHBIE CUTYAIINH,
obecrieunBas 6e30MaCHOCTh
YKU3HEIEATEIbHOCTH.
@opMupyeMbie KOMIIETEHIINHU:
DKonornyeckas KOMITETSHIIHS,
KOMIIETEHINS B 001acTH
0e30MmacHOCTH
JKU3HEIEATEIbHOCTH,
CIIOCOOHOCTH OLEHUBATH U
MIPOTHO3UPOBATH IKOIOTHUECKHIE
PHMCKH, 3HAHHE METOOB 3aIUTHI
9KOCHCTEM M YCTOHYHBOCTH
TIOITYJISIIAN KHUBBIX

safety, and legal regulation in
this field. Students will study
methods for forecasting
ecological risks, assessing the
consequences of emergency
situations, and understanding
the state of living organism
populations and ecosystems
under anthropogenic influence.
Learning Outcomes:
Students will be able to
understand the main processes
of society- nature interaction,
assess the consequences of
negative environmental
impacts, use knowledge for the
rational use of natural
resources, and predict and
prevent emergencies, ensuring
life safety.

Formed Competencies:
Ecological competence,
competence in life safety,
ability to assess and forecast
ecological risks, knowledge of
methods for protecting
ecosystems and ensuring the
stability of living organism
populations.

OpraHH3MOB.

Moayas koasl: OI'-1 Koa moayas: CI'-1 Module Code: SH-1
Moayasb aTaybi: HaumenoBanmue Module name:Social and
OJIEYMETTIK- TYMaHHTapJIbIK mMoxayJsi: ConnanbHo- Humanitarian

ITon araysl: Kykbik Heriznepi TyMaHHUTapHBINH Name of discipline:Basics of

JKOHE ChIOailIac JKeMKOPIIBIKKA
Kapchl MOICHUET

HaumeHnoBaHMe AU CHUNIMHBI:
OcHOBEHI paBa 1

law and anti-corruption culture
Prerequisites:




IIpepexkBusuTTep:
ITocTrpexkBu3uTTEp:

Makcar:

Kypc crynentrepai KYKbIKTHIH
HETI3T1 canaiapbIMeH,
KYKBIKTBIK HHCTHTYTTapMEH
KoHE cblbaiinac >KeMKOPIIBIKKA
KapChl MOJICHUET
MPUHIUNTEPIMEH
TaHBICTBIPY/IBI MaKCaT ETEII.
Kypc KYKBIKTBI KYKBIKTBIK
MEMJIEKETTIH, JKOHE a3aMaTThIK
KOFaMHBIH KYpaJIbl peTiHIe
TyciHyre, chibainac
KEMKOPJIBIKKA KAPCHI
KYHJIBITBIKTAp MEH JIaF IbIIapIbl
KaJIbIITACTHIPYFa OaFbITTaJIFaH.
Kpbickama cunarrama:
JMcIuIimHa KYKBIK TEOPHSICHI,
KYKBIKTBIK HHCTHTYTTAp,
MeMJIEKET TIeH KOFaM/IaFbl
KYKBIKTHIH (DYHKIIUSIIAPHI,
chI0aiiac )KeMKOPIIBIKKA KapChl
MOJICHHET MPUHIIUTITEP] KOHE
KEMKOPIIBIKKA KAPCHI KYpec
omicTepi CHAKTHI HET13T1
Mocenenepal KaMTHIBL.
CryneHTTep KYKBIKTBIH HETI3T1
caJlajlapbiH, a3aMaTTapablH
KYKBIKTapbl MEH MIiHICTTEPIH,
KYKBIKTBIK MEMJICKETTIH JKOHE
a3aMaTThIK KOFaMHBIH
KaJIBINTACYbl MEH JTaMybIH
3eprreiini. Kype ceibaitnac
KEMKOPJIBIKKA KapChI
MOJICHUETT] KaJbITACTHIPYFa,
YKayarKepIILTiK, alalIbIK KoHE
STHUKAJIBIK MiHE3-KYJIBIKTHI
JaMBITyFa epeKIne KOHIT
Oeneni. OKy HOTIKENepi:
CTyneHTTep KYKBIKTBIH
HETi3Ti cananapblH TYCIHIIL,
KYKBIKTBIK MEMJICKETTIH KYMBIC
icTey mpuHIUNITEPiH Olei,
chI0aitiac ;keMKOPIBIK
TOyEKeNIePiH aHbIKTaIl,
KEMKOPJIBIKKA KapChI
apaxapasl KOJAaHa ajnaibl,
COHJIali-aK KYKBIKTBIK cajiaja
ITHUKAJIBIK MiHE3-KYJIBIK
Ja¥IbUTaPbIH 1aMBITAIbI.
Kansinracarbln Ky3bIpeTTep:
KYKBIKTBIH HETi3T1 cayiamapsbl
Typasbl OUTIM, KYKBIKTHIK
MEMJICKETTIH JKOHE a3aMaTThIK
KOFaMHBIH >KYMBIC icTey
MPUHIUITEPIH TYCIHY,

AHTUKOPPYNLUOHHAS KYJIbTypa
ITpepekBU3UTHI:
ITocTpexkBU3UTDI:

Hean:

Llenps kypca —

O3HAaKOMJICHHE CTYJICHTOB C
OCHOBaMHU TIpaBa, ero
OCHOBHBIMHU OTpAaCIsAMU U
HWHCTUTYTaMHU, a TaK¥KEC C
IMpUHOUIIaMHU
AHTUKOPPYNLIMOHHOMN KYJIBTYPBI.
Kypc nampasnen Ha
(dhopmupoBaHue

TEOPETUYECKUX 3HAHHH O TIpaBe
KaK HHCTPYMEHTE Pa3BUTHA
MPaBOBOrO rOCYAapCTBa U
rpa)IaHCKOro o0IIecTBa, a
TaKXe Ha BOCITUTaHUE
AHTUKOPPYILIMOHHBIX
IICHHOCTEH, HAaBBIKOB U
yOKTCHUT.

Kparkoe onucanue:
HI/ICHI/IHHI/IHa OXBaThIBACT
KIIFOYEBBIC TEMBbI, CBA3aHHBIC C
Teopuen

IpaBa, [IPaBOBBIMU
UHCTUTYTaMHU ¥ (QyHKIUAMU
paBa B roCyJapcTBe U
obmiectBe. Brimrogaer
U3y4YCHUE aHTUKOPPYILIMOHHOM
KyJIbTYpBbI, IPUHIIUIIOB U
METOJIOB OOPBHOBI C KOPPYIIITHEH.
CryneHTsl u3y4aT OCHOBHBIE
oTpacieu mpasa, IpaBa u
00s13aHHOCTH TpaKIaH, a
Take popMupoBaHHE U
pa3BUTHE IPABOBOTO
rocyaapcrsa u

TPa)KIaHCKOTO OOIIECTBa.
Oco0o0e BHUMaHUE yaeNsIeTcs
BOCIIUTAHUIO OTBETCTBEHHOCTH,
YECTHOCTH U 3TUYHOTO
MIOBEJCHUS, a TAKKE
(hopmMupoBaHUIO
AHTUKOPPYNLIUOHHOTO CO3HAHUS
U KYJbTYpBI.

Pe3yabTaThl 00yueHus:
CTyneHThl CMOTYT TOHUMATh
OCHOBHBIE

OTpaciy IpaBa, MPUHIHIIEI
(yHKUMOHUPOBAHUS
PaBOBOro roCyAapcTBa,
BBISIBIISITH KOPPYILIMOHHBIE
PHUCKH U IPUMEHSTD
AHTUKOPPYNLUOHHBIE MEPHI, a
TaKX€ Pa3BUTh HABBIKH
STUYHOTO MOBEJICHNS B

Postrequisites:

Purpose:

The purpose of the course is to
familiarize students with the
fundamentals of law, its main
branches and institutions, as
well as with the principles of
anti-corruption culture. The
course is aimed at forming
theoretical knowledge about
law as an instrument for the
development of a legal state
and civil society, as well as at
cultivating anti-corruption
values, skills and beliefs.
Brief description: The
discipline covers key topics
related to the theory of law,
legal institutions and the
functions of law in the state
and society. It includes the
study of the anti-corruption
culture, principles and methods
of fighting corruption. Students
will study the main branches of
law, the rights and duties of
citizens, as well as the
formation and development of
a rule-of-law state and civil
society. Special attention is
paid to the education of
responsibility, honesty and
ethical behavior, as well as the
formation of anti-corruption
awareness and culture.
Learning Outcomes:
Students will be able to
understand the main branches
of law, the principles of the
rule of law, identify corruption
risks and apply anti-corruption
measures, as well as develop
ethical behavior skills in the
legal field.

Formed Competencies:

After completing the course ,
students will be able to master
knowledge about key areas of
law, understand the principles
of the rule of law and civil
society, and develop an anti-
corruption culture. They will
be able to identify and analyze
corruption risks, develop and
apply anti-corruption measures.
Students will also be able to
make ethical and lawful




chI0ailiac sKEMKOPIIBIK
TOYCKeNACPiH aHBIKTAY KOHE
HKEMKOPJIBIKKA KapChl
Iapayiap/pl 93ipiey Kaoijeri.
CoHbIMEH KaTap, CTYICHTTEp
QIIIETTUIIK JKOHE 3aHIBIIBIK
MPUHIUIITEPIHE HEri3JeNTeH
ATUKAJIBIK KOHE 3aHIbI
menmimMzaep Kaobuiiayra, KYKbIK
IIEH 3THKa HOpMaJlapblH CaKTau
OTBIPBII, a3aMaTTHIK

KOFaM eMipiHe OenceHe
KaThICyFa KaOiieTTi 00Jabl.

paBoBoii chepe.
DopmupyeMble KOMIETEHIIUH:
ITocine 3aBepiieHus Kypca
CTYAEHTHI CMOT'YT OBJIaJeTh
3HAHUSIMH O KITFOUEBBIX
OTpacisx mpaea, HOHSTh
NPUHIUIE] GYHKIMOHUPOBAHUS
MPaBOBOrO FOCYAAapCTBa U
rpa)kIaHCKOro o0IIecTBa, a
TaKXe Pa3BUTh
AHTUKOPPYIIUOHHYIO KYIBTYPY.
OnHu OyayT ClIOCOOHBI BBISBIISATH
Y aHAIM3UPOBATh
KOPPYILIMOHHBIE PUCKH,
pa3pabaTeIBaTh ¥ MPUMEHSITH
AHTUKOPPYILUOHHBIE MEPBL.
Takke CTyIEeHTbI CMOT'YT
IMPUHUMATb 3TUYHBIC 1
IIPaBOMEPHBIE PEILIECHHUS,
OCHOBBIBAACh Ha IpUHOUIIaX
CTIPaBEIMBOCTH M 3aKOHHOCTH,
a TaK)KC€ aKTUBHO Y4aCTBOBAaTh B
JKU3HU I'paKIaHCKOIro
o0111ecTBa, COOII0Iast

HOPMBI IIpaBa U 9THUKU.

decisions based on the
principles of justice and
legality, as well as actively
participate in the life of civil
society, observing the norms of
law and ethics.

Bonamak myrajivaepai TyJira peringe Kosaay / Illonuep:kka o6y4arommxcsi Kak JUYHOCTei/

Supporting learners as individuals

Monyas koabi: BMTPK-2
Monayasb araybl: bonaiak
MyFaTIMIIEpIi TYJIFA PETIHIEe
KoJzay

IIon araywbl: birim  Gepyneri
TICUXOJIOTHS  JKOHE

©3apa opeKeTTecy MeH
KOMMYHHKAIUS
TYKBIPBIMIaMaJIaphl
IIpepexBusuTTEp:
IMocTpexkBU3UTTEP:

Makcarbl: bonamak
MyFajimMaepre Kas3ipri
TICHXOJIOTHSUTBIK TEOpHsIIap MEH
MOZIEIBIEPIi, TYIFAHBIH KYMBIC
icTeyiH JkKoHEe OHBIH KeKe
KacHeTTepiH UTepTy.

Kpickaia cunarraMachl:
bonamrak myraiiMzaep 3aMaHayH
TICHXOJIOTHSUTBIK TEOpHsIIap MEH
yJITiiep, COHAal-aK TYJIFaHbIH
K KacHeTTepi Typalbl OlriMre
ne. Omap Oy Ginimzai opTypai
OiniM Oepy MOHMOTIHIHIE
MYFaTiMJIIK KbI3METIH/Ie
KongaHa anaapl. bonamak
MyFaiimzaep 6itim 6epy
YpZiciHae AuaorTel, e3apa
OpEeKeTTeCy/Ii )KoHE KapbIM-
KaTBIHACTBI JAMBITA OTBIPHIII,

Kona moayJsi: ITOKJI- 2
HaumenoBanue
monayJas:Ilonnepxka
o0yJarommxcst

Kak JIMYHOCTEHN
HaumenoBanue
aucuunmusbl:IIcnxonorus B
0o0pa3oBaHUH 1 KOHIICITITIH

B3aUMOICHCTBHA i
KOMMYyHHKAITIH
IIpepexkBU3UTHI:
IMocTpexkBU3UTHI:

Heab: OBnagenue OyIymmmMu
refaroraMu  COBPEMEHHBIMH

TICUXOJIOTUYECKIMH TEOPUSIMH U
MOJIETISIMH,
(hyHKITMOHUPOBAHUEM JTUIHOCTH
H €€ JIMYHOCTHBIMU KayeCTBaMH.
Kparkoe onucanue: bynymue
YUUTEINS BIAACIOT 3HAHUSMU O
COBPEMEHHBIX
TICUXOJIOTUYECKUX TEOPHUAX H
MOJIENSAX, a TAKKE O
(hYHKITMOHUPOBAHUY TMYHOCTH
U €€ WHIUBHUIYabHbBIX
CBOMCTBaXx.
OHM MOTYT TPHUMEHSTH 3TH
3HAHHS B CBOECH
MIPEToAaBaTeIbCKON
JISSITEILHOCTH B Pa3JINYHBIX

Module Code : SLAI-2
Module name : Supporting

learners as individuals
Name of discipline:
Psychology in Education and
Concepts of Interaction and
Communication
Prerequisites:
Postrequisites:
Purpose:

An addition to modern
psychological theories and
models of work with future
teachers, with the
functionalization of personality
and its personal qualities.
Brief description: Pre- service
teachers are familiar with

The modern

psychological theories and
models, as well as personality
functioning and individual
properties. They can apply the
knowledge in their teaching in
diverse educational contexts.
Pre-service teachers support
positive development of
learners by fostering dialogue,
interaction, and
communication in the




OUTIM aJTyIIBUIAPABIH KOJIAMITBI
JaMybIHa bIKNa erei. Omap
OUTiM aNymbLUIapABIH
0TOachUIaphIMEH,COH1ali-aK
CEpIKTECTIKTIH 0acka Jia
TypJiepi IMeHOePiHAC KapbIM-
KaThIHAC JKacayFa, e3apa
OpEKEeTTeCcyre XKoHe
BIHTBIMAKTACYFa JKOHE
©3JICPiHIH MMeAaroruKajbIK
KBI3METIH TaMBITyFa KOJIAHJIbI
KaHa e3apa OaiaHeIcTap
JKacayra KaOiierTi.

OKBITY HITHIKeEJIEpi:

JInasor meH KOMMYHHUKAITASHBI
maii1anana OTBIPHII, OKBITY MEH
Oarayiay/IbIH ©3€eKTi o/licTepiH
KOJIZIaHa bl

KanbmracaTbiH KY3bIpeTTep:
Bonamak myraniMiep
MICUXOJIOTUSIBIK MOJICHUET
JIEHT'eH1H JKOHE OMip Cypy
camnachlH apTThIPY MaKcaThIH/Ia
MICUXOJIOTUSIIBIK KOMEK KOPCETY
MYMKIHJIKTep1 Typalibl )KOFapbl
xa0bapIapIbIKTHl KAMTaMachi3
eTe anaipl.

00pazoBaTeNbHBIX KOHTEKCTaX.
bynymue yunrens
CIOCOOCTBYIOT OJIArONPHUITHOMY
Pa3BUTHIO
00y4aroIHXCsl,CONEHCTBYS
JIAAJIOTY,B3aUMOJIEHCTBUIO U
00ILEeHHIO B

00pa3oBaTeIbHOM
nporiecce. OHU CITIOCOOHBI
001IIaTECsT, B3aUMOJIEHCTBOBATE
" COTPpyAHHNYATh C CCMbAMUA
00yJaroImxcs, a TAKXKE B
paMKax pa3iIn4YHbIX APYTUX
BUJIOB MTAPTHEPCTBA U CO3/1aBaTh
HOBBIC B3aNMOCBA3H,
TIOAXOAAIIME Il PA3BUTHS

UX COOCTBEHHOM
HeI[aFOFH‘IeCKOﬁ JCATCIBbHOCTU.
PesyabTaThl 00yyeHuUs:
IIpuMmensieT akTyasbHbIE
METObI NIPEIIoJaBaHn U
OLICHMBAHUS, C
UCIIONIb30BAHUEM JIHaJIoTa U
KOMMYHHKaIIUn
dopMupyeMble KOMIETEHIINHU:
Bynymwe yanrens criocoOHBI
00eCTIeunTh TTOBBIIIIEHIE
cTereHn HHPOPMUPOBAHHOCTH O
BO3MOXKHOCTSIX
TICHXOJIOTUYECKON TTIOMOIIIH B
HENSX TOBBIMICHUS YPOBHS
MICUXOJIOTUYECKOW KyJIbTYPhI H
KauyecTBa JKU3HHU.

educational process. They are
able to communicate, interact,
and collaborate with pupils’
families as well as in various
other partnership networks and
create new relationships
suitable for the development of
their own pedagogical activity.
Learning outcomes:

Applies up-to-date teaching
and assessment methods, using
dialogue and communication
Formed competencies: Pre-
service teachers are able to
provide increased awareness of
the possibilities of
psychological assistance in
order to improve the level of
psychological culture and
quality of life.

Monayab koabi: BMTPK-2
Moayab ataybl:

bonamrak myranmiMaepai TYIFa
perinze Konaay

IIon araysr: binim Gepy
TypaJbl FBUTBIM XKOHE
OKBITY/IBIH HET13T1 TEOPHsIIaphI
IIpepexBusurrep:
IocrpexkBusurrep:
Makcarbl:

Bonamag

MYyFaJimMep SpTypili  Kaciom
KENMUTIK KaybIMIaCcThIKTap/a
JKYMBIC icTeil airyFa, COHIai-aK
CBIHJAPITBI MEHIITIK
TIeIarOTMKAJIBIK KOHE
KOFaMJIBIK KbI3METKE KaXKeTTi
K9Ci0M KapbIM- KaThIHACTHI
KaJIBIITACTHIPY.

Kpbickama cunarramacsl:
Bomamaxk myraniMaep 3amMaHayu
MICUXOJIOTUSUIBIK TEOpHsiIap MeH

Koa moayasi: [TOKJI- 2
HaunmeHoBaHue MoOayJsi:
[Tonnepxka o0ydarommxcs Kak
JUYHOCTEN

HaumenoBaHnue ¥ CHUNIMHBI
Hayxka 06 obpazoBanun u
KIIIOUEBbIE TEOPUH 00yUECHUS
IIpepexBU3UTHI:
IocTpexkBU3UTHI:

eab: DopMmupoBanue
npodeccOHaIBHBIX
OTHOLIEHUH, HEOOXOJUMBIX
OyAyIIUM YUUTETISIM LIS
paboThl B pa3IUuHBIX
npodecCHOHAIBHBIX CETEBBIX
COOOIIECTBAX, a TAKXKE IS
KOHCTPYKTHBHOM
CaMOCTOSITENbHOM
neJaroruuaeckon u
00I1IECTBEHHOH 1ESTENbHOCTH.
Kpartkoe onucanue: bynymue
YUYUTENSI U3Y4alOT OCHOBBI

Module Code: SLAI-2
Module name: Supporting
learners as individuals

Name of discipline:
Educational Science and Key
Theories of Learning
Prerequisites:

Postrequisites:

Purpose: Formation of
professional relationships
necessary for future teachers to
work in various professional
online communities, as well as
for constructive independent
pedagogical and social
activities.

Brief description: Pre- service
teachers explore the basics of
educational science such as the
conceptions of man leading to
various learning theories and
pedagogical models. Based on




yJIrisiep, COHaai-aK TyJIFaHbIH
KBI3METI J)KOHE OHBIH YKEKe
KacHeTTepi Typanbl OitimMre ue.
Oumnap Oy GimimMzi opTypai Oimim
0epy MOHMOTIHIHJIE MYFAIIM/IIK
KBI3METIH/Ie KOJIaHa aJlaJibl.
Bonamak myranimzaep 6imim
Oepy ypaiciHae IuanorThl,
@3apa 9peKeTTecy/Ii JKoHe
KapbIM- KaTbIHACTEI JaMbITa
OTBIPBIT, OUTIM amyHIbLTaPIBIH
KOJIAWJIbI JJaMybIHA BIKIIAJ
erexai. Omap Oiim
aNyIIbUTAPAbIH
oTOacklIapbIMEH, COHIal-aK
CEpIKTECTIKTIH Oacka Jia
TypJiepi MeHOepiHIe KapbiM-
KaTbIHAC JKacayFa, e3apa
OpEKEeTTeCcyre XKoHe
BIHTBIMAaKTacyta »KoHEC
©3/IepiHIH MeAaroruKabiK
KBI3METIH TaMBITyFa KOJIAMIIbI
JKaHa e3apa OailylaHbICTap
JKacayra KaOiierTi.

OKBITY HITHIKeEJIEpi:
WHKr031BTI OpTama  OuTiM
ANyIIBUTAPABI  TYJIFA PETiHJC
KOJIay *KYHECiH a3ipieimi
YKOHE EHTi3el.
KanabinTacaTbIH Ky3bIpeTTEp:
Bbonamrak myranimaep
OKBITYIBIH OPTYPIIi
TEOpUsIIaphl  MEH
TTeJaroruKaiIbIK YATUIepiHe
JKETENEeNTIH TYJIFaHbIH
TYXKBIPBIMIaMaITbIK OeiiHeepi
CHSIKTBI ITeIaroruKa
FBUTBIMBIHBIH HET13IepiH
MeHTrepeni. TeopHsuTbiK
TYXKBIPBIMIaMaIap;Ibl

TYCiHYy Heri3iHae Ooalak
MYyFaiMIep SpTYpIi OKy
JKaraaimapblHa colikec
MearoruKaNiblK TaHaay xacai
anaspl.

neJaroruueckoil HayKu, TaKue
KaK KOHLENTyaJlbHbIe
IPEACTaBICHUS O YETIOBEKE,
BEAYILHE K PA3INIHBIM TEOPHIM
00y4eHUSs U Me1arorn4ecKuM
mozensiM. OCHOBEIBAsICh HA
MOHUMAaHUH TEOPETHYECKIX
KOHLIENIIHA, OyaylIne YIUTeNs
MOT'YT c/ieaTh
COOTBETCTBYIOIUHI
NearoruHuecKuil BEIOOP LIS
Pa3IMYHBIX Y4eOHBIX CHTYyallUi.
Bynyuwe yunrens, koropbie
JEMOHCTPUPYIOT
KOMITETEeHTHOCTh,MOT'yT:
MPOBOUTHPAZTHYNE MEKTY
KOHIIENIIMSIMHU YeIOBEKa U UX
Ba)KHOCTBIO JUISI TOHUMAaHUS
00y4YeHHs ¥ POESKTUPOBAHUS
00pa30BaTENbHOT O MPOIIECCa;
MPOBOJIUTH PA3IHUNE MEXKIY
TEOPHSIMH 00Y4EeHHUS U UX
Ba)KHOCTBIO JUTS TOHUMAaHUS
nporiecca O0yIeHUsI 1
MPOEKTUPOBAHHUS
00pa30BaTENbHOT O MPOIIECcCa;
MIPUMEHSATH TEOpUU O0yIEHHS U
MeIarorniaeckrue MOoJeNH,
MOIXOAAIINE IS
Pa3HOCTOPOHHUX TPOLIECCOB
oOydeHuUs.

Pe3yabTaThl 00yyeHuU:
PazpabarteiBaeT u BHEApSET
CUCTEMY TTOIEPKKN
00yJarommxcs Kak JMIHOCTH B
WHKJIIO3UBHOM cpefie.
@opMupyeMble KOMMETEHIUH
Bynymme yaurens nzydaror
OCHOBBI IT€IarOTHYECKON HAYKH,
TaKhe Kak

KOHIIENTyallbHbIE
MIPEJICTABIICHUS O YETOBEKE,
BEAYIINE K Pa3IMIHBIM TEOPUIM
o0y4YeHHs ’

IIeAarornIecKuM

MoiensiM. OCHOBBIBAsICh Ha
MMOHUMaHUH TeOPETHYECKUX
KOHIIETIIIAN, Oy IyIIne YIUTEIsI
MOT'yT CIIeNaTh
COOTBETCTBYIOIIHHA
MearorniaeckKuii BEIOOp JIst
Pa3ITUYHBIX Y9eOHBIX CHTYAIIHH.

their understanding of the
theoretical concepts, pre-
service teachers are able to
make appropriate pedagogical
choices for various learning
situations. Pre-service
teachers who demonstrate
competence can: distinguish
between concepts of human
and their importance for
understanding learning and the
design of an educational
process; differentiate between
learning theories and their
importance for understanding
learning and the design of an
educational process; apply
learning theories and
pedagogical models suitable
for versatile learning processes.
Learning outcomes:
Develops and implements a
system to support students as
individuals in an inclusive
environment.

Formed competencies: Pre-
service teachers explore the
basics of educational science
such as the conceptions of
man leading to various
learning theories and
pedagogical models. Based on
their understanding of the
theoretical concepts, pre-
service teachers are able to
make appropriate

Moayas koasi: BMTPK-2
Mopnyas ataysl: bonamax
MYFaJIiMAEpl TYJIFa peTinae
Konaay

IIan araysi:bananapablH xac

Koa moayasi: ITOKJI-2
HanmeHoBaHue MOaYJIsi:
[onnepkka oOy4arommxCst

Kak JJUYHOCTEN
HaumeHoBaHHe Y CHUTJIMHBI

Module Code: SLAI-2
Module name: Supporting
learners as individuals

Name of discipline: Age and
Physiological Features of the




EPEKIIEITIK KOHE
(DU3NOTIOTUSIIBIK 1AMy
epeKIIemiKTepi
IIpepexkBusurTep:
ITocTpexkBu3uTTEp:
Makcarsbl: bonamag
MyFajimzepre OananapbiH Kac
epeKIIeNiri MeH
(bM3HONIOTUSIIBIK TaMy
3aHJBUTBIKTaPBIMEH
TaHBICTBIPHII, aJIaM TyPaJIbl
TYKBIPBIM/IAMAITBIK
TYCIHIKTEPCHSIKTHI
MeIarOTUKANBIK FHITHIMHBIH
HEri3JIepiH yhpery.

Kpickama cunarramachi:
Bonamak myraniMiep
MICUXUKaHBIH KaJIBIITACYybIMEH,
OHBIH KbI3METIMEH JKOHE JIaMy
3aHJBUTBIKTAPBIMEH TaHbBICAIBI.
Bonamak myramimMaep Ou1iMm
QTYIIBUTAP/IBIH 1ayMbIH
OaKplIaif amaabl )KOHE COFaH
caif ’ac epeKIIeNikTepine
coliKec OKY ypJicTepiH
KocIapIian, ’y3ere acblpa
aya/ipl )KoHe OLTiM
aITyIIBIIIap/ABIH JKeKe
KOKETTUTIKTEPIH ecKepe
ayaipl.

Bonamrak myramimMzaep op Typii
JKafaiaapia MblFapMalIbUIbIK
TYPFBIA J)KOHE JKaFJasTKa cail
OpEKET eTe ayajbl JKOHE Kbl
Oinim O6epy MeH OlriM
aTyIIBUIAPABIH UTUTITIH caKTan
anaapl. Ky3bIpeTTimiKTi
MEHTepreH Oomanrak
MyFajimzaep: op OuriM
aITyIIBIIapAbIH OacTarKbl
Ke3eH/IEpiH, OJaP/IBIH OKY
oneyeTi MeH HaKThI KOJiay
KKETTUTIKTEPiH TaHU aaipl,
03 OLTIM amyIpUTaphIHA HAKTHI
KOJIay, KETEKIITIK €Ty, OKBITY
KoHe Oarasayra KaTBICTBI )KEKe
KKETTUTIKTEPIiH KapacThipa
aJa ibl, THKJIIO3USI MEH HAKThI
KOJIJIay KepceTy YIIiH apTypi
o/licHaMaJIbIK MIENIiMIepMeH
TaHbICA/IbI

OKBITY HITHIKeJIepi:
Bananapapi xeke jkoHE Kac
epeKuIenikrepineri 6iiMi MeH
TYCIHITiH TYCiHaipeai
KaasinTacaTbIH Ky3bIpeTTep:
Bonamak myranimzaep 6enrini

Bo3spactHble u
(busHroNornYecKre 0COOCHHOCTH
pa3BUTUSA AETEN
ITpepekBU3UTHI:
ITocTpekBU3UTHI:

Hean: [To3nakoMuTs Oymymmx
MIEJaroroB ¢ BO3PacTHBIMU
0COOCHHOCTSIMU U
3aKOHOMEPHOCTSMHU
(hbU3HOIOTUYECKOTO  Pa3BUTHUSA
JIETeN U HAYYUTh OCHOBaM
MEJArornuecKol HayKu, TAKUM
KaK KOHIIENTyaJ IbHbIC
MIPEICTaBIIEHHUS O YETOBEKE.
Kpartkoe onucanue: byaymue
YAUTENST 3HAKOMBI c
(hopMUpPOBAHUEM TICUXHKH, €€
(hYHKITHOHUPOBAHUEM M
3aKOHOMEPHOCTSIMH Pa3BUTHSL.
Bynymme yaurenst Mmoryt
HaOIIOAATh 32 Pa3BUTHEM CBOUX
oOyJarommxcs o,
COOTBETCTBEHHO, TIAHUPOBATH U
OCYIIIECTBIISTH
COOTBETCTBYIOIINE BO3PACTY
y4eOHbIE POLIECCHI, YUUTHIBAS
WHIWBHUIyaJIbHBIE TOTPEOHOCTH

o0yJarommxcsl.

Bynymme yuurtens neHCTBYIOT
TBOPYECKH U aJIEKBATHO B
pa3IMYHBIX  CHUTYyalHsiX H

MONIEP)KUBAIOT O0yUEHUE U
Onmaromnony4re 00yJaronxcs.
Bynymue yunrens,KoTopele
JEMOHCTPUPYIOT
KOMIIETEHTHOCTh,MOT'yT:
pacIio3HaBaTh UHAWBUAYAJIbHBIE
OTIPaBHBIE TOUKU pa3HbIX
00y4aroLMXCcsl, UX NOTEHLINAI B
00y4YeHNH HITOTPeOHOCTH B
KOHKPETHOH NOAAEPKKE;
paccMaTpuBaTh
HWHAMBUYyaJbHBIE TOTPEOHOCTH
nX 00yJarommxcsi B KOHKPETHOU
MTOJIEPKKE,
PYKOBOJICTBE,00y4ECHUH U
OLICHKE; 3HAKOMHTh  C
Pa3IMYHBIMH
METOI0JIOTMYECKUMU
PELIeHUAMH ISl UHKITIO3UU U
OKa3aHHs KOHKPETHON
HOAJICPKKH.

PesyabTathl 00yyeHus:
UnTepnperupyer 3HaHus 1
[TOHUMaHKE B HHANBUIAYaJIbHBIX
1 BO3PACTHBIX Pa3IMuMsIX JeTer
DopmupyeMble KOMIETEHIIUM:

Development of Children
Prerequisites:

Postrequisites:

Purpose: To acquaint future
teachers with the age
characteristics and patterns of
physiological development of
children and to teach the basics
of pedagogical science, such as
conceptual ideas about a
person.

Brief description: Pre- service
teachers are familiar with the
formation of psyche, its
functioning, and the patterns of
development. Pre- service
teachers can observe the
development of their students,
and accordingly, plan and
implement age- appropriate
learning processes considering
individual needs of students.
Pre-service teachers act
creatively and

appropriately in different
situations and support learning
and well-being of the learners.
Pre-service teachers who
demonstrate competence can:
recognize the individual
starting points of different
students, their learning
potential and specific support
needs; consider the individual
needs of their students for
specific support, guidance,
teaching and assessment;
introduce various
methodological solutions for
inclusion and for providing
specific support.

Learning outcomes: Interprets
knowledge and understanding
In individual and age
differences of children
Formed competencies:
Pre-service teachers are able to
contribute to solving urgent
problems of the development
of a particular child and a
group of children.




0ip OasaHbIH >koHE Oamanap
TOOBIHBIH JIAMYBIHBIH ©3CKTi
MoceeepiH memyre 03 YieciH
Koca ajiajpl.

Byayuie yuutens cnocoOHBI
COJIEHCTBOBATD PELLICHUIO
aKTyaJbHBIX 33724 pa3BUTHUSA
KOHKPETHOTO peOCHKa U TPYIIIbI
JleTel.

Monyas koabl: BMTPK-2
Mogayas araybl: bonamak
MYFaliMEp/i TYJIFa peTinae
KoIaay

IMon araywl: MHKITIO3UBTI OLTiM
Oepy opTachl
IIpepexBusurTep:
IMocTpexkBuU3NTTEP:
MakcarslI:

MYMKIHJIIT1 IIeKTeyi
Oananappt

MICUXOJIOT THIK-A3PIrepIIiK-
MeIarorUKaNbIK KOJIJIayAbl icKe
achIpy KOHE MHKJIFO3UBTI OLTIM
Oepy/ii OpbIHIAY apKbLIbl TCH
KYKBUTBI TYJIFa OOITyFa
MYMKIHJIIK JKacay.

Kpickama cunarramachl:
Bonamak myranimiep OKbITY
yaepicinae oi1im
ATYIIBIIAPABIH OPTYPILIITIH
TYCiHemdl, COHAai-aK oJapabIH
eMipi MEH OKY JKaFraasTTapbIiH
eCKepy MYMKIHJIITiHE He.
Oonamrak MyrajgimMaep THICT1
AKT, yiiperymri )kxoHe KOMEKIIT
TEXHOJOTHUsIIAPbI KOJIJJaHa
OTBIPHITL, OUTIM ATYIIBITAPIBI
OKBITY/IBI KOHE OJIAp.IbI OLTIM
Oepy yzepicine Kocyna
Konpaaiael. bonamak
MYFaTiMIep KaybIMIACTHIKIICH
(myramimaep, OiTiM
aymbLIap,ata-
aHanap/KaMKOpIIbLIap)
BIHTHIMAKTACTHIKTA,
TICUXOJIOTUSIIIBIK YKOHE
STUKAIIBIK TYPFBIAH ONap/IbIH
QNI-ayKaThIH KOJMOaNIbL.
OKBITY HITHIKeJIepi:
Wukimo3uBTi  oprama OitiM
aNyIbUTAPAbl TYJIFA PETiHJC
KOJIJIay KYHeciH a3ipreiini
XKoHe eHrizeni. HopmoTumrik
JKOHE epeKie OaaHbl
Oararaybl XKypri3eni.
KanbImracaTsiH KY3bIpeTTED:
Bonamaxk myramiMaep OKbITY
yaepicinzae OiriM
ATyIIBUTIAPABIH OPTYPIUIIriH
TYCiHEli, COH/Iali-aK OJIap.IbIH
eMipi MEH OKY JKarJasTTapblH

Kon monyasi: I[10J1-2
HanmenoBanue MoayJis:
[Monnepkka o0y4aroMXCst Kak
JIMYHOCTEN

HanmeHoBaHue THCHMIINHBI
Wukimo3uBHas oOpa3oBaTeabHas
cpena

IpepexBu3NTHI:
IMocTpekBU3UTHI:

Hean: peanuzanus ncruxoioro-
BpaueOHO-TTeAarornuecKoi
MOAJNEPKKU  JeTeld C
OrpaHUYCHHBIMU
BO3MOXHOCTAMM 310POBbA u
CO3/IaHHE BOBMOXXHOCTH CTaTh
PaBHOIIPABHBIMHU JIMIITAMHA
MIOCPEACTBOM Pean3aluu
WHKJIIO3UBHOTO 00pa30BaHUsL.
Kparkoe onucanue: Bynymme
YUUTEIA UMEIOT BO3MOXHOCTD
VYHUTHIBATh pa3HOOOpa3ne
00YJarOIUXCSI U OMPEACTSATh UX
WH/IMBUJTyalbHBIE TOTPEOHOCTH
B mporiecce o0ydeHus. bymymue
YUUTEJISI TOJICPIKUBAIOT
o0ydeHne 00yJaronmXxcst ¥ UX
BKITIIOUCHHE B 00pa30BaTEbHBIN
MIPOIIECC, UCTIONB3YS
nonxozsmue UKT, obydatomie
Y BCIIOMOTATENbHBIE
TEXHOJOruu. byaymme yaurens
MOJICPXKUBAIOT OJIATOMONTyYre
00yJaIoMHXCs €
MICUXOJIOTUYECKON U 3THUYECKOU
TOYEK 3PCHHS B COTPYIHUYCCTBE
C COOOIIECTBOM (YUUTEISIMU,
yUYAIUMHUCS, POTUTESIMH /
OIEKYHaMHU ), YIUTHIBAS
KOHTEKCT JKU3HH U

00y4YeHus 00yJarOIIuXCs.
Pe3yabTaThl 00yueHus:
PaspabaThiBaer u peaiusyer
CHCTEMY MOJIEPKKH
00YJarOIMXCsl KaK INIHOCTEH B
WHKIIIO3UBHOM cpeze. [IpoBonut
OIIEHKY HOPMOTHUITUYHOTO
0COOEHHOTr0 pedeHKa.
®opmupyeMble KOMIETEHIIUH
Byayume yuurenst umerot
BO3MOXXHOCTh yYHUTHIBATDH
pazHooOpasue 00yJaronmxcs 1
OIIPENeTsITh UX

Module Code: SLAI-2
Module name :Supporting
learners as individuals

Name of discipline: Inclusive
Educational Environment
Prerequisites:

Postrequisites:

Purpose: the implementation
of psychological, medical and
pedagogical support for
children with disabilities and
the creation of opportunities to
become equal persons through
the implementation of inclusive
education.

Brief description:

Pre-service teachers have the
ability to consider the diversity
of learners and identify their
individual needs in the learning
/ teaching process. Pre-service
teachers support students’
learning and inclusion in the
educational process by using
suitable ICT, teaching and
assistive technologies. Pre-
service teachers maintain
students’ well-being  from
psychological and ethical
perspective in collaboration
with the community (teachers,
students, parents/guardians)
considering

Learning outcomes: Develops
and implements a support
system for students as
individuals in an inclusive
environment. Evaluates the
typical and special child.
Formed competencies:
Pre-service teachers have the
ability to consider the diversity
of learners and identify their
individual needs in the learning
teaching process. Pre-service
teachers support students’
learning and inclusion in the
educational process by using
suitable ICT, teaching and
assistive technologies. Pre-
service teachers maintain
students’ well-being from




ecKepy MYMKIH/IriHEe He
Ooamak MyFamiMaep THICTI
AKT, yiiperymii koHe KOMEKIIi
TEXHOJIOTUsIapAbl KONJaHa
OTBIPBIT, OiTIM amyHIbLIapIbl
OKBITY/IbI XKOHE OJIap/Ibl

OutiM Oepy yzepicine Kocyna
Koamaiael. bomamak
MYFalimMiep KaybIMIACTHIKIICH
(myFramiMaep, Oitim
ayImbLIap,ata-
aHayap/KaMKOpIIbLIap)
BIHTHIMAKTACTHIKTA,
TICUXOJIOTUSIIBIK KOHE
STHKAJIBIK TYPFBIJIAH ONap/IbIH
Q-ayKaThIH KOJAAIbI.

WHIWBUIyaJIbHBIE TOTPEOHOCTH
B Iporiecce o0yueHus. byaymme
YUUTENSI TOJIEPKUBAIOT
o0yueHre 00yJarIIUXCs U UX
BKJIIOUEHHE B 00pa30BaTeNbHBIN
MPOLIECC, UCTIONB3YSI
nogxomsime UKT

o0yyJaromme u
BCIIOMOT'aTelIbHbIE TEXHOJIOTHH.
bynymue yunrens
MOJJIEPKUBAIOT OJIATOMONy4He
00yJaroIMXCSIC
IICUXOJIOTMYECKON M 3THUYECKOU
TOYEK 3PEHHS B COTPYIHUYECTBE
C COOOIIECTBOM (YUUTENSIMH,
yUYAIIUMHUCS, POTUTENSIMH /
OTEeKYHaMH ), YUUTHIBAS
KOHTEKCT YKU3HH U 00yUCHHS
00yJarommxcsl.

psychological and ethical
perspective in collaboration
with the community (teachers,
students, parents/guardians)
considering the context of
students’ life and learning.

AKNapaTThIK-KOMMYHUKAIMAJIBLIK/ UH(popMannonHo-KoMMyHuKaTuBHBI/ Information and

communication/

Moayasb koabi: IIITMK-4
Monyas araysl: Ller tinnepi:
TiJ1, MOJICHHET, KOMM YHHKAI[US
IIoH aTraybl: AFbUIIIBIH TUTIHIH
MPaKTUKAIBIK TPAMMaTHKACHI
IIpepexBu3uTTEp:
IHocTpexBU3NTTEP:

Makcar:

AFBUIIIBIH TUTIHIH
rpaMMaTHKAIBIK epeKeIepiH
IIYPBIC JKOHE 9PTYPI
celneMep Kypy YIIiH KOJIIaHy
JaFIbIIAPbIH JaMBITY,
TrpaMMaTHKAIBIK
KYPBUTBIMAAPBI IIBIHAWEI
KapbIM- KaThIHAC
KarmainapeiHaa KOIgaHy
KaOLIeTiH apTTHIpy.

Kpickaina cunarrama:
Mopynb aFbUIIIBIH TUTIHIH
IrpaMMaTHKACBIH KOIAAHY
OOIBIHIIIA TPAKTUKAIBIK
JaFIbIIAP.IBI JAMBITYFa
OarprTTanFad. KypcTeiH
OaphICBIHIA  CTYACHTTED
YaKbITTap, MAPTTHI COHIeMIED,
MOJIAJB/Ii ETICTIKTEp, TepyHIUI
MeH HH()UHUTHBIICH
KYPBUTBIMAAP CHSKTHI TYPIIi
rpaMMaTHKAIBIK
KYPBUIBIMAAPABI YHPEHE ],
COHJIali-aK rpaMMaTHKaHbIH
0acka MaHbI3/Ibl ACHEKTIEP]
KapacThIpbUIa bl by
KYPBUIBIMAAP/IbI jka30aria xoHe
aybI3Ia coiieyie KolianyFra

Kona monyas : USKK- 4
HaumeHoBaHue MOIYJIAA:
I/IHOCTpaHHBIe SA3BIKU . A3BIKH,
KYyJIbTypa,KOMMYHUKAIUSA
HaumeHoBaHMe THCHUTIMHBI
IIpakTrueckas rpaMMaTHKa
AHTJIAMCKOrO sI3bIKa
IIpepeKkBU3UTHI:
IHocTpexkBU3NTHI:

Hean:

Pa3BuTHe HaBBIKOB MIPIMEHEHHS
TPaMMAaTHYECKUX TTPABUIT
AHTIUHCKOTO S3bIKA IS
(hopMupoBaHUS MPAaBUIHHBIX U
pa3sHOOOpa3HbIX

NPEAJIOKEHUM, yITydlIeHue
CIIOCOOHOCTH MCTOIH30BATh
rpaMMaTHYECKHE CTPYKTYPHI B
pEaTbHBIX CUTYAIUSIX OOIIECHUSI.
Kparkoe onucanune: Monyib
HaIpaBIlieH Ha Pa3BUTHE
MIPAKTUIECKUX

HaBBIKOB HCITONIE30BAHUS
rpaMMAaTHUK{ aHTIHIACKOTO
si3pIKa. B pamkax kypca
CTYJEHTHI U3y4aT

pazTUYHbIE TPAMMATHYECKIE
KOHCTPYKIIHH, TAaKHE KaK
BpEMEHa, YCIOBHEIE
MIPEUIOKEHHUS, MOJAITbHbIE
[J1aroJibl, KOHCTPYKIINH C
repyHIuEM U HHOUHUTHBOM, a
TaKKe JPYTrue BaKHbIEC ACIIEKTHI
rpaMMaTHUKH.

Oco0oe BHUMaHUEYACTAETCS
MPAKTHYECKOMY MPUMEHEHUIO

Module Code: FLCC-4
Module name: Foreign
Languages: Language, Culture,
Communication

Name of discipline: Practical
Grammar of the English
Language

Prerequisites:

Postrequisites:

Purpose:

To develop skills in applying
English grammar rules for
forming correct and varied
sentences, and to improve the
ability to use grammatical
structures in real
communication situations.
Brief description: The module
aims to develop practical skills
in using English grammar.
Throughout the course,
students will study various
grammatical structures, such as
tenses, conditional sentences,
modal verbs, constructions
with gerunds and infinitives,
and other important aspects of
grammar. Special attention is
given to the practical
application of these structures
in written and spoken
communication.

Learning Outcomes:

Students will master the correct
use of grammatical structures
in various communicative




epeKIIe Ha3ap ayAapbUIaibl.
OKy HoTHAKETIEpi:
Crynentrep Typii
KOMMYHHKATHBTI
XKarmainapaa rpaMMaTUKAITBIK
KYPBUIBIMAAPIBI AYPHIC
KonaaHnyasl MeHrepeni. Onap
yaKBITTap, MOJAIBI ETICTIKTED,
IIAPTTHI COMIEMIEP CUSKTBI
0acka J1a MaHbI3/IbI
rpaMMaTHKAJIBIK
KYPBUIBIMAAP/IBI €PKiH KOJIaHa
OTBIPBIT, KYPJENi XKoHE opTYpIIi
ceilemMaep Kypa anajbl.
CryaeHTTep arbUIIIBIH
TLTIHET1 rpaMMaTHKAHBI
*as0alia MOTIHIEPAE,
acceneplie JKOHe aybI3a
cabakrapaa IyphIC KOTAaHYIbI
yiipenerni.
KanabinTacaTbIH Ky3bIpeTTEp:
AFBUIIIBIH TUTIHAE
rpaMMaTHKAIBIK KYPbUIBIMIAPIbI
JYPBIC KOIIJIaHY JaFIbUIaphL.
Typui rpaMMaTHKaIbIK
epeXxenepi Tauaan oLty KoHe
OPTYpIIL coiteMaep Kypy YUIiH
KoJIaHa Oiay KaOiieTi.
AFBUIIIBIH TUTIHIET]
rpaMMaTHKaHBI JKa30aIla xoHe
aybI3Ila KapbIM-KaThIHAC
(hopmanapeiHIa KOIIaHy
JaFIbUIAPEI.
IIapTTHI cotineMaep, MOAAIBII
eTiCTIKTep, TepYHANN MEeH
WHQOUHATHB CUSKTHI
IpaMMAaTHKAIBIK
KYpBUTBIMAAPABI 01Ty jKoHE
KonaaHy. [ paMMaTHKAIbIK
epeKeNep i IMbIHAWBI KapbIM-
KAThIHAC JKaFaaliIapbiHia
KOJIJaHy Kaoireri.

9TUX CTPYKTYP B KOHTEKCTE
MHCbMEHHON U YCTHOM peyu.
PesyabTatel 00yyeHus:
CTyneHTBI OBJIAJICIOT
MPaBUJILHBIM KCIIOIb30BAHUEM
rpaMMaTH4YECKUX KOHCTPYKLIHM
B pa3JIM4YHbIX
KOMMYHHKATHUBHBIX CUTyalluAX.
Onu cMoryT cCBOOOZHO
IIPUMCHSTH

BpEMEHAa, MOJAJIbHBIC I'J1aroJibl,
yCIIOBHBIE

MIPEUIOKEHNS, a TaKXKe JIpyTHe
Ba’KHBIC

rpaMMaTHYECKUE CTPYKTYPhI
JUTSL COCTaBJICHHSI CIIOKHBIX U
Pa3HOoO0pa3HbIX

npemiokeHnit. CTyeHTbI
Hay4aTcs IIPaBUIIBHO
HCII0JIb30BATh I'PaMMATHKY B
IMHUCBbMCHHBIX TEKCTaX, 3CCEC N HA
YCTHBIX 3aHATUAX.
@DopMuUpyeMble KOMIETEHIIMU:
YMeHne npaBuibHO
MCIIOJH30BATh
rpaMMaTHYECKHE CTPYKTYPHI B
AHTJIMMCKOM SI3BIKE.
CnocoOHOCTh aHATM3UPOBATH U
MIPUMEHSATE Pa3INIHbIC
rpaMMaTHYeCKHE TIpaBUiIa IS
CO3/IaHus

Pa3sHOOOpa3HbIX MPENIOKCHUM.
HaBpiku ucnonb3oBanus
AHTTTUHUCKON rpaMMaTHKH B
MMACEMEHHBIX U YCTHBIX (popMax
OOIIIeHNS.

3HaHWE U UCITOTE30BAaHUE
rpaMMaTHIECKUX
KOHCTPYKITHH, TAKHX KaK
YCIIOBHBIE TIPEATTOKEHUS,
MOJAJIbHBIE TIIATOJIbI, TePYH MM
n nHpuHUTHB. CITIOCOOHOCTH
MIPUMEHSATH TPaMMaTHIECKIE
MIpaBUJIa B PEATHHBIX
KOMMYHUKATHBHBIX CUTYaITUsIX.

situations. They will be able to
freely apply tenses, modal
verbs, conditional sentences,
and other important
grammatical structures to form
complex and varied sentences.
Students will learn to use
grammar correctly in written
texts, essays, and oral
eXercises.

Formed Competencies:
Ability to use grammatical
structures correctly in English.
Ability to analyze and apply
different grammatical rules to
create varied sentences.

Skills in using English
grammar in both written and
spoken forms of
communication.

Knowledge and application of
grammatical structures such as
conditional sentences, modal
verbs, gerunds, and infinitives.
Ability to apply grammar rules
in real communicative
situations.

Monayas koasi: LIITMK-4
Moayas ataysl: [leren
TLIIEp1, MOJCHUET,
KOMMYHUKAaIIHAS

Ion aTaywi:ExiHmmi mreren
TLTIHIH KOMMYHUKaTHUBTIK
TPEHUHT1
pepexBusnrrep: Exinmri
meren TUT geHrerinzge B1,
0a3aJbIK KapbhIM-KaThIHAC
JaF IbLIAPbI.
IHocTpexBU3NTTEP:

Kon mopyas: MAKK-4
HanmeHoBaHue MoayJisi:
WnocTpaHHbIe A3bIKH, KyJIbTYpA,
koMMyHuKauusi HammenoBanue
AU CHMILITMHBI
KoMMyHUKAaTHUBHBIA TPEHUHT
BTOpOT0

WHOCTPAHHOTO S13bIKa
IMpepexBU3UTHI: 3HAHUS
BTOPOr0 HHOCTPAHHOT'O SI3bIKA
Ha ypoBHe B1, HaBbIKM 06a30BOr0
o6menus. IlocTpekBU3UTHI:

Module Code: FLCC-4
Module name: Foreign
Languages, Culture,
Communication

Name of discipline:
Communicative training of the
Second Language
Prerequisites:

Second foreign language
proficiency at the B1 level,
basic communication skills.
Postrequisites:




Makcar:

Kypc makcaTsl — ekiHIIi meren
TUTIHIE MOJICHUAPAIIBIK
epeKLICTIKTep i eCKepe OTHIPHII,
KOMMYHHKATUBTIK JaF IbIJIapabI
JAMBITY, BepOalbl )KoHE
HeBepOaIbl KApbIM-KaThIHAC
HETri3JIepiH MEHTepy, COHIa-aK
OpTYPJIi MOJICHHET OKUITIEPI
apachIHIaFbl ©3apa OpeKeTTeCY
Ke3iH/e dJIEyMETTIK KoHE
MICUXOJIOTUSIIBIK KeJleprijiepai
aHBIKTAY JKOHE )KEHY.
Kpbickamia cunmarrama:

Kypc exinmi meren TutiHge
MOJIEHHAPaITbIK
KOMMYHHKAIIHsFa Ha3ap aynapa
OTBIPBIT, THIMJII KapbIM-KaThIHAC
JaFABUIAPbIH JaMBITYFa
OarpiTTanFad. CTyeHTTep
BepOaIbl )koHE HEBepOaIbI
KapbIM-KaThIHAC HETI3epiH
TEOPHSIIBIK TYPFbIZIa MEHTepell,
e3apa apekerTecy OapbIChIH A
MOJICHH albIpMAIbUTBIKTAp bl
eCKepyadi YHpeHeIi,conaaii-ax
MoJIEHUAPAJIbIK JKaFiailnapia
TYBIHIANUTBIH ~ OJICYMETTIK-
TICUXOJIOTHSUTBIK MAceIIeep i
eyl YUpeHe .

OKy HoTHKeJIepi:

CryneHTTep eKiHIII MeTeN TUTIHIE
MOJICHHAPAIIBIK
albIpMaIIbUTBLIKTapIbl €CKEpe
OTBIPBIT THIMIII KAPHIM-KATBIHAC
Kacail ajmajel, BepOaIbl KoHe
HeBepOaIBI KapbIM-KaThIHAC
HETI37epiH KoIIaHa aaibl,
COHZIal-aK MoIECHUAPAJIBIK
KOMMYHHUKAIIUSIAFBI IIEYMETTIK-
TICHXOJIOTASUTBIK KeIIepTiep i
KEHE aJtaJpl.

KasbinracarsiH Ky3bipeTTep:
KoMMyHUKAaTHBTIK KY3BIPETTIITIK,
MOJICHHAPAITBIK KY3BIPETTLIIK,
QJIeYMETTIK-TICUXOJIOTHSUIBIK
KY3BIPETTUTIK, BepOaJI/Ibl )KoHE
HeBepOaIbl KY3bIPETTLIIK.

Hean:

Lens xypca — pa3BuTHE
KOMMYHUKAaTUBHBIX HABBIKOB
BTOPOTO

MHOCTPAHHOTO SI3bIKA C yYETOM
MEXKKYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH,
OCBOCHHUE OCHOB BepOaNbHOTO U
HeBepOaNbHOrO OOIIEHHUS, a
TaK>XK€ BBIABJICHHUEC U
IMPEOJO0JICHUEC COLIUAJIBHBIX U
MICUXOJIOTHYECKUX OaphepoB MpH
B3aUMOJCHCTBUU
IIPEICTABUTENEN pa3HbIX
KYJIBTYD.

Kpartkoe onucanue: Kypc
HalpaBJieH Ha pa3BUTHE
HaBbIKOB

3(hdexTuBHOrO OOIICHHS HA
BTOPOM MHOCTPAHHOM A3BIKE C
AKIEHTOM Ha MEXKYJBTYPHYIO
KOMMYHHKAIUIO. CTy}IeHTBI
U3y4aT TEOPETHYECKHE OCHOBBI
BepOaNBHOro U HeBepOaIbHOTO
o0IIIeHrs, HayJaTcsa yIUTHIBAaTh
KYJbTYPHBIC pa3jininsd B
MpOIIECCE B3aUMO/JICHCTBUS U
Hay4aTcs peraTh COUaaIbHO-
IICHXOJIOTHYECKHE

MpOo0JIEMBI, BO3HUKATOIIIHC B
MEXKYJIBTYPHBIX CHUTYaIHsX.
Pe3ysibTaThl 00yUeHH:
CrynenTtsl cMOryT 3P hEeKTHBHO
00IIaThCS Ha BTOPOM
WHOCTPAHHOM $SI3bIKE, YUUTHIBAS
MEXKYIIbTYPHBIE pa3Inydus,
MIPUMEHSATH TEOPETHYECKUE
OCHOBBI BepOAITLHOTO 1
HEBEpOATBHOTO OOIIEHUS, a
TaKoKe MPEOI0IeBaTh
COIMAIIEHO- TICHXOJIOTHYECKHE
0apbepbl B MEXKYJIbTYPHOH
KOMMYHUKAIINH.
®dopMupyeMble KOMIETEHIIMH:
KommyHukatuBHas
KOMIICTEHIIUS, MEXKKYIIBTYpHAs
KOMIIETEHIHS, COIIHAIBHO-
TICHXOJIOTHYecKast KOMIIETEHIIHS,
BepOabHAs U HEBepOaTbHAs
KOMIIETEHIIHSL.

Purpose:

The goal of the course is to
develop communicative skills
in the second foreign language,
considering intercultural
differences, mastering the
fundamentals of verbal and
non-verbal communication, as
well as identifying and
overcoming social and
psychological barriers when
interacting with representatives
of different cultures.

Brief description: The course
is aimed at developing
effective communication skills
in the second foreign language
with an emphasis on
intercultural communication.
Students will learn the
theoretical foundations of
verbal and non-verbal
communication, how to
account for cultural differences
in interaction, and how to
address socio- psychological
issues that arise in intercultural
situations.

Learning Outcomes:
Students will be able to
effectively communicate in the
second foreign language,
taking intercultural differences
into account, applying the
theoretical foundations of
verbal and non-verbal
communication, and
overcoming socio-
psychological barriers in
intercultural communication.
Formed Competencies:
Communicative competence,
intercultural competence,
socio- psychological
competence, verbal and non-
verbal competence.

Monayas koasi: LLHITMK-4
Mogayasb araysbi: lleren
TUIIEPi, MOJICHHUET,
KOMMYHUKAIHS

IIon araysr:

Kacibu exinmi meren Timi
[pepexBusnrrep: Exinmri
nieren Tini (B2

Kon mopyas: MAKK-4
HanmeHoBaHue MOayJIsi:
WHocTpaHHbIE S3bIKH, KYJIbTYPA,
KOMMYHUKAIIHS
HaumenoBaHnue AMCUMIIIHHBI
[IpodeccruonanbHbIN BTOPOIt
HWHOCTPAHHBIH A3bIK
IIpepexkBU3UTHI:

Module Code: FLCC-4
Module name: Foreign
Languages,
Culture,Communication

Name of discipline:
Professional Second Foreign
Language

Prerequisites: Second Foreign




JICHT 1)

ITocTrpexkBu3uTTEp:

Makcar:

Kypc MakcaTsl — exiHIi
[IeTen TUTIH KOC10M, FBIIBIMHU
JKOHE QJICYMETTIK cajayiapia
THIMJII KapbIM-KaThIHAC YIIiH
naiiiajiany JarablUIapbiH
JaMBITy, KypJeii MoTiHaep i
Tangay >kKoHe 3 OMJIapbIH epKiH
opi Keneprici3 Kerkizy
KaOiNeTiH KaKcapry.
Kpickamia cunarrama:

Kypc maManaanapIpbUIFan
KOHE KociOM MOTIHJEpMEH
XKYMBIC icTeyre, KypAeni
MOTIHAEP I TaJIay
JaFAbUIAPbIH JaMbITyFa
OarprrTanrad. CTymaeHTTep
TUIIIH 9pTYpIIi
KOHTEKCTTEPIHJIE 63 HJIeSIapbiH
€pKiH 9pi CIIOHTAHJIBI TYPJIE
Oinnipyai yiiperneni, oy
JaFIbLIap bl KOCIOU, FRUTBIMU
KOHE SJICYMETTIK KbI3METTE
KOJITaHyFa MYMKIHIIK O6eperi.
OKy HoTHXKEJIepi:

Kypc askranranHaH KeiH
CTYIEHTTEP CKIHIII IIeTel
TUTIHE 63 OMITapbIH epKiH JKOHE
Keaepricis Ou1ipe anasisl,
KYpAeni KociOn MoTiHIep Il
TaJIgau ajaabl, COHIAM-aK
FBUIBIMH, OJICyMETTIK JKOHE
KociOM cayafa TiT KOITaHyIbl
THIMII XKY3ere acbIpaibl.
KaabinTacarbiH Ky3bIpeTTep:
Epxin kapsIM-KaThIHAC

YIIIiH KOMMYHHUKaTHABTIK
KY3BIPETTLITIK, Kypaeni
MOTIHAEP I TaNIay YIIiH
MOTIH/IIK KY3BIPETTLIIK, KociOn
canaja TiJl KOJaHy YIIiH
KoCi0M KY3BIPETTLTIK, CO3

OeH TipKecTepli AYPHIC TaAHIAY
YILIIH JIEKCHKO-TPaMMaTHKAJIBIK
KY3BIPETTLITIK.

Bropoli nHOCTpaHHBII A3bIK
ypoBeHb B2
ITocTpexkBU3UTDI:
Hean:
Lens xypca — pa3BuTHE
HAaBbIKOB HMCIIOJIb30BaHHU A
BTOPOTO HHOCTPAHHOTO SI3bIKa
1ist 3¢ HEeKTUBHOTO OOIICHUS B
npod)eCCUOHANTBHOM, HAyYHOU U
conansHou cdepax,
YIIYUIICHUE CIIOCOOHOCTH K
aHaJU3y CIOKHBIX TEKCTOB U
BBIPQXCHUIO CBOMX HJeH Oeriio
u 0e3 3aTpyAHCHUH.
Kpartkoe onucanue:
Kypc opuentupoBan Ha paboty
¢ Ipod)eCCHOHATILHBIMU U
CrienaJIn3upoOBaHHBIMU
TEKCTaMH, pa3BUTHUEC
HABBIKOB aHaJIN3a CIIOKHBIX
TEKCTOB, PACIIO3HABAHUS
CKPBITOI'O CMBICJIa U
HCIIOJIB30BaHUA SA3bIKA B
Pa3HbIX KOHTEKCTAaX. CTYZICHTBI
Hay4JaTcs CBOOOTHO U
CIIOHTaHHO BBIPAXKaThb CBOU
U7ed Ha BTOPOM HHOCTPAHHOM
S3BIKE, IPUMEHSIS HIX B
npodeCCHOHANIBHOM, HAyYHON U
COIIMATHLHOMN JAESTENFHOCTH.
Pe3yabTaTthl 00yuenus: [locie
3aBEpIIeHNs Kypca CTYACHTHI
CMOT'YT CBOOOIIHO U Oeriio
BEIPaXXaTh CBOH

MBICIT Ha BTOPOM
WHOCTPAHHOM S3bIKE,
aHAM3UPOBATH U
WHTEPIPETUPOBATE CIIOKHBIE
rpoeccCroHaIbHBIE TEKCTHI,
3¢ (HhEeKTUBHO UCIIOTB30BATh
SI3bIK B HAYYHOH, COL[UAIbHON U
rpoeccroHaTbHON
TIeSITeTHHOCTH.

®opmupyeMble KOMIIETEHIUH:

KommyHukatuBHas
KOMIIETSHIHS JUIsl OEryioro
OOIIeH U, TEKCTOBAS
KOMIIETSHITHS JUIsl aHAITN3a
CIIO)KHBIX TEKCTOB,
npogeccruoHaIbHAS
KOMIIETSHITS TS
UICTIOJIb30BAHUS SI3bIKA B
npodeccroHaIbHOI cdepe,
JIEKCUKO-TpaMMaTH4ecKas
KOMITETEHLIUS 47151 TOYHOTO
ronoopa cioB u
BBIpa)KEHUH.

Language (B2 level)
Postrequisites:

Purpose:

The goal of the course is to
develop skills in using the
second foreign language

for effective communication in
professional, scientific, and
social spheres, enhancing the
ability to analyze complex texts
and express ideas fluently and
effortlessly.

Brief description: The course
is focused on working with
professional and specialized
texts, developing skills for
analyzing complex texts,
recognizing hidden meanings,
and using the language in
various contexts. Students will
learn to express their ideas
fluently and spontaneously in
the second foreign language,
applying them in professional,
scientific, and social activities.
Learning Outcomes:

Upon completion of the course,
students will be able to express
their thoughts freely and
fluently in the second foreign
language, analyze and interpret
complex professional texts, and
effectively use the language in
scientific, social, and
professional contexts.

Formed Competencies:
Communicative

competence for fluent
communication, textual
competence for analyzing
complex texts, professional
competence for using language
in the professional sphere,
lexical-grammatical
competence for selecting words
and expressions accurately.




Moayas koast: IIITMK-4
Mopyas araysbr: Illeren
TUIIEPi, MOJICHHUET,
KOMMYHUKAIHS

IIon araysr: Exinmi meren
TUTIHIH ceilyiey XKoHEe Ka3y
MaIIBIFBI

MpepexBuszntrep: Exinmi
meren Tt Bl
[ocTpexBU3NTTEP:

Makcar:

JIMCHMITIIMHAHBIH MaKCAThl —
SKIHIII [IeTeN TUTIH/E aybI3Iia
JKOHE *ka30alla cemsey
JaFIbLIAPbIH JaAMBITY XKOHE
KETULAIPY, TUIIH
(hOHETHKAJIBIK,

JICKCUKAJIBIK, TPaMMAaTHKAJIBIK
JKOHE CO3IKACAM/IBIK
epEeKIICTIKTEePIH TEPEHIpEeK
3epTTey,COHIaN-aK TULIIH
TaOMFaTBIHA COMKEC MOJECHU
JKOHE ATHUKAJIBIK HOpMaJIap ibl
MEHTrepy.

Kpickama cunarrama:
JvcupmnirHa eKiHII meTes
TUTIH TIPAKTUKAIBIK TYPIE
MeHrepyre OarbITTalIFaH, IFHH
celiey JaFAbUIaphlH JaMBITYFa
apHayrad. CTyIeHTTep
(hoHETHKAIBIK,

JIEKCUKAJIBIK, [PAMMATHKAIBIK
KOHE CO3KACAMIIBIK
KYOBLTBICTapIBI 3EPTTEH I,
COHIA-aK TUIMIH TYpJIi
KOMMYHHKaTHBTIK
Karmainapaa KoIAaHbLTy
epEeKIIeTIKTepiH KapacThIpaIbl.
Kypcteie MaHbI3161 O6Tiri
periHe TUIAiK KOFaMAaCThIKTa
KaOBUTIaHFaH MOJICHH JKOHE
STUKAJBIK HOpMaJIapMEH
TaHBICY,0YJT ©3 Ke3eTiHAE TiI
venepiMeH THIMAI KapbIM-
KaTbIHAC OpHATYFa
KOMEKTECEe/1.

OKy HoTHAKETIEPI:

Kypc askranranHaH keidiH
CTYJEHTTEp EKiHIII meTeN TiUTiH
aybI3IIa KoHe xKa30ala KapbIM-
KaThIHAC YIIIiH CEHIMJI KOJ/IaHa
anaibl, TPaMMAaTHKAIBIK KOHE
JIEKCUKAIIBIK
KOHCTPYKIMSIIAPAbI 9pTYPIIi
Karmainapaa KoiaaHa anajbl,
COHJIal-aK MOJICHU KOHE
ATUKAJIBIK HOPMAJIAPJIbl €CKepe

Kon moxyas: USKK-4
HaumenoBanue MoayJisi:
WHocTpanHbIe SI3BIKH, KYJIBTYpA,
komMMmyHuKaursga HanmenoBanue
aucuMIIMHbI [Ipaktuka ycTHON
Y IMMCBMEHHOW pedH BTOPOro
WHOCTPAHHOTO A3BIKa
IIpepexBusutel: Bropoi
MHOCTpaHHBIN 1361k Bl
ITocTpeKBU3UTHI:

Hean:

Ilenbs qUCHUTITUHBI —
pasBuTHE U
COBEpILIEHCTBOBAHNEHABHIKOB
YCTHOH U INUCbMEHHOM pe4u Ha
BTOPOM MHOCTPAHHOM S3BIKE,
yrIIyOJICHHOE U3yUeHHE
(hOHETUUECKHX, JICKCHYECKHUX,
rpaMMaTHYECKUX H
CII0BOOOpa30BaTEIHHBIX
0COOEHHOCTEMN SA3bIKA, a

TaK)K€ OCBOCHHE ITHYECKHUX U
HPaBCTBEHHBIX HOPM
MTOBEJICHM ], XapaKTEPHBIX IS
HOCHTENIEH S3bIKA.

Kpartkoe onucanue:
Jucnunuinaa HarpasiieHa Ha
IIPAaKTUYECKOE OCBOEHUE
BTOPOT0 HHOCTPAHHOTI'O SI3bIKA
yepes pa3BUTHE

pedeBbIX HaBBIKOB. CTyIEHTHI
U3y4aroT OCHOBHBIE
(hoHEeTHYECKHE, IEKCHIECKHUE,
rpaMMaTUYECKUE U
CII0BOOOpa30oBaTEILHBIC
SBJICHUS, a TAK)KE OCOOEHHOCTH
(yHKLIMOHUPOBAHNUS SA3bIKA B
pa3HbIX KOMMYHUKATHBHBIX
cuTyauusx. BaxxHoil yacTeio
Kypca sIBJISIeTCSl 3HAKOMCTBO C
KYJIBTYPHBIMH U 3THYECKUMU
HOpPMAaMH IOBEJCHNUS,
MIPUHATHIMU B HHOKYJIBTYPHOM
COLIYME, YTO IOMOraer
BEICTpauBaTh d(H(HEKTUBHYIO
KOMMYHHKAILIHIO C

HOCHUTEISIMU SI3BIKA.
Pe3yabTartel 00yuenus: Ilocne
3aBEpILIECHHUS Kypca CTYAECHTbI
CMOT'YT YBEPEHHO HCIOIb30BaTh
BTOPOIl MHOCTPAHHBIN SI3bIK IS
YCTHOTO M MUCHbMEHHOTO
OOIIeHUs, TPUMEHSTh
rpaMMaTH4ecKue U
JIEKCUYECKU € KOHCTPYKIIUU

B PA3JINYHBIX CUTYaLUsX,
YUYUTHIBATh KyJbTYPHBIC H

Module Code: FLCC-4
Module name: Foreign
Languages, Culture,
Communication

Name of discipline: Practice
of Oral and Written Speech in
the Second Foreign Language
Prerequisites: Second foreign
language B1

Postrequisites:

Purpose: The goal of the
course is to develop and
improve oral and written
speech skills in the second
foreign language, deepen the
study of phonetic, lexical,
grammatical, and word-
formation features of the
language, and master the
ethical

and moral norms of behavior
typical of native speakers.
Brief description: The course
is aimed at the practical
mastery of the second foreign
language through the
development of speech skills.
Students will study the main
phonetic, lexical, grammatical,
and word-formation
phenomena, as well as the
peculiarities of the functioning
of the language in different
communicative situations. An
important part of the course is
the familiarization with the
cultural and ethical norms of
behavior accepted in the
foreign cultural community,
which helps in establishing
effective communication with
native speakers.

Learning Outcomes:

Upon completion of the course,
students will be able to
confidently use the second
foreign language for oral and
written communication, apply
grammatical and lexical
constructions in various
situations, and consider cultural
and ethical norms in the
foreign cultural community.
Formed Competencies:
Communicative

Competence for effective
communication, lexical-




OTBIPBIT, HHOKYJIBTYPAJIBIK
KOFaM/1a STUKAJIBIK HOpMaJlapra
ColiKec opeKeT eTeli.
KanbinTacarbin Ky3bIpeTTep:
O¢ddekTrBTI KApHIM-KAaTHIHAC
JKacay YIIiH KOMMYHUKATHBTIK
KY3BIPETTUTIK, TULAIH OYPHIC
KOJIIaHBLTYBI YIIIH JEKCHUKa-
rpaMMAaTHKAIBIK

KY3BIPETTLIIK,

STHKAIIBIK HOpMaJIapJbl ecKepe
OTBIPBIT MOJICHU KY3BIPETTLNIK,
opTYpJIi XKarmainapra
OaliTaHbICTBI COMIICY I
Oeilimzieyre apHaFaH ceiey
KY3BIPETTLIIIr.

3TUYECKUE HOPMBI
MIOBEJICHUS B
WHOKYJIBTYPHOM COLILYME.
Dopmupyembie
KOMIIeTeHIM U :
KomMmyHukaTtuBHas
KOMITETEHIIUS /IS

3¢ dexTuBHOrO OOIICHMS,
JIEKCUKO-TpaMMaTH4ecKas
KOMITETEHITUS /IS
MPaBUJILHOTO
WCIIOJb30BAHUS SI3BIKA,
KyJIbTypHas KOMITETEHITHS
JUIS yueTa 3TUYECKUX HOPM,
pedeBas KOMIETEHIIUS s
aJlanTaluy pedu B
3aBHCHMOCTH OT CUTYaIlH.

grammatical competence for
proper language use, cultural
competence for considering
ethicalnorms, speech
competence for adapting
speech depending on the
situation.

Moayasb koabi: IIITMK-4
Mogayas araysbl: Ileren
Tingepi,

MOJICHUET, KOMMYHUKAIIHS
IIon arayel: Exinmni
meren Tt (B2 nenreiii)
IpepexBusurrep: Exinmi
meren Tuni Bl

IMocTpekBU3NTTEP:
Makcar:

Kypc makcatsr — B2
JIEHT e 1HIe

aypI3Ia XoHe jka30aIa consey
JarablIapelH OeIceH Il
JIAMbITY,COHJ1aif-aK
TrpaMMaTHKAIBIK
KYPBUIBIMAAPABI TEPEHIpEK
3epTTey, CO3MIK KOPABI KEHEHTY
JKOHE THIMII KapbIM-KaThIHAC
yKacay YIIiH CTHIIBIIK
epeKIIeNiKTepaAl MEeHTepy.
Kypc kocibun, KOMMYyHHUKAaTHBTIK
YKOHE MOJICHHETapalIbl
KBI3METTE TiJT KOJIaHy VIIIiH
Ka)KEeTTi Ky3bIpeTTepai
KaJIBIITACTHIPYFa OaFbITTaNFaH.
Kpickaina cunarrama:

Kypc crynentrepain Tin
naraeiiapbiH B2 neHreinge
JaMBITyFa OarbITTalIFaH, Oy
aybI3IIa JKoHE Kaz0ara
cetineyni kamtubl. Kype
OapbICBIH/IA CTYAEHTTED
rpaMMaTHKAIBIK
KYPBUIBIMAAPBI TEPEHIpEK
3€epTTeI, CO3/IK KOPhIH
KeHeiTe i, CoHai-ax Typai
Celey TypJiepiHe TOH CTHIIBIIIK
epEeKIIENiKTePMEH TaHbICA b
Kypc epekuie Hazapasl TUIIIH

Kon moayasi: USIKK-4
HaumenoBaHue MOIYJIA:
MHoctpaHHbIE S3bIKH,
KyJIbTypa, KOMMYHHUKAITHS
HaumeHoBaHMe THCIUTIIMHBI
Bropoii nHOCTpaHHBII SA3bIK
(yposenn B2)
IIpepeKBU3UTBI:
Bropoii MHOCTpaHHBIN S3BIK
Bl
IocTpekBU3UTBI:
Hean:
Ilenbto Kypca sABisieTcs
Pa3BUTHE AKTUBHBIX
HaBBIKOB YCTHOU U
MUCHMEHHON pevH Ha
ypoBHe B2, a Taxke
yIIyOlIeHHOE U3ydeHHe
rpaMMaTH4YECKUX
KOHCTPYKIIUH, pacIIUpPEHUE
CJIOBAPHOTO 3aI1aca U OCBOCHUE
CTHIINCTHYECKUX OCOOCHHOCTEH
st 3(hheKTHBHOTO OOIIEHHS B
Pa3IUYHBIX CUTYalUsX.
Kypc HanpasneH Ha
(hopMupoBaHUE KOMIIETEHIIUH,
HEOOXOOUMBIX I
HCIIONb30BAHUS SA3bIKA B
podeCCHOHANBHOM,
KOMMYHUKAaTHUBHOU U
MEXKYJIBTYPHOH JAESITENbHOCTH.
Kparkoe onucanue: Kypc
OpUEHTHUPOBAH HA pa3BUTHE
SI3bIKOBBIX HABBIKOB CTYJEHTOB
Ha ypoBHe B2, BKiitouas kak
YCTHYIO, TaK U TUCBMEHHYIO
peub. B pamkax Kypca CTyIeHTbI
yrIIyOJIeHHO U3y4aroT
rpaMMaTH4eCKUE CTPYKTYPHI U
pacIIMpsIIOT CJIOBAPHBIN 3amac, a

Module Code: FLCC-4
Module name: Foreign
Languages,

Culture, Communication
Name of discipline:Second
Foreign

Language (Level B2)
Prerequisites: Second Foreign
Language B1

Postrequisites:

Purpose:The goal of the
course is to develop active oral
and written speech skills at the
B2 level, as well as to deepen
the study of grammatical
structures,

expand vocabulary, and
master stylistic features

for effective communication
in various situations. The
course is aimed at forming the
competencies required for
using the language

in professional,
communicative, and
intercultural activities.

Brief description: The course
is focused on developing
students' language skills at the
B2 level, including both oral
and written speech. Within the
course, students will deepen
their study of grammatical
structures, expand their
vocabulary, and become
familiar with the stylistic
features characteristic of
different types of speech
activities. Special attention is
given to the use of language in




KociOU KoHE KOMMYHHKATHUBTIK
MpaKkTUKaIapaa
KOJITaHBLTYbIHA, MOJICHH-
TapUXH MIBIHBIKTAPFa, STUKET
HOpMaJiaphblHa KOHE
MOJICHUCTAPAJIBIK KaphIM-
KaThIHACTA «TUIIIK MIHE3-
KYJIBIKKA» ayJaapaibl.

Oky HaTHKEJIepi:

Kypc askranraHHaH KeliH
CTYAICHTTEp EKiHIII IIeTeN
Tiniae B2 neHrelinae KapbiM-
KaThIHAC ’Kacau anajpl,
JUCKYCCUsIapFa KaThICHII, 63
KO3KapachlH J2JIeNIeH ajlaibl,
opTamia KypAeniTiK
JICHIeH1HIerT MaTIHAeP 1
TYCIHIII, TaNai anamibl,
KCHEHTUIreH JICKCUKAJIBIK KOP
MEH rpaMMaTHKAaJIbIK
KYPBUIBIMIAP/Ibl aybI3Ia KIHE
asbalia cemeye KojigaHa
alajbl, COHIal-aK MOJICHHU JKOHE
TAPHUXH EPEKIICTIKTEPIi, ITUKET
HOpMAaJIapblH JKOHE
MoJICHUETapaNbIK JKaFaaiiapaa
CTUTIIK MiHE3-KYJIBIKTEI»
€CKepe OTBIPBII, KapbIM-
KaTbIHAC XkKacail ajmajpl.
KanabinTacaTbIH Ky3bIpeTTEp:
CTyaeHTTep CeKiHII IIeTem
TUTIHIE CCHIMII KapbhIM-
KaThIHAC JKacay YIIiH
KOMMYHUKATHBTI
KY3BIPETTITIKTI, KEHEHTIITeH
CO3MiK KOp MEH
IpaMMAaTHKAIBIK
KYPBUTBIMAAP/IbI KOIJAHY YIIiH
JICKCHKO-TPaMMaTHKAIIBIK
KY3BIPETTLUTIKTI, coineyi
Karmaitra coiikec OeiiMaey
YIIiH CTHIIBIIK KY3BIPETTLTIKTI,
MOJICHH JKOHE 3THKET
epeKIIeNiKTepiH eckepe
OTBIPBIT, KAPHIM-KATBIHAC
kKacay YIIiH MOJICHUETapaIbIK
KY3BIPETTLITIKTi, COHaii-aK
TUITIH ICKEPIIIK XKoHE
aKaJIeMHSUTBIK cananapaarbl
KOJITAaHBLTYHI YIIiH KoCiOu
KY3BIPETTLTIKT1
KaJBIITACTBIPA/IBI.

TaKKe 3HAKOMSTCS C
0COOEHHOCTSIMH CTHJICH peun,
XapaKTEPHBIX IS

Pa3TUYHBIX BUOB PEUCBOM
nesrensHoctd. Ocoboe
BHUMAHUC YACTIACTCA
UCIIOJIb30BAHHMIO SI3bIKA B
podheCCUOHANBHOMN U
KOMMYHUKaTHBHON

NPaKTUKE, 3HAKOMCTBY C
KYJIBTYPHO-UCTOPUYECKUMU
pcaiiiaMi, HOpMaMHU 3TUKETA U
<GI3BIKOBBIM ITOBECACHUEM» B
KOHTEKCTE

MEXKYJIbTYPHOTO OOIIEHHSI.
PesyabTathl 00yyeHus:
ITocne3aBepiieHus Kypca
CTYIEHTBI CMOT'YT YBEPEHHO
KCIIOJIb30BaTh BTOPOU
PIHOCTpaHHBIﬁ SI3BIK JJIs1
obmienus Ha ypoBHe B2, Bectn
JHUCKYCCUH W apTyYMEHTHPOBATh
CBOIO TOYKY 3pC€HHA, IOHUMATh
1 aHAJIN3UPOBATH TCKCTHI
CpenHel CI0XKHOCTH, TPUMEHSATh
paclIMpeHHbIN JIEKCUYECKUI
3armac ¥ TpaMMaTHyecKue
KOHCTPYKIIMHU B YCTHOU 1
MUCHbMEHHOHN peuH, a TaKxKe
YYUTBHIBATh KYIbTYPHBIE U
HCTOPUYIECKHE OCOOCHHOCTH,
HOPMBI ATHUKETa U «I3BIKOBOE
ITOBE/IEHUE» B MEKKYIBTYPHBIX
CUTYaIHsX.

@opMupyeMble KOMIETEHIINHU:
ITocne 3aBepiieHns Kypca
CTYIEHTHI CPOPMHUPYIOT
KOMMYHUKAaTHBHYIO
KOMIIETEHITHIO IS

YBEpEHHOT0 OOIIeHHS Ha
WHOCTPAHHOM S3bIKE,
JIEKCUKO-TPaMMaTHIECKYIO
KOMIIETEHITHIO IS
HCTIONB30BaHUS

PacCIIMPEHHOTO CIOBAPHOTO
3amaca ¥ rpaMMaTHIeCKUX
KOHCTPYKIIHHA, CTHITUCTHYECKYIO
KOMITETEHITUIO IS aJarTaliu
pedu B 3aBHCHUMOCTHU OT
CUTYaIluU, MEXKYIbTYPHYIO
KOMITETEHITUIO IS ydera
KYJIbTYPHBIX ¥ 3TUKETHBIX
0CcOOEHHOCTEN B OOIIECHUH, a
TaKxe IpodeccuoHalIbHYIO
KOMITETEHLUIO JIJIST
WCIIONb30BAHUS SI3bIKA B
JIETIOBOM U aKaJeMUYeCKOU

professional and
communicative

practices, familiarity with
cultural-historical realities,
etiquette norms, and "language
behavior" in intercultural
communication.

Learning Outcomes:

Upon completion of the course,
students will be able to
confidently communicate in a
second foreign language at the
B2 level, participate in
discussions and argue their
point of view, understand and
analyze medium-complexity
texts, apply an extended
vocabulary and grammatical
structures in oral and written
speech, as well as take into
account cultural and historical
features, etiquette norms, and
"language behavior" in
intercultural situations.
Formed Competencies:
Students will develop
communicative competence for
confident communication in a
foreign language, lexical-
grammatical competence for
using extended vocabulary and
grammatical structures,
stylistic competence for
adapting speech according to
the situation, intercultural
competence for considering
cultural and etiquette features
in communication, and
professional competence for
using the language in business
and academic spheres.




cdepax.

Moayas koast: IITMK-4

Monayas araysr: leren tingepi,
MOJICHHET, KOMMYHHKAIIHS
IIon arayspr:Exinmi meren Timi
(B1 nmenreiii)
IIpepexBusuTTEp:
MPEPEKBH3HT KOO
ocTpexkBu3NTTEP:
Makcar:
Kypc makcater —
KOMMYHHKATHBTI
KY3BIPETTUTIKTI KAIBIITACTHIPY.
Monenuerapabk-
KOMMYHHKATHBTI
KY3BIPETTUIIK LIEeTeN TiTiHae
MOJICHUETAPAJIBIK JICHT €H/Ie
KapbIM-KaThIHAC JKacayFa
KaOIJIeTTUIK eH JalbIHIBIK
periHze TyciHien.
KypcTbiH Ma3MyHBbI
KapbIM- KaTbIHAC MOJICHUETIH
JIAMBITYFa OaFbITTAIIFaH:
IIeTEN TUTIH KapbIM-KaThIHAC,
OLIIM aJy JKoHE 631H-031
OlTiM a;ry Kypajsl pEeTiHIe,
COHJIAi-aK Ka3ipri oJemie
BIHTBIMAKTaCThIK I1€H ©3apa
OpeKeTTeCy Kypasbl peTiHIe
KOJIIaHy.
Kebickama cunarrama:
Kypc meren tininge Bl
JeHreliHae KapbIM-KaThIHAC
JaFAbUIApbIH JaMBITyFa
OarpiTTanrad, o6y1 CEFR
HIKajaachl OOMBIHIIA COMKEC
JeHT el Ieri Ky3bIpeTTiTIK.
Herisri Hazap jekcuka,
rpaMMaTHKa JKoHE TULIH TYpIi
KOMMYHHUKATHUBTIK
XKaraaiinapaa MpaKkTUKAJIbIK
KOJIAAHBUTYBIH TEPEHIPEK
3epTTeyre ayaapblialbl.
KypcTbin MaHBI3 OB KypaMaac
0eIiri — MoleHNeTapabIK
KY3BIPETTUTIKT1 JaMBITy
XKOHE MOICHU
aliBIpMaIIbUIBIKTapbI TYCIHY,
OyJ1 cTyeHTTepre TiN
venepiMeH THIMII e3apa
OpEeKeTTecyre XoHe
XaJIBIKAPAJIBIK OpPTaa KYMBIC
icTeyre KOMEKTeceIi.
Oky natmxenepi: Kypc
asKTaJIFaHHaH KeHiH
crynentrep Bl neHreiiinne
OpTYPJIi TaKbIpHIITAPAA

Kon monyasi: USKK-4
HaumenoBanue MoayJisi:
WHocTpaHHBIE S3BIKH, KYJIbTYpA,
kommyHuKkanus HanmenoBanue
JMCHUNJIMHBL. BTopoii
WHOCTPAHHBIN S3bIK (YPOBEHB
B1)

IIpepekBU3NTHI: TPEPEKBU3UT
KOO

IlocTpekBU3NTHI:

Hean:

Llenbto u3yueHus Kypca
sBIsiercst popMupoBaHue
KOMMYHUKaTHBHON
KOMIIETEHITUH.
MexKynbTypHO-
KOMMYHUKaTHBHAs
KOMTIICTEHITUS IIOHUMAETCS KaK
CITOCOOHOCTH U TOTOBHOCTH K
WHOS3EITHOMY OOIIIEHUIO Ha
MEXKYJIBTYPHOM YPOBHE.
ConepxaHue Kypca
HaIpPaBJIEHO Ha Pa3BUTHE
KyJIBTYpBI OOIIIEHUS:
MCIIOJIH30BAHIE

WHOCTPAHHOTO SI3bIKA KaK
cpencTBa oOIIeHN,
o0Opa3oBaHUs U
camo00pa30BaHMsI, ”HCTPYMEHTa
COTPYAHHUYECTBA H
B3aUMOJICHCTBUSA B
coBpeMeHHoM mupe. KpaTkoe
OIHCaHue:

Kypc nauenen Ha pa3zButue
HaBBIKOB OOIIEHHUS Ha BTOPOM
MHOCTPAHHOM SI3bIKE Ha YPOBHE
B1, cooTBercTByIOMIEro YpOBHA
komnerernuu 1o 1mkaie CEFR.
OcHOBHOE BHIMaHUE YAEIIeTCS
YIIyOJIEHHOMY U3y4YeHHEO
JIEKCHUKH,

rPaMMATHKH U IPAKTHIECKOMY
HCIIONb30BAHUIO SI3bIKA B
Pa3TMYHBIX KOMMYHUKATHBHBIX
cutyauusx. Baxxnoit
COCTaBJISIIONIEH Kypca SBISIETCS
pa3BUTHE MEXKYIBTYPHOU
KOMITETEHITUN W TOHUMaHUS
KyJIbTYPHBIX Pa3lU4di, 9TO
MOMOTAaET CTYy/IEHTaM

3¢ dexTBHO
B3aUMOJICHCTBOBATH C
HOCHUTEIISIMU S13bIKa U

paboTaTh B ME&XKIyHAPOTHON
cpene.

PesyabTatel o0ydyenusi: Ilocne

Module Code: FLCC-4
Module name: Foreign
Languages

Culture, Communication
Name of discipline: Second
Foreign Language (Level B1)
Prerequisites: npepekBu3ut
KOIo

Postrequisites:

Purpose:The goal of the
course is to form
communicative

competence. Intercultural-
communicative competence is
understood as the ability and
willingness to engage in
foreign language
communication at an
intercultural level. The content
of the course is aimed at
developing communication
culture: using a foreign
language as a means of
communication, education, and
self-education, as well as a tool
for cooperation and interaction
in the modern world.

Brief description: The course
is aimed at developing
communication skills in a
second foreign language at the
B1 level, corresponding to the
CEFR scale. The main focus is
on the in-depth study of
vocabulary, grammar, and
practical language use in
various communicative
situations. An important part of
the course is the development
of intercultural competence and
understanding cultural
differences, which helps
students effectively interact
with native speakers and work
in an international
environment.

Learning Outcomes:

Upon completion of the course,
students will be able to engage
in dialogues and discussions on
various topics at the B1 level,
use the foreign language
correctly in everyday and
professional situations,
understand the main

ideas of texts of medium




JMAJIOrTap MeH
JHMCKyCCHUsTapFa KaTbica anajpl,
mIeTesn TUTiH KYHACMIKTI )KoHe
KoCciOM JxaFiaiiapaa Typeic
KOJIIaHa anajbl, OpTalia
KYPICNLUIIK JeHrefinmeri
MOTIHIEPIH HETI3Ti UesIapbiH
TYCIHIII, TaJIKpUIayJIapFa KaThIca
amanpl. Onap Tin uenepiMex
TUIMI KapbIM-KaThIHAC JKacaii
anajpl, MOJCHH
albIpMaIbUIBIKTAPIbl ECKEPE
OTBIPBII, MOICHUETAPAIBIK
OeliiMaeny KaOiineTin
Kepcerei, CoHal-aK anFaH
OLTiMIIepiH apTYpIi
MOJICHUETTEPMEH TePEHIPEK
e3apa speKeTTecy YIIiH
KongaHa anazpl. COHBIMEH
KaTap, CTyJIeHTTep *Ka30arma
MATIHAEP KYPacThIpy,
aybI3Ia Mpe3eHTanusIIap
JafbIHAAY JKOHE ICKepITiK XaT
ajMacyJiap xyprisy
JaFIbIIapbIH MEHTepe/Ii.

KanabinTacaTbIH Ky3bIpeTTEp:

CryneHTTep meren TUTiHIe

THIMIII KapbIM-KAaTBIHAC jKacay

YIIiH KOMMYHHKATHBTI

KY3BIPETTIIIK,

MOJICHUETAPAITBIK KY3BIPETTLIIK

MOJICHH aHbIPMAIIBUTBIKTAP IBI

€CKepy YIIiH,KeKe TYJIFaIbIK

KY3BIPETTITIK MOICHHETAPATIBIK

KapbIM-KaTbIHacKa OediMaeny

YIIIiH, COUNIEYKY3bIPETTLIIT1

KOMMYHHUKATHBTI MIHAETTEPI1

IIenTy YIIiH, COHIal-aK

aKaJeMUSITBIK JKOHE iICKePITiK

camanmapja Tl KOJAaHy YIIiH

KoCiOM KY3BIPETTLIIK

KA TACTBIPA/TBL.

3aBEpILEHNUS Kypca CTYACHTHI
OyIyT CIIOCOOHBI BECTH JHAJIOT
Y IMCKYCCHU Ha pa3InvHbIC
TeMbl Ha ypoBHe B1, rpamoTHO
UCTIONIb30BATh MHOCTPAHHBIN
S3bIK B IIOBCCIHEBHBIX U
poeCCUOHANBHBIX CUTYAITUIX,
IIOHUMAaTh OCHOBHBIC UJIEHU
TEKCTOB

CpeaHeEl CI0KHOCTU U
[IPUHUMATh Y4acTHUE B
obcyxaenusx. OHU CMOTYT
3(dexkTuBHO 00IIATHCS C
HOCHUTCIIAMU sA3bIKA,

YUUTBIBas KyJIBTYPHBIC
pasiinuus, 1 NposABJIATH
CIOCOOHOCTH K

MEXKYJIBTYPHOU aJlanTaluy,
IIPUMCHSIA TTOJIYYCHHBIC 3HAHUSA
Ut Gosee TITyOOKOro
B3aHMOHeI>'ICTBH$I C pas3/IMYHbIMHA
KYyJIbTypaMH.

Takxe CTyIeHTHI IPHOOPETYT
HABBIKN CO3JaHUSA ITMCbMEHHBIX
TEKCTOB, IMMOATOTOBKU YCTHBIX
MIpE3eHTaIi U BEICHUS
JIEIOBOI

MEPENUCKN Ha HHOCTPAHHOM
S3BIKE.

®opMupyeMble KOMIIETEHIINU:
CtyneHTsl chOpMUPYIOT
KOMMYHUKaTHBHYIO
KOMIETEHITHIO IS

3¢ dexTHBHOTO OOIICHNS Ha
WHOCTPAHHOM S3bIKE,
MEXKYJIbTYPHYIO KOMIIETEHITHIO
JUTS yaeTa KyJIbTYPHBIX
pa3inyuil, IMYHOCTHYIO
KOMIIETEHIUIO JUTS AJallTaI[iH B
MEXKYIbTYPHOM OOIIEHHUH,
PEUEBYIO KOMITETEHIIHIO JIIs
perIeHus] KOMMYHUKATHBHBIX
3a/ad, a TaKxKe
poheccroHaIbHYIO
KOMIIETEHITHIO IS
WCIIOJIH30BAHMS SI3bIKA B
aKaJeMUYECKOU U IETOBOMI

chepax

complexity, and participate in
discussions. They will be able
to effectively communicate
with native speakers, taking
cultural differences into
account, and demonstrate
intercultural adaptation
skills, applying acquired
knowledge for deeper
interaction with various
cultures. Additionally, students
will gain skills in creating
written texts, preparing oral
presentations, and conducting
business correspondence in a
foreign language.
Formed Competencies:
Students will develop
communicative competence for
effective communication in a
foreign language, intercultural
competence to account for
cultural differences, personal
competence for adaptation in
intercultural communication,
speech competence to solve
communicative tasks, and
professional competence for
using the language in academic
and business spheres.

Monayas koasi: LLHITMK-4
Moayabain  araysi: [leren
TLIIEP1,MOJICHHET,
KOMMYHHKAaLIUS

IIan araysl: JIunrBoentany
IIpepexBu3nTrep:
Monenuerapanslk OainaHbIC
XKOHE MYJbTHIMHI BUHU3M
IHocTpexBHU3NTTEP:

Kon moayas: USKK-4
HanmeHoBaHue MOayJIsi:
WHocTpaHHbIe A3bIKH, KyJIbTYPA,
koMMyHuKauus HaumenoBanue
AU CHMILTMHBI
JIuarBocTpaHoBencHNE
IpepexkBU3UTHI:
MexKyabTypHast
KOMMYHHKalIHs 1

Module Code: FLCC-4
Module Name: Foreign
Languages,Culture,
Communication

Name of discipline: Linguistic
and country studies
Prerequisites: Cross-cultural
communication and
multilingualism




Makcartbl: ¥ITTBIK MOJICHU
epeKLIeNIKTep i Coilyiey KapbIM-
KaTBIHACHIH/Ia KOPCETY JKOHE
Tannay, COHaai-aK ochl
OUTIMZIEPIl MIEeTeN TUTIH OKBITY
YZlepiciHe eHTi3y apKbLIbl
OKYIIIBUTAPAbIH
KOMMYHHKATHBTIK
KY3BIPETTIIrH KAMTaMachI3
ery.

Kpbickama cunarrama:
Kypcra ceiiney kapbim-
KaThIHACBIH/IA VJITTHIK MOJICHU
epeKUIeTKTepli 3epTTeyre
OarpITTa/IFal, OHBIH IIIHIE
9KOHOMHKA, dJIEYMETTIK-
casicu, TapuXH, TeorpadusuIIbIK
JKoHe 0acka acIekTiiep,onap
IIeTeN TUTIH/IE CoIey KapbIM-
KaThIHACHIH KAJIBINITACTBIPY MEH
Ma3MyHra acep erei. KypcToig
MaKcaThl — OChI OUTIMIEp i
HIeTeN TUTiH OKBITY YJIepiciHe
TUIMI €HTI3y JaFabUIapbiH
KaJIBIITACTBIPY, OKYLIbLIAP IbIH
KOMMYHHKATHBTIK JIaFIbLIaPBIH
JAMBITY.

Oky HaTmxkesepi: bomamaxk
MyFaTiMep:

3epTTeneTid Titaep
KOJIJIaHBLIATBIH eJJIep/aeri
TUIMIK )KOHE MOIEHHU
alBIPMAaIIBUTBIKTAPIBI TYCIHEI.
OJeyMETTIK-MJICHH TYPFBIIaH
OenTiieHreH  JIeKCHKAHBI
raliamada amajsl, eaep i
TapuXbl, TeorpausicHl,
casicaThbl, JKOHOMHKACHI KOHE
JIOCTYPIIEPiH ecKepe OThIPHIT
JIUHTBOKYJIBTYPAITBIK
epeKImenikrepai oimei.
3epTTeneTid TUINIH MOIEHU
JKOHE TMHTBOKYJIBTYPAITBIK
epeKIIeNiKTepiH eckepe
OTBIPBIT, MOICHUETAPABIK
KOMMYHHKAIUS TIPHHITANTEPIH
KOJIJIaHa allajibl.
Kansinracarbln Ky3bIpeTTep:
JIMHTBUCTHKAIBIK JKOHE
MOJICHUETApANIbIK TaJ/Iay,
MOJICHUETAPATBIK
KOMMYHHKAIIUS CaJIaChIH/IAFbI
KY3BIPETTUTIKTEP, COHal-aK
Oyu1 OLTiMIIEp/Ii IeTeN TUTaepiH
OKBITYJIa KOJ/IaHy.

MYJIbTHINHTBU3M
ITocTpexkBU3UTDI:
IIpumenenue
JUHTBOKYJIbTYPHBIX 3HAHUI B
Nearornueckom

MIPAKTHKE, Pa3BUTHE
MEXKYJIbTYPHOU KOMIIETEHIIUN
U KOMMYHHKATHUBHBIX HaBBIKOB.
Iean: [ToBeimieHue
KOMITETEHIIUH B 00JIACTH
MIpeCTaBIIEHUS U aHaIU3a
HallMOHAIBbHO-KYJIBTYPHOH
crenu(UKy peueBoro o0IIeHus,
a TaKxe

BHEJIPEHUS STUX 3HAHUH B
poIecC 00yUeHUs
WHOCTPAHHOMY SI3bIKY IS
obecrieueHust

KOMM YHUKaTHBHOMN
KOMITETEHITUH YJIaIHUXCA.
Kparkoe onucanue: Kypc
HaIpaBJIeH HA U3y4YCHHE
HallOHAIBHO-KYJITYPHOH
crieruuKN pedeBoro OOIICHMS,
BKJTFOYAs1 5KOHOMUYECKHE,
COIMATHHO-TIONUTUYECKHE,
HUCTOPHYECKHE,
reorpa)uyecKre U Apyrue
ACIEKTHI, KOTOPbIE BIUSAIOT Ha
(dhopMy U coaepraHue
pedeBoro oOIeHNs Ha
HWHOCTpaHHOM s3bike. Kypc
croco0CTByeT

(hopMHPOBAHHUIO HABBIKOB
3(PEKTUBHOTO BKITIOUCHHUS ITHX
3HaHUM B TIpoIIecC
MIPETIoIaBaHUS

WHOCTPAHHOTO S3bIKA C MENTbI0
Pa3BHUTHSI KOMMYHUKATHBHBIX
HAaBBIKOB YYaIIXCS.
Pe3yabTaThl 00yueHus:
Bynymme yaurens mMoryr:
OpueHTUpOBaTHCA B
MEXKBS3BIKOBBIX U
MEXKKYIbTYPHBIX Pa3IIIUIX
CTpaH U3y4aeMbIX S3BIKOB.
Hcnonp30BaTh COMMOKYIBTYPHO
MapKUPOBaHHYIO JIEKCUKY U
YUUTHIBATh JIMHTBOKYJIBTYPHBIE
0COOEHHOCTH CTpaH, BKIFOYAsI
WX UCTOPHIO, reorpaduto,
MOJTUTHUKY, YKOHOMHKY U
Tpaauuu. [IpumeHsTs
MIPUHIIUATIBI MEXKYIIBTYPHOM
KOMMYHHKAIIUHU C yYETOM
KYJBTYPHBIX U
JUHTBOKYJIHTYPHBIX

Postrequisites:

Purpose:To enhance
competencies in representing
and analyzing the national-
cultural specifics of verbal
communication, as well as
incorporating this knowledge
into the foreign language
teaching process to ensure
students'‘communicative
competence.

Brief description: The course

focuses on the study of

national- cultural specifics of
verbal
communication,including
economic,socio-political,
historical, geographical, and
other aspects that influence the
form and content of verbal
communication in a foreign
language. The course aims to
develop the skills of effectively
incorporating this knowledge
into foreign language teaching
to enhance students'
communication skills.
Learning Outcomes:

Future teachers will be able to:

Understand  the linguistic

and cultural differences of the

countries where the studied
languages are spoken.

Use socioculturally marked

vocabulary and recognize

linguocultural features of the
countries, including their
history, geography, politics,
economy, and traditions.

Apply intercultural

communication principles

considering the cultural and
linguocultural specifics of the
studied language.

Formed Competencies:

Competencies in linguistic

and cultural analysis,

intercultural communication,
and the application of this
knowledge in foreign language
teaching.




0COOEHHOCTEH cTpaH
U3y4aeMoro sI3bIKa.
DopmupyeMble KOMIETEHIIUM:
Kommnerenun B obnactu
JMHTBUCTUYECKOTO U
KyJbTYPHOI'O aHAITN3a,
MEXKYJIBTYPHON
KOMMYHUKAaIUM U IPUMEHEHUS
9THX 3HaHUI B 00y4EeHUH
WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM.

Monayas koast: [IITMK-4
Moayab araybl:

[eren Tinaepi,

MOJICHUET, KOMMYHUKAIIHSI
ITon arayml:

OKBITBUIATBIH TLIJIEP ENIEPiHIH
MOJICHU aJIyaHIbIFbI
IIpepexBusuTTEp:
Monenunerapainbik OaiIaHbIC
YKOHE MYJIbTHIIMHTBUHU3M
IMocTpexkBU3NTTEP:
MakcarblI:

[eren Tinnepin yipeHerin
SIJEPIIH TUIMIK JKOHE MOJICHH
epeKUIENIKTePiH Taaay
CaJachIHIAFBI KY3bIPETTUTIKTI
apTTHIPY, COHIAN-aK YIITTHIK
MOJICHU EpPEKIICTIKTEPIi eCKepe
OTBIPBIT, THIMI
MOJICHHETapaIbIK KapbIM-
KaTbIHAC JaFIbIIapbIH JaMBITY.
Kbickama cunarrama:
Kypcra cryaenrrep
3epTTENCTIH TP
KOJITAaHBIIATBIH SIIEePIiH TUIAIK
JKOHE MOJICHH ePEKIIEITIKTEPiH
3eprreiiai. Omap emnepain
TapuXbIMeH, TeorpadusicbIMeH,
casicl JKyleciMeH,
9KOHOMHUKACBIMEH KOHE
JOCTYpIEpi MEH 9JIeT-
FYPBITITAPBIMEH TaHBICABI, OYIT
MOJICHHUETAPATIBIK,
alBIPMAIIBUTBEIKTAPIBI TEPEH
TYCIHyT€ JKoHE COey KapbIM-
KaTBIHACHIH/IaF bl
epeKIenikrepai ouryre
KOMEKTECEe/1.

OKy HoTHAKETIEPI:

Bomamax myramiMuaep:
3eprTTeneTiu Tinaep
KOJITaHBLIATHIH eJIepaeri
TULAIK )KOHE MOJIEHU

Al BIPMAIIIBUTBEIKTAPABI )KAKChI
TYCiHE1.OeyMETTIK-MOICHN
TYpFbIIaH OenrijieHren
JISKCUKAHBI KOJIJIaHA aJlajibl.

Kon monyasi: USKK-4
HanmenoBanue MoyJisi:
MHocTpaHHbIE A3BIKH, KYJIBTYPA,
koMMyHuKanuss HammenoBanue
aucuumnHbl KynetypHoe
MHOroo0Opasue crpaH
N3Yy4acMbIX A3bIKOB
IpepexBu3NTHI:
MexxkynbTypHas
KOMMYHHKaus 1
MYJIbTUJIMHIBU3M
IMocrpexBusurel: [IpumeHenue
3HaHUH O KyJIBTYPHBIX
0COOEHHOCTSIX B MENarorn4ecKoi
MIpaKTUKE, pa3BUTHE
MEKKYJIBTYPHON KOMITETEHIIHH.
Iean: IloBermenne
KOMITETEHITUH B 00JIACTH
aHaJN3a S3BIKOBBIX H
KYJIBTYPHBIX 0COOCHHOCTEH
CTpaH U3y4aeMbIX S3BIKOB, a
TaK)Ke pa3BUTHE HABBIKOB
3¢ dexTuBHOTO
MEXKKYJIBTYPHOT'O OOIIEHHUS C
y4eTOM HaI[MOHATHHO-
KyJNbTYPHBIX ClIEH (UK.
Kparkoe onucanue: Kypc
HaIpaBIieH Ha N3YYEHUE
SI3BIKOBBIX U KyJTBTYPHBIX
0COOEHHOCTEH CTpaH, B KOTOPBIX
HCTIONB3YIOTCS H3y4aeMbIe
SI3BIKH.
CTyneHTsl 3HAKOMSITCS C
HCTOpHEH, Teorpaduei,
THOJIMTHYSCKON CUCTEMOH,
SKOHOMUKOM, a TaKXKe ¢
TPAIUIUSIMHU B OOBIYasIMHU
JAHHBIX CTPaH, 4TO
croco0OCTByeT
YIIyOJIEHHOMY TTOHUMaHHEO
MEKKYJIBTYPHBIX Pa3IHuuil U
0COOEHHOCTEH peueBoro
O0ILIEHHS.
PesyabTathl 00yyeHus:
Bynyumme yunrenst MOryT:
OpueHTupoBatbcs B
MEXBbSI3bIKOBBIX H

Module Code: FLCC-4
Module Name: Foreign
Languages,Culture,
Communication

Name of discipline: Cultural
Diversity of the Countries of
the Studied Languages
Prerequisites: Cross-cultural
communication and
multilingualism
Postrequisites:

Purpose: To enhance
competencies in analyzing the
linguistic and cultural features
of the countries of the studied
languages, as well as to
develop skills for effective
intercultural communication
considering national and
cultural specifics.

Brief description: The course
focuses on studying the
linguistic and cultural
characteristics of the countries
where the studied languages
are spoken. Students learn
about the history, geography,
political system, economy, as
well as the traditions and
customs of these countries,
which helps deepen the
understanding of intercultural
differences and communication
peculiarities.

Learning Outcomes:

Future teachers will be able to:
Navigate the linguistic and
intercultural differences ofthe
countries where the studied
languages are spoken.

Use socioculturally marked
vocabulary.

Apply intercultural
communication principles
considering the cultural and
linguistic-cultural specifics of
the countries of the studied




3eprTTeneTin Tinaep
KOJIIAaHBUIATBIH eJIepiH
MOJICHH JKOHE
JIMHTBOKYJIBTYPAJIbIK
EpeKIIETIKTEePiH ecKepe
OTBIPBIT, MOJICHUETAPAIIBIK
KapbIM-KaThIHAC IPUHIIUIITEPIH
KOJIIaHa aaipbl.
KanbimracaTbin Ky3bIpeTTep:
MoneHuerapanbik
KOMMYHHKAIIUs1,3ePTTEIETIH
TUIIEP KOJIaHBUIATHIH
SIJIEPIIH SJICYMETTIK JKOHE
MOJICHH epeKIIeNiKTepi Typabl
OumimMzep, coHai-ak Oy
OUTIMZIEP/Il ITeAarOTuKaIbIK
MpaKTHKA/a KOJIIaHy
KY3BIpETTEPI.

MEXKKYJIBTYPHBIX PA3IHIHSIX
CTpaH U3yYaeMBbIX SI3bIKOB.
Hcnonp30BaTh COUMOKYIBTYPHO
MapKUPOBAHHYIO JIEKCUKY.
[TpuMeHSTh TPUHIHIIBL
MEXKYJIBTYPHOTO OOIICHHS C
y4EeTOM KYJIBTYPHBIX U
JIMHTBOKYJIbTYPHBIX
0COOEHHOCTEH CcTpaH
U3y4aeMBIX SI3BIKOB.

®opMupyeMble KOMIIETeHINHU:

Kommnerenuuu B obaactu
MEXKYJIBTYPHOH
KOMMYHUKAIINH, 3HAHUS
COIIMOKYJIBTYPHBIX
oco0eHHocTel cTpaH
M3Y9aeMbIX S3BIKOB U
MIPUMEHEHHS ITHX 3HAHUN B
MeJJarornyecKou MpaKkTUKE.

languages.

Formed Competencies:
Competencies in intercultural
communication, knowledge of
the sociocultural features of the
countries of the studied
languages, and the application
of this knowledge in
pedagogical practice.

Moayasb koabl: IIITMK-4
Moayas araysri:1leren
TiNepi,MO/ICHHET,
KOMMYHHUKAIIHS

ITan artaysr: Illeren onedueri
IIpepexBu3uTTEp:
Monenuerapaibik OaiIaHbIC
KOHE MYJIbTHIINHTBHHU3M
IHocTpexBU3NTTEP:
Makcarbr: Illeren
onebueTiHIH

TEOPHSICHI MEH  TapuXbl
caJachIHIAFBl KY3BIPETTLTIKTI
apTTHIPY,COHAM-aK omedn
OarpITTap MECH
KOHIISMIIHSIIAPIBI,

IIeTeN TUTIHAE 91e0n
HIBIFapMaTapsl
WHTEpIpeTanusiay
epeKIIENiKTEepiH 3epTTey
ApKBLITBI

MOJICHHUCTAPATIBIK,
KOMMYHUKAaIIHAS

CaJlachIHIAFbl JIAFIbLTAP.IBI
JAMBITY.

Kpickaina cunarrama:
Kypcra

CTYIEHTTEp WIeTel
oneOueTiHIH

TEOPHSICHl MEH TapUXBIH]A
HETi3Ti Ke3eHep, OarbITTap MeH
KOHIISMIHsIIAPMEH TaHBICA/IbI.
Omnap omebu KaHpIap.bl,
IIBIFAPMATIIBUTBIK Ka3yIbIH
Heri3ri NpUHUMOTEPl MeH
AJIEMEHTTEPIH 3epPTTEIl, TN
TUTIHJIET1 TYITHYCKA 9e0u

Kona monyasi: USAKK-4
HaumenoBaHue MOIYJIA:
MHocTpaHHbIE S3bIKH,
KYyJIbTypa, KOMMYHUKAIIUSA
HauMeHoBaHHMe THCIUTIIMHBI
3apyOekHas TuTEpaTypa
IIpepeKkBU3UTBI:
MexkynbTypHas
KOMMYHUKAIIAA U
MYJIBTHIINHTBU3M
IlocTpeKBU3UTHI:
YrayOiieHHOE u3ydeHne
3apyOeKHOM TUTEpaTYPHI,
MIPUMEHEHHE TTOTydeHHBIX
3HaHUH B MEXKYJIbTYPHOU
KOMMYHUKAIHA 1
MeIarornueckor mpakTHKe.
Iean: IloBeimenne
KOMIETEHIIUH B 00J1aCTH
TEOPHUH U UCTOPHH
3apyOeKHOM TUTEpaTyphl, a
Tak)kKe B 00JacTu
MEXKYIbTYPHOU
KOMMYHUKAIIHN 9epe3
H3y4YeHUE TNTEPaTyPHBIX
HaIpaBJIeHUN U KOHUENIUH,
ocoOeHHOCTEH
WHTEPIpETaIni
JTUTEPaTYPHBIX
MIPOU3BEACHUI Ha
WHOCTPaHHBIX SI3bIKaX.
Kpartkoe onucanue: Kypc
3HAKOMUT CTYJICHTOB C
OCHOBHBIMU TIEPUOIAMH,
HaIpaBJICHUSIMU H
KOHIIENIUSIMHA B TEOPHH U
HCTOPHH 3apyOeKHOM

Module Code: FLCC-4
Module name: Foreign
Languages, Culture,
Communication

Name of discipline: Foreign
Literature

Prerequisites: Cross-cultural
communication and
multilingualism
Postrequisites:

Purpose: To enhance
competencies in the theory
and history of foreign
literature, as well as in
intercultural
communication,through the
study of literary

movements and concepts, and
the interpretation of literary
works in foreign languages.
Short Description: The course
introduces students to the
main periods, movements, and
concepts in the theory and
history of foreign

literature. Students explore
literary genres, the  key
principles and

elements of creative writing,
and develop skills in working
with original literary texts and
academic sources for in-depth
analysis and interpretation.
Learning Outcomes:

Future teachers will be able to:
Distinguish literary  genres
and critically assess different




MOTIHIEPMEH JKOHE FHUTBIMH
JIEPEKKO3/IePMEH KYMBIC
JaFIbIIAPbIH JaMbITAIbI,
COHJIaii-aK TepeH Tanjgay MeH
HMHTEPIPETAIUS KaCaAY IbI
y#ipeHeni.

Oky HoTHKEJIepi:

Bonamaxk myramimMaep:

Onedu xKaHpIap.sl albipa
aJiaJibl XKOHE IIETEIT TUTIH/ET
onebueTTiH TYpii Typiepin
CBIH K630CH

Oarasaii anaspl.

[leren TimiHaCTI MOTIHICPIIH
KOPKEMJIIK JKOHE YKaHPJIBIK
epeKUIeNIKTepiH Tangayaa
JIIENIEp KEITIpe aajbl.
[eren Timinaeri sxa3oaria
LIbIFapMaJIapbl Kazipri
MOJICHHETTaHY
TEPMUHOJIOTUACEI MCH
AHAJIMTUKAJIBIK S1iCTepIi
KOJIZIaHa OTBIPBIN TYCIHIpE
anajpl.

Ileren oneOueTiHiy,
TapUXBIHIAFBI HET13T1 Ke3eHIep
MeH OaFbITTap/Ibl, KIIACCUKAIBIK
JKOHE Kazipri omeOneTTany by
TEOPHSIIBIK KOHICIIIHSIAPhIH
yipeHeni.

[leren TiTiHIET] TYITHYCKA
one0r MOTIHIACPMEH KYMBIC
icTelt anampl.

Kiraccukanplk skoHe Kazipri
oneOneTTiH KOPKEMIIK KIHE
TYMaHHCTIK KYHIBUIBIKTAPBIH
TYCiHE aabl.

Freutervm omebuertepi,
HHTEPHET-PECYPCTAP/IbI HKOHE
anFaH OLTIMIEpiH maiaanaHbI,
IIeTen TUTIHAETT MOTIHAepAl
TajaAai ajgaabl KoHE
TYCiHiIKTeMe Oepe anmaipl.
[leren omeOumeri camachbIHAAFbI
Ka3ipri 3aMaHFbl OLTiMaepi
MOJICHUETAPATBIK
KOMMYHHKAIHSIA KOJIaHa
anajpl.

Kansinracarbln Ky3bIpeTTep:
[lleren omedOuerin Tanmay,
IIeTen TUTIHAETT MOTIHAep/i
HWHTEpIpeTaIusiay xoHe
Tangay AaFabLUIapsl,

COHJIali-aK

onebuerrany OinmimMaepiH
MOJICHUCTAPATIBIK,
KOMMYHUKAaIHAJA KOJIIaHy

nutepaTypbl. CTyIeHTHI
U3y4aloT JIUTEPATypHBIE
JKaHPBI, OCHOBHBIE

TPUHIIMIIEL U 3JIEMEHTBI
TBOPYECKOI0 MUChMa Ha
WHOCTPAHHBIX S3BIKAX, &
TaKe Pa3BUBAIOT HABBIKH
paboThl ¢ OPUTHHATBHBIMU
JUTEPATYPHBIMU TEKCTAMH U
HayYHBIMHA UCTOYHHKAMHU

JUISL TTyOOKOr0 aHaIM3a U
MHTEPIIPETAIHH.

Pe3yabTaThl 00yyeHus:
Bynymue yunrens MOryr:
Paznuuats nutepaTypHbIe
YKAHPBI U KPUTUIECKH
OLICHUBATDH PA3TIMYHBIC BUIbI
WHOSI3BIYHOH JTUTEPATYPHI.
HaxomuTh apryMeHThI ipu
aHann3e XyIO0KECTBEHHBIX U
JKaHPOBBIX OCOOEHHOCTEN
WHOS3BIYHOTO TEKCTA.
HNHuTtepnpernpoBaTh
MUCHMEHHBIC TIPOU3BEICHUS C
MCIIOJIH30BAHUEM
COBpPEMEHHOMU
KYJIbTYPOJOrH4ECKOMH
TEpPMHUHOJIOTUH U
AHAJIUTUYECKUX [IPUEMOB.
Y4UTE OCHOBHBIE ATAIIBI U
HEpUObI B UCTOPUU
3apyOCKHOM JIUTEPATYPHI,
TEOPETUYECKHE KOHLIEIIINH
KJIACCUYECKOr0 U
COBPEMEHHOT0
nautepaTypoBeneHus. Paborats ¢
OpPUTUHATILHBIMU
JUTEPAaTYPHBIMU TEKCTAMH Ha
HWHOCTPAHHBIX S3bIKAX.
[lonumarp XynoxecTBEHHbIE U
TYMaHHCTHYECKHE LICHHOCTH
KJIACCUYECKOH U COBPEMEHHOM
JUTEPATYPBI.

Hcnonp30BaTh HAYYHYIO
JUTEPATYyPY, HHTEPHET-
pecypcsl U IPpHOOpETEHHBIE
3HaHUS U1 aHAJIN3a U
KOMMEHTHPOBaHHsI TEKCTOB
Ha WHOCTPAHHBIX S3bIKAX.
[IpuMeHsATH COBpEMEHHBIE
3HaHUA B 00J1aCTH 3apyOeKHOMN
JUTEPATYPbl B MEXKYJIbTYPHOU
KOMMYHHUKAaLUH.
®opmupyeMble KOMIETEHIIUH:
Kommnerenun B obnactu
aHam3a 3apy0exHOM
JIUTEPATYPBI,

types of foreign-language
literature.Find arguments
when analyzing

artistic and genre features of
foreign-language texts.
Interpret written works using
modern cultural terminology
and analytical methods.

Learn the main stages and
periods in the history of foreign
literature,as well as theoretical
concepts in classical and
contemporary literary studies.
Work with original literary
texts in foreign languages.
Understand the artistic and
humanistic values of classical
and contemporary literature.
Use academic literature,
internet resources, and acquired
knowledge to analyze and
comment on texts in foreign
languages.

Apply contemporary
knowledge of foreign literature
in intercultural communication.
Formed Competencies:
Competencies in analyzing
foreign literature,

interpreting and analyzing
foreign-language texts, as well
as applying literary studies
knowledge for intercultural
communication.




JIaF IbLTAPHI.

UHTEpIpETaIy U aHAJIN3a
MHOS3BIYHBIX TEKCTOB, a
TaK)Ke MPUMEHEHUS 3HaHUH B
obnactu

JUTEpaTypOBEACHUS IS
MEXKYJIBTYPHON
KOMMYHUKaLIHH.

Monyas koawt: IIITMK-4
Moayas araysbri:Illeren
TUIIEP1,MOICHHET,
KOMMYHHKAIIUS

IIon araysl: llleren onmebueri
YKOHE IIBIFAPMAIIBUIBIK JKa3y
IIpepexBusuTTEp:
MopenuerapabiK OaisiaHbIC
KOHE MYJbTHIMHT BUHU3M
IMocTpexkBU3NTTEP:
Makcatsl: Tin, MomeHuer
KOHE KOMMYHHUKAIHSIHBIH
WHTETPaIHIChl CAJIAChIH/IAFbI
KY3BIPETTUTIKTI apTTHIPY,
COHJIali- aK meTen 9e0ueri
MeH a30aIia NIbIFapMaIIbUTbIK
KOHTEKCTIH/I€ IIBIFapMAaIbUIBIK
XKOHE aHATTMTUKAIBIK
JaF(bLIap/Ibl TaMBITY.
Kpickama cunarrama:
KypcTbiH MakcaThl — mieTes
omeOueTiH, o1e0u MPOoLEeCTEPAiH
TapUXBIH XKoHE OeNTiii
Ka3ylbUIapIbIH
IIBIFAPMAIIBUIBIFBIH 3€PTTEY.
Crynentrep oaedu »xaHpIapIpl,
IIBIFapMAIIBIIBIK Kas3yIbIH
HETI3JepiH JKOHE IIeTeN
Tigepiane omebu Tammay
omicrepin yitpeneni. Kypcra
COHJal-aK MIBIFapMAaIIbUIBIK
a3y JaFaplIapbl MEH KOPKEM
IIBIFapMaap bl ChIHAAPIBI
TaJIay JaFIbUIAphI
JaMBITBLIA/IBL.

OKy HOTHXKETIepi:

Bomamax myramiMaep:

[eren Tingepinae
IIBIFapMaIIbIIBIK Kas3yIbIH
OpTYpAIi TypJepiH KonjaaHa
anapl. Oe0u sKaHpIIapIbl
aifpIpa anaipl )KOHE IeTel
olIeOMETIHIH OPTYPIIi TYPIEpiH
CBIH KO30€eH Oaramai ajajsl.
[leren TimiHAET MOTIHICPIIH
KOPKEMIK XKoHE

KaHPJIBIK epPeKLIeTIKTePiH
Tannay 6apbICBIHIIA IOTENAeD
KeNnTipeni. 3epTTenrexn
LIBIFapMasIapabl Kasipri

Kon monyasi: USKK-4
HanmenoBanue MoayJis:
MHocTpaHHbIE A3BIKH, KYJIBTYPA,
komMmyHuKanus HanmenoBanue
TUCHUTLTMHBI 3apyOexKHas
JUTEpaTypa v TBOPUYECKOE
nuceMo IpepexBU3NTHI:
MexkynbTypHas
KOMMYHHKaIus 1
MYJIbTUJIMHIBU3M
IMocTpeKBU3UTHI:
Yriry0neHHoe pa3BUTHE
HABBIKOB aHaJIN3a

JTUTEPaTyphl, a TAKXKE CO3/TaHNE
COOCTBEHHBIX

TEKCTOB Ha MHOCTPAHHBIX
SI3bIKAX.

Iean: IToBemenne
KOMIIETEHITUH B 00JIaCTH
WHTETPAINH S3bIKA,

KyJIbTYypBl 1 KOMMYHHUKAIINH, a
TaK)Ke pa3BUTHE

TBOPYECKHUX U

AHATUTUYECKUX HABBHIKOB B
KOHTEKCTE 3apy0eKHOM
JTUTEPaTypPhl ¥ MIICEMEHHOTO
TBOpYECTBA Ha

WHOCTPAHHBIX S3BIKAX.
Kparkoe onucanue: Kypc
HaIpaBIieH Ha N3YYEHUE
3apyOeKHOMN TUTEPaTyPHI,
HACTOPHH JIUTEPATYPHBIX
IIPOIIECCOB U TBOPYECTBA
HU3BECTHBIX MUCATENEH.
CTyaeHTbl U3Y4aroT
JTUTEPaTypPHBIE JKaHPHI, OCHOBBI
TBOPYECKOT0 TTUChMa U METOJIBI
JTUTEPATYPHOT O aHAIIN3a Ha
WHOCTPAHHBIX s3bIKax. Kypc
TaK)Ke pa3BUBAET HABBIKH
TBOPYECKOT0 TUChMA U
KPUTHYECKOTO aHaJm3a

XY 0XKECTBEHHBIX
MPOU3BEACHUM.

PesyabTatel 00yyeHus:
Byaymme yuurens Moryr:
[IpumeHsTH pa3nuyHbIe
(hopMBI TBOpYECKOT'0 MTUChMA Ha
WHOCTPAHHBIX S3bIKAX.
Paznmuyate nutepatypHbie

Module Code: FLCC-4
Module name: Foreign
Languages, Culture,
Communication

Name of discipline: Foreign
Literature and Creative Writing
Prerequisites: Cross-cultural
communication and
multilingualism
Postrequisites:

Purpose:To enhance
competencies in integrating
language, culture, and
communication, and to develop
creative and analytical skills
within the context of foreign
literature and creative writing
in foreign languages.

Brief description: The course
aims to study foreign literature,
the history of literary
movements, and the works of
famous writers. Students learn
literary genres, the
fundamentals of creative
writing, and methods of literary
analysis in

foreign languages. The course
also develops creative writing
skills and critical analysis of
literary works.

Learning Outcomes:

Future teachers will be able to:
Apply various forms of
creative writing in foreign
languages.

Distinguish literary genres and
critically assess different forms
of foreign literature.

Find arguments during the
analysis of artistic and genre
features of foreign-language
texts.Interpret the studied
works using modern cultural
terminology and analytical
techniques.

Formed Competencies:
Competencies in literary
analysis, creative writing,

and the application




MOJICHU TEPMHHOJIOTHUS
MEHaHaJIUTHKAJIBIK

onicTepi KoJiaHa OTHIPHII
TYCIHAIpE anajbl.
KanbinmracaTbin Ky3bIpeTTep:
Onebu Tannay,
HIBIFAPMAIIBLIBIK jKa3y jKOHE
mieTen TUTiHAeri onedu
HIBIFApMaIap/ibl MOJICHH KOHE
YKAHPJIBIK CPEKIIETIKTEP
TYPFBICHIHAH
WHTEpIpeTalysiiay olicTepin
KOJIIaHy JaFablUIaphl.

JKaHPbI U KPUTHUUECKH
OLICHUBATD pa3IHyHbIe (POPMBI
3apyOeKHON

JTUTEpaTyphbl.

Haxoauts aprymeHTsHI B
npoliecce aHaim3a
XYJ0&KECTBEHHO-KaHPOBBIX
0COOEHHOCTEH MHOS3BIYHBIX
TEKCTOB.

HNHTtepnpernpoBaTh n3y4acMble
IMPOU3BCACHUA C
UCIIOJb30BaAHUEM

COBPEMEHHOH KYJIBTYPHOU
TCPMHUHOJIIOIU U
AHAJIUTHYCCKUX TCXHHUK.

®opMupyeMble KOMIETEHINH:

Kommnerenunu B obaactu
JIUTEPATYPHOTO aHAJIN3a,
TBOPYECKOTO TIMChMA M
IIPUMEHEHNS METOIOB
WHTEPIIPETAIINH HHOS3BIYHBIX
JIUTEPATYPHBIX TIPOU3BENEHHUI B
KOHTEKCTE KYJIbTYPHBIX H
YKAHPOBBIX OCOOEHHOCTEH.

of methods for interpreting
foreign literary works within
the context of cultural and
genre-specific features.

Moayas koabl: IIITMK-4
Monayabain  araysbl: [leren
TUIAEP1, MOJICHUET,
KOMMYHUKaIIHS

IIon aTaysl: Tinmepai OKbITY
YKOHE MEANacayaTThUIbIK
IIpepexkBu3uTTEp:
IocTpexBU3NTTEP:
Makcarsbl: T, MomeHuer
KOHE

KOMMYHUKaIHSHBIH
WHTETPaIHICHl CallaChIHAAFBI
KY3BIPETTITIKT1 apTTHIpY,
COHaii- aK OoJarmak
MyFaimMIep e meTen

TLTiHJE KOCIONKBI3METTE
MenacayaTThUIbIK

JIaF IbITaPhIH

KaJIBIITACTHIPY.

Kpickaina cunarrama:
Kypctbin

MakcaThl — [IETEN TUTIHAE
Meana-

xabapraManapasl Tanjaay,
Oararay jKoHe JKacay

JIaF IbLIaPbIH

nambity. CTyeHTTep Menua-
KOHTEHT acaylbuiap 001y bl
yiipeHeni, opTypii  Menua
TYPJIEPiHiH epeKIeniKTepiH
KOHE oJIapibl Kaciou
TOKipuOene naiaanany sl
tycineni. Kypcra

Kona monyasi: USAKK-4
HaumeHoBaHHMe MOIYJIS:
MHocTpaHHbBIE S3bIKH,
KyJIbTypa, KOMMYHHUKAITHS
HaumeHoBaHMe THCHUTIMHBI
IIpenogaBanue sS36IKOB U
MeINarpaMoOTHOCTh
IIpepeKkBU3UTHI:
TTocTpeKBU3UTHI:

Iean: IloBeimenne
KOMIIETEeHIINH B 00J1aCcTH
WHTErpaliy S3bIKa,
KyJbTYpPbl I KOMMYHUKAIIHH,
a Taxoke (OpMUpPOBAHUE Y
OyayImx yuuTenen
HaBBIKOB
MeNarpaMOTHOCTH IS
rpoeccroHaTbHON
JeSITeNFHOCTH Ha
WHOCTPAHHOM S3BIKE.
Kparkoe onucanue: Kypc
HaIpaBJieH Ha Pa3BUTHE
HABBIKOB aHAJIN3a, OIICHKH U
CO3/IaHUS MeNna-
COOOIIEHUI HA
WHOCTPAHHOM SI3BIKE.
CryneHTsl yyaTcs ObITh
CO3/IaTeNIsIMU Me/Ina-
KOHTEHTa, OCO3HaBas
0COOEHHOCTH Pa3IHMYHBIX
TUIIOB MEJIMa U UX
HCIIONb30BaHKE B
npodeccuoHaNbHON

Module Code: FLCC-4
Module Name: Foreign
Languages, Culture,
Communication

Name of discipline: Language
teaching and media literacy
Prerequisites:

Postrequisites:

Purpose: To enhance
competencies in integrating
language, culture, and
communication, and to
develop future teachers' media
literacy skills for professional
activities in a foreign language.
Short Description: The course
aims to develop skills in
analyzing, evaluating, and
creating media

messages in a foreign
language.

Students learn to become
creators

of media content,
understanding the features of
various media types and their
use in professional practice.
The course includes studying
media literacy, with a focus on
foreign-language media
messages and their impact on
various aspects of life.
Learning Outcomes:




MEIMAcayaTThUIBIKTBI 3EPTTEY,
COHBIMEH KaTap IIeTel
TUTIHIEr1 Meaua-xabapiaManap
MEH OJlapJblH, eMipAiH opTypiIi
cayjajapblHa oCepiH  Tajay
KaMThblIaabl.

Oky HoTHKEJIepi:

Bonamaxk myramimMaep:

[eren TiniHAC BU3yaIbl )KOHE
MCanacCayaTTbUIBIKTBI KOPCETE
anajpl.

[eren TiniHae KociOn
KBbI3METTE MEANa IaFAbLIAPbIH
KOJIIaHa/Ibl, OPTYpJIl Meaua
CEKTOpIIapBIHAAFBI U PIBIK
Mena-xabapiuamanap/bl IeTesn
TUTIH/E TAJI AN /Ibl.
MeauakoHTEeHTT1
JIEKOHCTPYKIUSIIAY KOHE OHBIH
aJlamMapra sKoHe eMIpIiH
OpPTYpJIi cajanapbiHa 9cepiH
AHBIKTAY TOCUIACPIH KOHE OHBI
JKEKe JKoHE KaciOu naiiiaiany
YIIiH OaKbUIay 9JlicTepiH
aHBIKTaUIbL.

[eren Timinmeri
MEIMaKOHTEHTTI KaciOn
MAaKcaTTa OKBITYIIBLIAP PETIHJIe
naijanaHa ajajsl.
KanabinTacaTbIH Ky3bIpeTTEp:
MenunacayaTThIIbIK
CaJacCBIHIAFBI KY3BIPETTLTIKTED,
IIeTen TUTIHAE Menna-
xabapraManapapl JKacay jKoHe
Tanjgay JAarablIapbl, COHIai-aK
MeIarOruKaIbIK

KBI3METTE MEINAKOHTEHTTI
KOJIIaHy.

npaktuke. Kype Bkitouaer
U3y4eHUE

MeIMarpaMoOTHOCTH, C

(hoKyCcOM Ha WHOSI3BIYHBIC
Mena-CoOOIIEHHS U UX
BJIUSTHHUE HA Pa3IUYHbIC Cephbl
JKU3HH.

PesyabTathl 00yyeHus:
bynymue yuurens Moryr:
JleMOHCTpUPOBATH BU3YaIIbHYIO
u

MeIUarpaMoOTHOCTh Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE.
Wcnonp3oBaTh MeauiiHbIE
HaBBIKU B MPOeCCHOHATBHON
JIESITeIbHOCTH Ha

WHOCTPAHHOM SI3bIKE.
Ananu3upoBaTh nu(poBbIe
MeIra Pa3InyHbIX
Me/INaceKTOPOB Ha
HWHOCTPAHHOM SI3bIKE.
OmpenensaTs Crocoob!
JIEKOHCTPYKIIMY MEINaKOHTEHTA
M €ro BINUSHHUE Ha JI0JIeN U
pasnudHble chephl )KU3HH, a
TaKKe CIIOCOOBI KOHTPOJIS Hal
HUM ISl THYHOTO U
poeCCHOHATBHOIO
WCTIOJIH30BAHMS.

Hcnons3oBaTh MEIMaKOHTEHT Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE B
npodeccHoHABHBIX TETSIX B
KayecTBe IperogaBaTenei.
®opMupyeMble KOMIETEHIINHU:
Komnerentuu B obmacti
MeIHarpaMOTHOCTH, CO3/TaHUS U
aHaJM3a Mera- COOOIIEeHUH Ha
MHOCTPAHHOM S3bIKE, a TaKXKe
WCIIONB30BaHUS Mea-KOHTEHTa
B I1EJarOru4ecKon
JIeSITeTHHOCTH.

Future teachers will be able to:
Demonstrate visual and
media literacy in a foreign
language.

Use media skills in
professional

activities in a foreign language.
Analyze digital media from
various sectors in a foreign
language.ldentify methods for
deconstructing

media content and its impact
on

people and different areas of
life, as well as ways to control
it for personal and professional
use.

Use foreign-language media
content for professional
purposes as educators.
Formed Competencies:
Competencies in media
literacy, creation and analysis
of media messages in a foreign
language, and use of media
content in educational practice.

Monayas koasr: IITMK-4
Mogayasb araysi:llleren
TLIEp1, MOICHUET,
KOMMYHHKAIUS

IIon araysr: llleren tingepi
KOHE UDPITBIK
KOMMYHHKAIUS
IIpepexBusurrep:
ocTpexBu3uTTEp:
Makcarsbl: Ti1, MomeHueT
KoHE

U PIBIK KOMMYHHUKAIHSIHBIH
WHTErpalysIChl CaJlaChIHAF bl
KY3BIPETTUTIKTI apTTHIPY,
COHJIali- aK OoJarak
MyFasliMepre Meana

Kon moayas: USKK-4
HanmeHoBaHue MOaYJIS:
HNHocTpaHHbIE S3bIKY,
KyJIbTYpa, KOMMYHUKAIUS
HaumeHnoBaHnue ¥ CHUNJIMHBI
WHocTpaHHbIE S3bIKH U
¢ poBast KOMMYHHUKAIUS
IIpepexBU3UTHI:
IMocTpexkBU3UTHI:

Ieab: IToBwimenue
KOMITETEHIIUH B 00J1acTH
WUHTETPALNH S3bIKA,
KyJBTYpPBI U PPOBOWA
KOMMYHUKAIIMH, a TAKXKe
MOJArOTOBKA Oy IyIIHX
yUUTENEN K OCO3HAHUIO

Module Code: FLCC-4
Module Name: Foreign
Languages,  Culture,
Communication

Name of discipline: Foreign
Languages and Digital
Communication
Prerequisites:
Postrequisites:

Purpose:To enhance
competencies in the integration
of language, culture, and
digital communication,

and to prepare future teachers
to recognize the social
significance  of their




JKOHE aKMapaTThIK CayaTThUIBIK
KOHTEKCTIHJIE OJNapibIH KICciOn
KBI3METIHIH QJICyMETTIK
MaHBI3ABUIBIFBIH TYCIHYTES
JANBIHABIKTEI KAMTAMAChI3 €TY.
Kpbickama cunarrama:
Kypcrsin

MaKcaThl — UQPIBIK Menua
JKOHE OJIapJIbIH KOFaMFa 9CepiH
3epTTey, COHAaN-aK  LIeTelN
tiaepinae BAK KOHTEHTI MeH
TUTIH Tajaay.

CryneHntrep opTypJimMenua
TYPJIEpiH, ONap/AbIH TeHAEPIIiK
JKOHE DTHHUKAJIBIK COMKECTUTIKTI
KOpPCETy PoJIiH 3epTTeH /i,
Meara- KOHTEHTT1
JIEKOHCTPYKLIHUSIIAY
JaFIblIapblH  MEHI'epel KoHE
MeanacayaTTbUIBIKTBI JKEKE
JKOHE Kacion  eMip/ie
KOJIJaHyFa YHpeHei.

OKy HoTHKEJIepi:

Bonamak myramimMaep:
BH3yaH}IBI CayaTThIIBIKThI
KepCeTeli.

Kacibu xpi3merTe Menma
JaFABUIAPBIH KONIaHAIbI.
OPTYpIIi Menna cajlajJapbIHbIH
U PIBIK OYKapaiblK akmapaT
KYpaJIJIapbIH TaJIai/Ibl.
BAK-TBIH BIKIAJIBIH,
APTHIKIIBUTBIKTAPBIH JKOHE
Me/Ina- KOHTEHTTIH BIKTUMa
Tepic caapblH aHBIKTANIbL.
MenpacayaTThUIBIKTBI JKEKe
amamaap MeH KOFaM YIIIiH
apTTHIPY SAICTEPiH KONJaHAIbI.
Kanbinracarbld Ky3bIpeTTep:
MeauacayaTTbUIbIK
caJlachIHIaFbl KY3BIPETTLTIKTED,
UG PIBIK MeMa KypaiaapbiH
Oinmim Oepy Taxipubecinme
naiajgany, COHIal-aK Meaua-
KOHTEHTTI JKeKe XKoHe Kocion
MaKcaTTa ChIHU TYPFbIaH
Tannuait i1y )kKoHe KOIAaHy
JaFbLIAPEI.

COIIMATILHOTO 3HAYCHUS UX
npod)eCCur B KOHTEKCTE

Meaua U HH(POPMaIMOHHON
TPaMOTHOCTH.

Kpatkoe onmcanne: Kypc
HaIlpaBJICH Ha N3YYCHUE
UQPPOBBIX Mea U UX
BIIMSIHUS Ha 0OILECTBO, a
TaKKe Ha aHAIHN3

conep>kanus u si3bika CMU

Ha MHOCTPAHHBIX sI3bIKAX.
CTyaeHTHl U3y4aroT
pa3IuYHbIC TUIIBI MEIUA, KX
pOJIb B IPECTABICHUH
TeH/IEPHOM U STHUUYECKOU
MPUHAISKHOCTH, a TAKKE
HayJaTcs

JIEKOHCTPYHUPOBATh Mera-
KOHTEHT U IPUMECHSITh
MEIUarpaMoOTHOCTh B

JIUIHON 1

podeCCHOHATBHOM KU3HU.
Pe3yabTaThl 00yyeHuUs:
Bynymue yuurens MOryr:
JemoHCcTpHpOBaTh
BH3YaJIbHYIO TPAMOTHOCTb.
Hcnonp3oBaTe Meaua-

HaBBIKH B

podeCCHOHATBHOM
JIesITeTFHOCTH. AHAM3UPOBATh
U(pPOBBIE CPEACTBA MACCOBOH
WH(POPMAITIH PA3ITHIHBIX
Menua-oTpaciei.

Ompenenats Bausane CMU, ux
MIPENMYIIEeCTBa 1
MTOTEHIIMATbHBIE HEraTHBHBIC
ITOCTIEICTBYS Me/Ina-KOHTEHTA.
IIpumeHsTH METOBI
TTOBBIIIICHUS
MEeINarpaMOTHOCTH KaK st
OTIENBHBIX JIFONIEH, TaK U IS
00IIIecTBa B IIEITOM.
@®opMupyeMbie KOMIETEHIINHU:
Komnerentuu B obmactu
MeIrarpamMoTHOCTH,
WCTIOJIH30BAHUS TU(POBBIX
Menra B 00pa3oBaTelbHOM
MIPAKTHKE, & TAKKE CIIOCOOHOCTH
KPUTHYECKH aHAITN3UPOBATH U
WCIOJH30BATh ME/Ia- KOHTEHT B
JUYHBIX U Po(deccroHaIbHBIX
TEISX.

profession in the context of
media and information literacy.
Short Description: The course
aims to study digital media and
their influence on society, as
well as analyze the content and
language of mass media

in foreign languages.

Students examine

different types of media, their
role in representing gender and
ethnic identity, and learn

how to deconstruct media
content and

apply media literacy in
personal

and professional life.
Learning Outcomes:

Future teachers will be able to:
Demonstrate visual literacy.
Use media skills in
professional

activities.

Analyze digital mass media
from various media industries.
Identify the influence of

mass media, its

advantages, and the

potential negative
consequences of media content.
Apply methods to enhance
media literacy for individuals
and society as a whole.
Formed Competencies:
Competencies in media
literacy,using digital media in
educational practice, and the
ability to critically analyze and
use media content for personal
and professional purposes.

Monayas koast: IIITMK-4
Mopnyasb aTraysl:

[leren Tinnepi,MoeHUET,
KOMMYHHKALIUS

IIan araysl: [IpakTukansik

Koa moayasi: MAKK-4
HanmeHoBaHue MOaYJIsi:
WHocTpaHHbIe S3BIKH, KYJIbTYpA,
KOMMYHUKAIIHS
HaumeHOBaHH e THCIUTLIMHBI

Module Code: FLCC-4
Module Name: Foreign
Languages, Culture,
Communication

Name of discipline: Practical




(oHerrka xoHe OlpiHII HIeTen
TUTIH THIHAAY
[IpepexBU3UTTED: TPEPEKBUZHUT
KOO

[pepexBusurrep: Lleren Tim
IToctpexBusurrep:

Makcarbl: @OHETUKAIIBIK
OUTIMII MPAKTUKAJIBIK KOJIJAHY
CaJlaChIH/IAFbI KY3bIPETTUTIKTI
apTTHIPY, THIHIAIBIM JKOHE
TUIIK TYJIFaNapablH Co3epiH
TYCIHY JIaF/IbUIapPbIH AaMBITY,
B1/B2 nenreiiinze.

Kpickama cunarrama:
Kypcrein

MaKcaThl - LIETEN TUTIHAE
aybI3IIa ce3/1i KaObuIIay jKoHe
TYCIHY JIaF/IbUIaPbIH JaMBITY,
TUIIH TEKTEPIMEH ayauo
yKa30aapMeH KYMBIC JKacay/Ibl
KamTuabl. CTymeHTTep
(hOHETHKAHBIH TCOPHSUIBIK KOHE
MPAKTUKAIBIK aCTIEKTiIepiH
3epTTEHIi, AU THIIBIM, OKY JKOHE
a3y narapuiapbiH B1/B2
JeHTeliHe COMKeC KeTUIiperT.
OKy HoTHXKEJIepi:

bonamrak myranmiMaep:

Ileren TuTIHIH TEKTEpIMEH
JKYMBIC ICTEr'eH]Ie, OHBIH ITTH]IE
ayauo »xa3danapaa, B1/B2
JeHTeliHe COMKeC TYCIHII
aXbIpaTa arajibl.

TeIHAAIFaH MOTIHHIH
Ma3MYHBIH JYPBIC JKETKi3e
aapl.

KypcTsiH TakpIpbIITaphl
OOMBIHIITA apHANBI JIEKCHKA
KaMTBUTFaH MATiHAEPi TRIHIAH
aJjtajpl )KOHE OKHM anazisl, B1/B2
JeHTeHiHIe.

Kanbinracarbld Ky3bIpeTTep:
doHeTHKa, THIHAATEIM
callachIHIaFbl KY3BIpETTep,
COHaif-aK IeTeN TUTIHAeT1
aybI3IIa co3/i TYPBIC TYCIHY
JKOHE TYPHIC
WHTEpIpeTanusiay JaFapuiaphl,
coHpnaii-ak B1/B2 nenreiiinae
MOTIH/IEPMEH KYMEIC iCTey

JIaF IbLIAPHI.

[IpakTuyeckas poHeTnKa U
ayJIMpOBaHUE MEPBOTO
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa
IIpepekBU3NTDI: IPEPEKBUZHUT
KOO
IHocTpexBu3nThI:MIHOCTpaHHBIH
SI3BIK

Iean: [ToBeimieHue
KOMITETEHIUH B 00JIACTH
MPaKTUYECKOr'0 PUMEH CHHS
(hOHETUYECKHUX 3HAHUA,
pa3BUTHE HABBIKOB ayJHPOBaHUS
Y TIOHUMaHWsI HOCUTENEH s3bIKa
Ha ypoBHsx B1/B2.

Kpartkoe onucanue: Kypc
HalpaBJieH Ha pa3BUTHE
HaBBIKOB BOCTIPHSATHS U
MOHUMAaHUs YCTHOW pedr Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE, BKITFOUast
padoTy ¢ ayauo3anucsIMu
HocuTenel sf3bika. CTyACHTHI
U3y4aroT TEOPETHYECKHE U
MPAaKTUIECKUE ACTICKThI
(oneruku, ymydmas
MIPOHU3HOIIICHHE, YTCHUE U
MUCBMO B COOTBETCTBUH C
ypoBHsimu B1/B2.

Pe3yabTaThl 00yyeHuUs:
Bynymue yunrens Moryr:
Paznuuate 1 noHUMATH
HOCHUTEIIEH S3bIKa, B TOM YHUCIIE B
3BYKO3AITACAX, B COOTBETCTBUU C
ypoBHsiMu B1/B2.

N3narath conepxanue
MIPOCITYIIIAHHOT O TEKCTA.
[lornMaTp Ha CITyX W YUTAThH
TEKCTOBBII MaTepuall,
COJIepKaIINNA Cenn(prIecKyto
JIEKCHKY, IO TeMaM Kypca Ha
ypoBHsix B1/B2.
@opMupyeMbie KOMIIETEHIINHU:
Komnerentuu B obmactu
(hoHeTHkH, ayupoBaHUS, a
TaK)Ke CIIOCOOHOCTH ITOHUMATh U
MIPaBUIIBHO UHTEPIIPETHPOBATH
YCTHYIO p€4b HOCHTEJIEH A3bIKA,
a Taxke paboTaTh C TEKCTaMH Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE HA YPOBHSIX
B1/B2.

Phonetics and Listening of the
First Foreign Language
Prerequisites: Foreign
Language

Postrequisites:
Purpose:Toenhance
competencies in the practical
application of phonetic
knowledge, development of
listening skills, and
understanding native speakers
at the B1/B2 levels.

Brief description: The course
aims to develop the skills of
perceiving and understanding
spoken language in a foreign
language, including working
with audio recordings of
native

speakers. Students study
theoretical and practical aspects
of phonetics, improving
pronunciation, reading, and
writing in line with B1/B2
levels.

Learning Outcomes:

Future teachers will be able to:
Distinguish and understand
native speakers,including

In audio recordings, at the
B1/B2 levels.

Express the content of the
listened text.

Understand spoken and read
texts containing specialized
vocabulary related to the
course topics at the B1/B2
levels.

Formed Competencies:
Competencies in phonetics
and listening, as well as the
ability to understand and
correctly interpret spoken
language of native speakers,
and to work with texts in a
foreign language at the B1/B2
levels.

Moayas koast: IIITMK-4
Moayabain  araysl: [leren
TUIIEPi,MOICHHET,
KOMMYHUKAaIHS

IIon aTaysr:

Heri3ri meren timi

Kon moxyas: USKK-4
HanmeHoBaHue MOaYJIsi:
HHocTpaHHbIe S3bIKU, KYIbTYPA,
koMMyHuKaius HaumenoBanue
JauCcIUNIMHBI OCHOBHOM
WHOCTPaHHEIH S3bIK (YPOBEHB

Module Code: FLCC-4
Module Name: Foreign
Languages, Culture,
Communication

Name of discipline: Main
Foreign Language (B1)




(B1 nmenreiii)
[pepexBusutrep:llleren ini

ITocTpexkBu3uTTEp:
Makcatsl: Ti1, MOAEHUET KOHE
KOMMYHUKAIUSHbBIH
I/IHTeI‘paHI/IﬂCLIHa KAaTbICTBI

KY3BIPETTUTIKTI apTTHIPY,
conjaii-akB1/B2

JICHT e 1H/IC TIIeTel

TUTIHIC ©3apa 9PEKETTECY
JaFIbIIApbIH JaAMBITY.
Kpbickama cunarrama:
KypcTpiH MakcaThl -  IIIETEN
Tininme >xaz0alia xoHe aybI3Iia
ceiliey JaFablUIapblH JAMBITY,
coH/ali-aK
rpaMMaTHKAIBIK,(DOHETUKAJIBIK
JKOHE JICKCUKAJIBIK
EpeKIIEITIKTeP/l 3epTTey.
CTyneHTTep OKbIThLIATHIH
TUIIIH JIEYMETTIK JKOHE
MOJICHU aCIeKTUIEpiH
3epTTei i, OYJ1 TONBIKKAHIbI
KOMMYHHKATHBTIK
KY3bIPETTUTIKTI
KaJIBIITaCTHIPYFa

BIKIIAN eTel.

OKy HoTHKeJIepi:

bonamrak myramiMaep:
OPTYpIIi conmney
(hopmanmapsiHIa
(MOHOJIOTTHIK, TUAJIOT THIK,
ne0aTTHIK, TUCKYCCHSITBIK)
MPOOIIEMANBIK TAKBIPHITT
OoifbIHIIIA aybI3Ia KOHE
azbarma

apryMeHTAaIIsHBI IYPHIC

Kypa amansl, B1/B2 neHreiiine
coiikec.JIeKCUKANIBIK JKoHE
rpaMMaTHKAIBIK
KYPBUTBIMIaP A6

IYPBIC JKSHE OpPBIHJIBI
KoJIJaHa

aabl.

KypcTeiH TakpIpbITTaphl
BolibiHia apHaiibl IeKCUKa
KaMTBUIFaH MOTIHIEPIl
THIHJIAH aNlajibl )KOHE OKU
anapl.

Kansinracarbln Ky3bIpeTTep:
Tin, MoIEHHET KoHE
KOMMYHUKAIIHSH
WHTErpalysiay canachlHIaFrbl
KY3BIpeTTep, COH/Iaii-aK MeTe
Tutiaae B1/B2 nenreiiinne
OpTYpJIi KapbIM-KaThIHAC
TYpJEpiHJe AyphIC XKOHE THIMI

B1)
IIpepexBusuThi:MHOCTpaHHBIM
SI3BIK

ITocTpekBU3UTBI

Hean:

IloBBIIIEHNE KOMIIETEHIINH B
00JIacTH MHTETrpallly S3bIKa,
KYJIbTYpbl I KOMMYHUKAIIUH,
a TaK)Ke pa3BUTHEC HABBIKOB
B3aUMOJCHUCTBUS Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE Ha
ypoeHe B1/B2.

Kpartkoe onucanue: Kypc
HaIlpaBJICH HAa Pa3BUTHE
HaBBIKOB MUCbMEHHOMN U
YCTHOH peuu Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE, a
TaKKe Ha N3yUCHHE
rpaMMaTHIECKHUX,
(hoHETHYECKHUX U
JIEKCUYECKUX OCOOCHHOCTEH.
CTyneHTHl U3y9aroT
COIMAJTbHBIE M KyTbTYpPHBIE
aCIIeKTHI CTPaH U3y9aeMOoro
SI3BIKA, YTO CIIOCOOCTBYET
(hopMUPOBAHUIO
MIOJIHOLIEHHOU
KOMMYHUKaTUBHOMN
KOMITETEHITUH.

Pe3yabTaThl 00yyeHuU:
Bynymue yuurens Moryr:
I'paMOTHO BBICTpanBaTh
YCTHYIO ¥ TACbMEHHYIO
apryMeHTAIIHIO 110
po0IeMHON TeMe B
pasIUYHBIX hopMax pedu
(MOHOJIOTHYECKOH,
JIMaJI0THYECKOM, 1e0aTHOI,
JIUCKYCCHOHHOW) B
COOTBETCTBHH C YPOBHEM
B1/B2.

IIpaBUiIBbHO U YMECTHO
YIIOTPEOIIATh JIEKCHYECKUE U
rpaMMaTHYeCKHe
KOHCTPYKITHH.

[ToHnMaTh Ha CIyX W YATATh
TEKCTOBBIN MaTepHall,
coJIepKaInii cenu(puIecKyro
JIEKCHKY, II0 TEMaM Kypca.

®opmupyeMble KOMIIETEHIIUH:

Komnerenun B obiactu
MHTErPaIiH sI3bIKa,

KyJbTYPbl 1 KOMMYHUKAIUH, &
TaKXe YMEHHE IPAaBIIIBHO U
3¢ ($EeKTUBHO UCTIOIB30BATh
HMHOCTPAHHBIH S3bIK HA YPOBHE
B1/B2 B paznuunbIx popmax

Prerequisites: Foreign
Language

Postrequisites:

Purpose: To enhance
competencies in the integration
of language, culture, and
communication, and to
develop skills in foreign
language interaction at the
B1/B2 level.

Brief description: The course
focuses on developing written
and oral communication skills
in a foreign language, as

well as studying

grammatical, phonetic,

and lexical features.Students
explore the social and cultural
aspects of the language-
speaking countries,
contributing to the
development of
comprehensive communicative
competence.

Learning Outcomes:

Future teachers will be able to:
Formulate oral and written
arguments on a problematic
topic in various forms of
speech

(monologic, dialogic, debate,
and discussion) at the B1/B2
level. Appropriately and
correctly use

lexical and grammatical
structures.Understand spoken
language and read textual
material containing
specialized vocabulary related
to the course topics.

Formed Competencies:
Competencies in

Integrating language, culture,
and communication, as well
as the ability to use a foreign
language correctly and
effectively at the

B1/B2 level in various forms of
communication.




naiadanysl MEHTepy
JIaF IbUIAPHL.

001IIeHN .

Moayas koawt: MPII- 6
Monayas araysr: Myraiim -
PedIIEKCHUSITBIK MMPAKTUKA HeCl
IIon araybi: OKBITYIBI
KOCTIapIIay KOHE OKBITY/IbI
nepoecTeHaipy
IIpepexBusuTTEp:
IocTpexkBu3NTTEP:
Makcarbi: CTyaeHTTepIl
FBUTBIMH-TIEJAr OT IKAJTBIK
3epPTTEeY SICTEPl MEH
9/licCHaMaJIbIK HeTi3/iepiMeH
TaHBICTBIPY.

Kpickama cunarramacol
Bonamak myraniMiep
©3JIepiHIH OKBITY CallaChIH/IaFbl
oM Oepy
OarmapiaManapbIMeH, COHak-
aK KOCIITKEpIIiK TIeH TYPaKThI
JaMy CHSIKTBI OUTiM OepyiH
Oenriii Oip meHrenin
JAMBITY]IBIH TIEJJarOT MKAJTBIK
KarulaJIapbIMEH JKoHE
KHBLIBICATHIH
TaKbIPBIITAPBIMEH TaHBIC.
Bbonamrak myranmimaepae
TMIeIarOTUKAJIBIK XKOHE 63
OeriHIIe 13IeHicTepre
HETI31eNITeH OKBITY
TEXHOJIOTUSIIAPBIH KOIIaHy
YKOHE OKBITY yAepiciHe
OKYIIIBLTApABIH JKaH-
JKAKTBUTBIFBIH JKOHE HHKITIO3MS
KaruJaJiapblH eCKepe OTHIPHITL,
OKBITY/IBI JapaiaHIbIPy
TaFapLIaphl Oap.

OKbITY HITHIKeJIepi
[legarorukaibsik 3epTTEyIEpIi
pedIIeKCHAITBIK ToXiIpuOe
periHme xy3ere ackipapl
KanbinTacaTrslH KY3bIpeTTEp:
HET13r1 IICUXOJIOTHSIIBIK —
MearoruKaNbIK YFBIMIAPIbL,
3aHJIap/Ibl XKOHE KYOBUIBICTApIbI
Ol1e/l; meaaroruKaiblK
OpEeKeTTi TyTacTail KaObLIAayFa
JKOHE KYHerni oiayra
KaOinerTi; TopOueney MeH OiriM
Oepy/e TYIFaHbIH AaMy
3aHJBUIBIKTAPBIH MEHTepeIi.

Kon moxyasi: YPII- 6
HaumenoBanue MoayJisi:
Yunrens kak pedeKCHpyoImii
npakTuk HanmmeHnoBanue
aucHunInHbl [nanupoanue
[penoaBaHus U
WHMBH Iy aTU3aIUs O0yIeHUS
IIpepexBU3NTHI:
IlocTpeKkBU3HTHI:

Heab: O3HaKkoMIICHHE
CTYJIEHTOB C
METOJI0JIOTMYECKUMHU OCHOBAMH
1 MCTOJIaMU HaAy4YHO-
Mearornieckoro
HCCIIEZIOBaHUS.

Kpartkoe onucanue: byaymue
YUYHUTEIA 3HAKOMBI C
00pa3oBaTeNbHOIN MPOrpamMMoit
B CBOEH 001acTh mpenogaBaHus,
a TAKXK€ C pyKOBOIALLIUMU
NneAarortd€CKUuMHu NNpuHIUIIaMA
1 CKBO3HBIMU TEMAaMU pPa3BUTHA
OIIPENENEeHHOT0 YPOBHS
o0pa3oBaHUs, TAKIMH KaK
IPEAIPUHUMATENBCTBO U
ycTolunBOe pazputue. byayiue
yuuTesst o01agaroT HaBbIKaMU
UHUBUAYaIU3aLUN
IPENoAaBaHus, ¢ y1eToM
pazHoo0Opa3us 00yJIaroNXCsl |
MIPUHIUIIAMY UHKJIFO3UH B
mporiecce 00y4eHHA, u
HCIOJIb30BaHUM TEXHOIOTH
IIpEenoJaBaHus, Ha OCHOBE
[Iearoru4ecKux 1
CaMOCTOSITENbHBIX
HCCIICIOBAHUM.

Pe3yabTaThl 00yueHus:
Peanusyer neparoruueckue
HCCIIENOBaHUS KaK
pedekcupyronryro
dopmupyembie
KOMIIeTeHLMH:
3HAaeT OCHOBHBIE MICHXOJIOT0-
nefaroruueckue NoOHATHS,
3aKOHBI 1 SBJICHUS; CIIOCOOEH K
CHUCTEMHOMY MBIIIJICHUIO U
LETOCTHOMY BOCHPHUSATHIO
nefaroruiaeckon
JIeICTBUTEIBHOCTH; HMEET
IIPEJCTaBIECHHUE O
3aKOHOMEPHOCTSIX Pa3BUTHUS
JIMYHOCTH, TIpoLieccax 00y4eHus
1 BOCITUTAHHUSL.

MPAKTUKY

Module Code: TRP-6

Module Name: Teacher as a
reflective practitioner

Name of discipline: Teaching
Planning and Individualization
of Learning

Prerequisites:

Postrequisites:

Purpose: Familiarization of
students with the
methodological foundations
and methods of scientific and
pedagogical research.

Brief description:

Pre-service teachers have a
comprehensive understanding
of teaching strategies and
methodologies, and can apply
them in planning, teaching, and
assessment in innovative ways
matching the specific
pedagogical situations,
conditions of a specific school
and the capabilities of students.
Pre-service teachers are able to
design suitable inclusive
physical and online learning
environments at different
stages of the educational
process. Pre- service teachers
understand and can apply the
regulations of copyright and
data protection in their learning
material planning. Pre-service
teachers possess necessary
knowledge of didactics
learning technologies and
methods of motivating students
being able to provide necessary
pedagogical assistance to
students.

Learning outcomes:
Implement pedagogical
research as a reflective practice
Formed competencies:
knowsthe basic

psychological and pedagogical
concepts, laws and phenomena;
capable of systemic thinking
and holistic perception of
pedagogical reality; has an idea
about the patterns of
personality development, the
processes of training and
education.




Monyas koawt: MPII- 6
Monayas araysl: Myraiim -
PedQIIEKCHUSITBIK MMPAKTHUKA HeCi
ITon  araysr: [lenarorukanbik
3epTTeyIIep

IIpepexBusuTTep:
[ocTpexBU3NTTEP:
Makcarbi: CTyaeHTTepIl
FBUIBIMU-TICIAT OT UKAJTBIK
3epPTTEY SJIICTEPl MEH
o/licCHaMaJIbIK HeTi3epiMeH
TaHBICTHIPY.

Kpickama cunmarramachl: by
Kypc Oonaiak MyFrajgimaepre
eIaroruKaiblK 3epTTeyJIepIiH
TEOPHSUIBIK HETi3/IepiH Oepei.
Bonamak myframiMaep Typiii
CEHIM/II KO3CePACH TCOPHSIIBIK
OLTIMZII 13/1€Y JKOHE ChIHU
TYPFBIJIAH IpIKTEY JaFIbICHIH
MEHTepei, eIarorukaibK
OWJIay MEH NPAKTUKAHBI
JaMBITyJIa 3ePTTEY
HOTHOKEJIEPIH Makianany
JaFIbLIapbIH
KaJBIITaCTBIPAIbI,
3epTTEeyJIepre Heri3nenreH
OKBITY MEH OLJTiM aiyra,
COHIai-aK OCBHI AaFAbLIaPIbI
Y3IIKCi3 TaMBITHIT, ©37CpiH
KociOW TYpFBIaH KEeTUTIipyTre
BIKIIAJ eTYyTe JaiibIH 00Tyl
tric. Ky3sIpeTTimikTi
MEHTepreH Oomanrak
MYyFaJimMep: meaarornkanblH
TaOMFATHIH )KOHE OHBIH HET13Ti
TEPMUHOJIOTUSCHIH OlTei,
MeIarOT UK aFbl HEeri3T1
3epTTey cajalapblH aHBIKTAHIbI
YKOHE KYHIETIKTI eMipaeri
oliylay MeH FBUIBIMHU OLTiM
apachIHIAFbl AR PMAaITBITBIKTEI
TyciHemi, OimiM O6epy
caJlachIHJIaFbl ©3repicTepi
OaKpLIan OTHIPAJIBI XKOHE
OJIAPJIBIH CI3IIH MYFallimM
peTiH/Ieri )KYMBICHIHBI3FA Kajai
ocep eTeTiHiH KapacThIpabl
OKBITY HITHIKeJIepi
[legarorukaibik 3epTTEyaepIii
pedIIeKCHSITBIK ToXIpuOe
peTriHge xy3ere ackipapl
Kanbinracarbin Ky3bIpeTTep:
HET13T1 ICUXOJIOTUSUTBIK —
TIeIarOTMKAJIBIK YFBIMIAPIbI,
3aHJIAP/Ibl )KOHE KYOBUIBICTAPIBI
Ol1e/l; neaaroruKaiblK

Kon moxyasi: YPII- 6
HaumenoBanue MoayJisi:
Yunrens kak pedeKCHpyoIuii
npaktuk HammeHnoBanue
aucuumnHbl [lenarornueckue
uccnenoBanus [lpepekBu3UTHI:
IMocTpekBU3UTHI:

Heab: O3HaKkoMIICHHE
CTYJIEHTOB C
METOJI0JIOTMYECKUMHU OCHOBAMHU
¥ METOJaMU Hay4HO-
Mearornyeckoro
HCCIIEZIOBaHUS.

Kpatkoe onucanue: J{aHHbIi
KypC JIaeT OYyAYIIUM YUUTEISIM
TEOPETHUYECKYIO OCHOBY JIJIsSt
NeIarOrHIeCKUX UCCIIeJOBaHU .
bynymue yaurens o6imanarot
HaBBIKAMU

MOMCKA M KPUTUIECKOTO 0TOOpa
TEOPETUUYECKUX 3HAHUM U3
Pa3IMYHBIX HAJICKHBIX
WCTOYHHUKOB, UCIIOJIb30BAHUS
pe3yAbTAaTOB UCCIIEIOBAHUN B
Pa3BUTHH CBOETO
NEeJaroruueckoro MbIIUIEHUS U
IPAaKTUKUA U IPOSIBIAIOT
TOTOBHOCTb COJEICTBOBATh
00ydeHHIO ¥ 00pa30BaHUIO,
OCHOBaHHBIM Ha
UCCIIEIOBAHUSX, a TAKXKE UX
COOCTBEHHOMY HEIIPEPHIBHOMY
Pa3BHUTHIO TPOPECCHOHATEHOMY
pocty. bynymue yunrens,
KOTOpBIE AEMOHCTPUPYIOT
KOMIIETEHTHOCTh,MOT'yT:
OCO3HABATh PUPOLY
[IE€arOrUKU M €€ OCHOBHYIO
TEPMHUHOJIOTHIO; OIPEAEINTh
LEHTpaJbHBIE 00IacCTH
HCCIICIOBAaHNH B IIE€Jaroruke u
IIOHUMATh PA3HULLY MEXIY
IIOBCEAHEBHBIM MBIIIJICHUEM
WHAYYHBIMU 3HAHUSMU;
CJIEIUTH 32 U3MEHEHUSIMH B
cdepe oOpa3oBaHUS U
paccMoTpeTh, KaK OHH BIIHSIOT
Ha Balry cOOCTBEHHYIO paboTy B
Ka4eCTBE YUUTE.
Pe3yibTaThl 00yueHuUs:
Peanuzyer negaroruueckue
MCCIIeIOBAHUS KaK
pedaexcupyronyo NpakTUKy
®opmupyeMble KOMIETEHIIUH:
3HAeT OCHOBHBIE NICHXOJIOr0-
Mearorn4ecKue moHsATHs,
3aKOHBI U SBJICHUS; CIIOCOOEH K

Module Code:TRP-6

Module Name: Teacher as a
reflective practitioner

Name of discipline:
Pedagogical Research
Prerequisites:

Postrequisites:

Purpose: Familiarization of
students with the
methodological foundations
and methods of scientific and
pedagogical research.

Brief description:

This course provides pre-
service teachers with a
theoretical foundation on
pedagogical research. Pre-
service teachers possess skills
to seek and critically select
theoretical knowledge from
various reliable sources, utilize
research findings in the
Development their pedagogical
thinking and practice, and
adopt willingness to promote
research-based learning and
education as well as their own
continuing development and
professional growth. Pre-
service teachers who
demonstrate competence can:
recognize the nature of
pedagogy and its basic
terminology; identify the
central areas of research in
pedagogy and understand the
difference between everyday
thinking and scientific
knowledge; follow the changes
in the field of education and
consider how they influence
own work as a teacher.
Learning outcomes:
Implements

pedagogical research as

a reflective practice

Formed competencies:
knowsthe basic

psychological and pedagogical
concepts, laws and phenomena;
capable of systemic thinking
and holistic perception of
pedagogical reality; has an idea
about the patterns of
personality development, the
processes of training and
education.




OpEKEeTTI TyTacTail KaObLIIayFa
KOHE JKyHeni oinayra
KaOinerTi; Topoueney MeH 0i1iMm
Oepy/ie TYJIFaHbIH JaMy
3aH/IbLIBIKTapPbIH MEHIEPEIi.

CHCTEMHOMY MBIIUICHUIO U
I[EJIOCTHOMY BOCIIPHSTHIO
THIearOrn4eCKO
JICHCTBUTEILHOCTH; UMEET
HpeCTaBICHHE O
3aKOHOMECPHOCTAX Pa3BUTHUA
JMYHOCTH, TIporieccax 00ydeHuUs
u

BOCIIMTaHHUA.

Monyas koawl: MPII- 6
Monayas araysl: Myraiim -
PedQIICKCHUSIIBIK MMPAKTHUKA HeCl
IIon aTaysl: 3epTTeyiep, 1aMmy
YKOHE HMHHOBAIIUS
IIpepexBusuTTEp:
IMocTpexkBU3NTTEP:

Makcarbl: CTyaeHTTep I
FBUIBIMH-TIEJATOT IKAJTBIK
3epTTey dICTEePi MEH
9/licHaMaJIbIK HeTi3epiMeH
TaHBICTBIPY.

Kpickama cunarramacol
Kasipri 3amaH JeHreitinme
00I1y,031H KOHE KYMBICHIH
YHEMi JJaMbITy MYMKIHIT'HE ne
0oy yrriH Ooamak
MyFaTIMIIEp 3EPTTEyTE
HETi3/IereH jkaHa OuTiM ayiajsl
JKoHE OLTiM Oepy MeH MyFajliM
KOCiOiHIH TaMyBIHA,dpTYPITi
KeJiepe OKbITYIbIH
MHHOBAIIMSUTBIK TOCUTIEPIHE,
COHBIMEH KaTap OuTiM
ANyIbUTAPALl OKBITY MEH
Oackapyra KaTbICThI 3epTTeyiep
XKyprizeni. bomamak
MyFaJimMzaep Jamyra
OarpITTaFaH OWJIAy TOCUTIH
MeHTepei, KoFaMa JKoHe OlriM
Oepy opTachlHIa OOJBIIT )KaTKAH
e3repicTep KOHTEKCIH/Ie
OKBITY/IbIH HHHOBAIHSLTBHIK
Tocinaepi MeH
TEXHOJIOTUSITAPBIH
azipreyre,JKaHaApTyFa JKOHE
KoJaHyFa Kabinerti. bonmamrak
MyFaimMiep MyFaliM peTiHAeri
JKYMBICBIHBIH, FBUTBIMH JQJICITI
JaMyBI TypaJbl OUTy YIIiH
IIaFBIH 3ePTTEY KOOACHIH
azipneiiai. Onap e3nepiniH
3eprTey
TaKbIPBIOBIH/CYpaKTapbIH
aHBIKTa b1, 9e0neTTepre
LIOJTy YKacalpl )KOHE 3epTTey
3THKACBhIH KOCa aJlFaHa,
JiepeKTepli )KMHAY JKOHE Tajjay

Kon monyasi: YPII- 6
HanmeHnoBanue MoyJisi:
Yunrens kak pedieKCUpyoImi
npaktuk HammeHoBanue
JUCHUTLITMHBI
HccnenoBanus,pa3Butue u
WHHOBaIlun

IpepexBu3NTHI:
IMocTpekBU3UTHI:

eanb: O3HaKOMIICHHE
CTYJICHTOB C
METOJIOJIOTHYECKHUMU OCHOBAMHU
U MCTOJJlaMH  Hay4HO-
NeIarOTHIeCKOro
UCCTIe/IOBAHUSI.

Kparkoe onucanmue:

Jns nognepxanus
aKTyaJIbHOCTH ¥ BO3MOXKHOCTH
MIOCTOSTHHOTO Pa3BUTHSA Ce0sl U
CBOEH mpodeccuoHaTbHON
JEITEIBHOCTH OYyIyIIne
VAUTENS IPHOOPETAIOT HOBEIE
3HAHHA, OCHOBaHHBIE Ha
WCCIIEIOBAHUSX, U TIPOBOIIST
MTPaKTUIECKUE UCCIEIOBAaHUS B
STUYECKOM KITI0Y€ B Pa3INIHBIX
00J1aCTAX, KacaroIIMXCs
pa3BUTHS 00pa30BaHUS U
pohecCHul yIuTens,
MHHOBAIIMOHHBIX MOIXOA0B K
00y4YeHHI0, a TAKXKe OOyUeHUsT U
PYKOBOJICTBA O0yYaIOIIIMMHUCH.
Bynymme yaurens npuHAMaOT
MBIIDICHH e, OPHEHTUPOBAHHOE
Ha pPa3BUTHE, M CITOCOOHBI
pa3pabaTsiBaTh, OOHOBJIATH U
MIPUMEHSATh MTHHOBAI[MOHHBIEh
TIOJTXOIBI ¥ TEXHOJIOTUU
0o0y4YeHUs B KOHTEKCTE
MIPOUCXOIAINX U3MEHEHHI B
o01iecTBe U 00pazoBaTeNbHON
cpene. bynaymme yuurens
POEKTUPYIOT HEOOBIION
MCCIIe/IOBATENLCKUM MTPOEKT,
YTOOBI O3HAKOMHTBCS C HAYyIHO-
000CHOBaHHBIM

pa3BUTHEM CBOEH pabOTHI B
kauectBe yuutened. OnHu

Module Code:TRP-6

Module Name: Teacher

as a reflective practitioner
Name of discipline: Research,
development and innovation
Prerequisites:

Postrequisites:

Purpose: Familiarization of
students with the
methodological foundations
and methods of scientific and
pedagogical research.

Brief description:

To stay up-to-date and be able
to continuously develop
themselves and their work, pre-
service teachers acquire new
research-based knowledge and
conduct practice-based
research in an ethical manner in
various networks concerning
the development of education
and teacher profession,
innovative approaches to
learning, as well as learning
and guidance of students. Pre-
service teachers adopt
development- oriented mindset
and are able to develop, update
and apply innovative teaching
approaches and technologies in
the context of ongoing changes
in society and the educational
environment. Pre- service
teachers design a small-scale
research project to familiarize
themselves with research-based
development of their work as
teachers. They identify their
research topic/questions,
conduct the

literature review and design
the methodology for the data
collection and analysis,
including ethical aspects of
research. After the course, pre-
service teachers are able to
develop and update their




onicHaMachIH 93ipeii.
KypcTh! asikraranHan

KeWiH OoJaimak MyFajgiMaep
STHKAJIBIK KYPri3iireH
3epTTeyep KoHe
a3ipyieMelIepIiH Heri3iHe
MeIaroruKaNbIK ic- 9peKeTiH
JAMBITBIIL, KaHapTa anajsl,
COHBIMEH KaTap 3epTTey
Xo0aJapbIH JKy3ere acspa
anaJpl HeMece oJlapra KaTbica
anaapl. CoHnaii-aK onap
©3JICPiHIH 3epTTeyJIepl MCH
a3ipJieMeIIepiHIH HOTHXKEIePiH
OpTYpJIi KaciOu TacliepMeH
JKOHE apHaJlapMeH YChIHA alla ibl
OKBITY HITHIKeIepi
[lenparorukaibik 3epTTEYIEpIi
pedaekcusbIK TOKIpHOEe
peTiHIIE XKy3ere achlpapl.
BananbiH xoHe Oanaiap
TOOBIHBIH JTaMybIHA
MOHUTOPHHT IIC€H capalTaMaHbI
XKY3ere acbIpajipl.
KaabinTacaTbIH Ky3bIpeTTep:
HET13r1 IICUXOJIOTHSUIBIK —
MEeIarOrUKAIBIK YFBIMIAPIBL,
3aHJapbl XKOHE KYOBUIBICTAPIBI
Olne/l; meaaroruKaibIK
OpeKeTTi TyTacTail KabbuiIayra
JKOHE JKyHenm oinayra
KabieTTi; TopOueney MeH OuTiM
Oepy/e TYIFaHBIH JaMy
3aHJBUTBIKTAPBIH MEHTepEIi.

OIIPENEISIIOT  TEMY/BOIIPOCHI
CBOET'0 UCCJICIIOBAHHUS, TIPOBOJIAT
0030p TUTEpaTypsl |
pa3pabaThIBaIOT METOAHUKY
cOopa 1 aHayM3a JaHHBIX,
BKIJIIOYAs 3TUYCCKUEC aCTICKThI
uccnenoBanus. [1o okoHuaHumn
Kypca Oyayliue yauTens
CIOCOOHBI pa3BUBaTh U
OOHOBJISATH CBOIO
MeIarornuecKyto JAeITeIbHOCTh
Ha OCHOBE 3TUYHO NPOBCACHHBIX
HCCIICZIOBAaHUMN U pa3paboToK, a
TAKXX€ BBIIIOJIHATH nJin
y4acTBOBATh B
HCCIIEZIOBATEIIbCKUX TIPOCKTAX.
OHU TaKKe CIIOCOOHBI
IIPEACTABIATh PE3YJIbTATHI
CBOMX HCCIIEJOBAaHUIN 1
pa3paboToK, UCTIONB3YS
pasnuuHbie PO ECCHOHANIbHBIC
CIIOCOOBI U KaHAJTHIL.
Pe3yabTaThl 00yyeHuUs:
Peanuzyer negarornyueckue
HCCIICZIOBaHUS KaK
pedIIeKCUPYIOIIYIO TPAKTHKY.
Ocy1iecTBisieT MOHUTOPUHT U
9KCIEPTU3Y Pa3BUTHsI peOCHKA U
JIETCKOU TpYyMIIbI.
®opmupyeMble KOMIETEHITUN:
3HAETOCHOBHBIE MTCHXOJIOTO-
neIaroruaeckKue MOHATHS,
3aKOHBI U SBIICHUS; CIIOCOOEH K
CHCTEMHOMY MBIIUICHUIO 1
[IEIOCTHOMY BOCIIPHUSTHIO
MeJarorunyecKon
JICHCTBUTEILHOCTH;, IMEET
MIPEICTABJICHHUE O
3aKOHOMEPHOCTSIX Pa3BUTHS
JUYHOCTH, TpoIeccax 00yaeHus
u

BOCITUTAHUS.

pedagogical activities based on
ethically conducted research
and development and carry out
or participate in research
projects. They are also able to
present their research and
development results using
various professional forms and
channels.

Learning outcomes:
Implements

pedagogical research as a
reflective practice.

Carries out monitoring and
examination of the
development of the child and
the children’s group.

Formed competencies:
knowsthe basic

psychological and pedagogical
concepts, laws and phenomena;
capable of systemic thinking
and holistic perception of
pedagogical reality; has an idea
about the patterns of
personality development, the
processes of training and
education.

Moayas koast: IITTKT/JIM—
7

Moayab ataybl:

[eren TinaepiHiH TEOPHUSUTHIK-
KOJIIaH0aJbl
TYCTapbl/JIMHTBUCTUKAIBIK
MOIYITb

IIon araybr:

OKBITBUTATHIH MIETEN TUIIEPiHIA
TEOPUSICHIHBIH HETi3/1epi
pepexBusurrep: Kociou
OarbITTaJIFaH HET13I1 HIeTel TUI1
(C1 nenreiii)
IHocTpexBu3nTTeEp:
Makcarsl: J(MCIHMIIIMHAHBIH

Kon mopyas: TITAUS/JIM— 7
HanmeHoBaHue MOaYJIS:
TeopeTnko-puKIIa HbIE
ACTIEKTHl MHOCTPAHHBIX S3bIKOB
HaumeHoBaHMe THCIUTLIMHBI:
OCHOBBI TEOpUHU U3y4aEMBIX
WHOCTPAHHBIX S3BIKOB
(JTeKCHUKOJIOTHSI, UCTOPHS SA3BIKA)
IIpepexBU3UTHI:
[Ipodeccunonanbho-
OpUEHTUPOBAHHBIA OCHOBOI
WHOCTPAHHEIN S3bIK (YPOBEHB
Cl)

IMocTpexkBU3UTHI:

Meab: Llens AucuInHb

Module Code: TaAAOFL/L-7
Module name: Theoretical and
applied aspects of foreign
languages/linguistic

Name of discipline:
Fundamentals of the theory of
foregin languages studied
(lexiology,history of language )

Prerequisites:

Professionaly oriented main
foreign language (C1 level)
Postrequisites:

Purpose: of the course is to
equip students with basic
knowledge and skills necessary




MaKCaThI -
CTYJCHTTEp/IE IIETEN
TUIACPIHIH TEOPHUSUIIBIK
ACTEKTIIepiH, OHBIH IMIiH/E
KYPBUIBIMBIH, KbI3METIH KOHE
JaMy 3aHJbLUIBIKTAPBIH

Tangay MeH KOlJaHyFa Ka)eTTi
HETi3ri OUTIM MEH JIaF AbLIap Ibl
KanbInTacTeipy. CTyIeHTTEp T
JKYHECIHIH Heri3ri
KOMIIOHEHTTEP1, MBICAJIBI,
¢doHeTnKa, TpaMMaTHKa,
JICKCUKA OHE JIMHBUCTHUKA
MEH M9JICHHETapaIbIK
KOMMYHHKAIIASTHBIH HET13T1
YFBIMIAPbIH MEHIEPE/Ii.
Kpickama cunmarramachbl:
JucuuruinHa YHpeHeTiH 1mere
TUIAEPIHIH HEri3r1 TEOPHUSIIBIK
acrekTinepin kamTusl. Kype
OaphICBIH/IA CTYACHTTEP
JIMHTBUCTUKAHBIH HETI3T1
MPHHIUITEP] MEH
KaTeropusuiapbIMEH TaHbICAIb,
COHBIH 1MIHAE TULIIH
(hoHETHKAIBIK,
rpaMMaTHKAIBIK,
MOpP(OJTOTHSITBIK, JTEKCHKAIIBIK,
rpaduKabIK )KOHE
ceKacaMIBIK XyHenmepi.
Conpaii-ak, ochl 6imiMaepIi
HaKTHI MPaKTHKaa KONJIaHy,
COHBIH ITIH/IE TIETEN TUTIepiH
OKBITY MEH

MOJICHHUETaPAJIBIK,
KOMMYHUKAaIUS KOHTEKCTIHIE
KOJITaHy MaHBI3/IbI aCIIEKT
001610 TAOBLIAIIEL.

OKBITY HITHIKeJIepi:
JucuuniHaHbl asKTaFaHHAH
KeWiH CTYACHTTEp MIeTeN
TLUIIEPiHIH TEOPHSICHIHBIH
HETi3Ti acneKTinepi OOWpIHIIA,
COHBIH ilTiH/Ie (POHETHKA,
rpaMMaTHKa, JISKCHKOJIOTUS
JKOHE TLJT TAPUXBI TYPAITbI
OlmiMaepiH kepcere

ananel. Onap TeOpHUSIIBIK
OUTIMAI IEeIarorukaibIK ic-
opekerTe

KOJIJaHyFa, INHT BUCTUKAIIBIK
MOTIHIEP/i TANKbUIAY Ke3iHe
TEPMUHOIOTUSIITBIK
KHUBIHABIKTAP IBI IIEIIYTE,
TUIAEP/i CaNBICTHIPMAITBI
Tajjay cajachlHaa 3epTTeyiiep
XKYprizyre, COHIal-aK yHpeHin

3aKIII0vaeTcs B
(hopMHUPOBaHUH y CTYACHTOB
0a30BBIX 3HAHUI U HABBIKOB,
HEOOXOAMMBIX s aHAIM3a
MUCTIONB30BAHUS
TEOPETUYECKHX aCIEKTOB
WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, BKJIFOUAs
UX CTPYKTYpY,
(yHKIMOHUPOBAHUE U PA3BUTHE.
CTyIeHTBl u3y4aT OCHOBHBIC
KOMITOHEHTHI SI3bIKOBOM
CHCTEMBI, TaKue Kak (poHeTHKa,
rpaMMaTHKa, JIeKCHUKa, a TaKKe
OCBOSIT KJTFOUEBBIC TIOHSTHS B
00J1aCTH JIMHTBUCTUKH U
MEXKYJIBTYPHOH
KOMMYHUKAIIHUH.
Kpatko onmmcanme:
JucuuruimHa oxBaThIBaeT
OCHOBHBIE TEOPETHUYECKHE
ACTIEKTHI U3y4aeMBbIX
WHOCTPaHHBIX S3BIKOB. B paMkax
Kypca CTYJCHTBI 3HAKOMSITCS C
0a30BBIMHU TIPUHIIATIAMA

U KaTeropusiMH
JUHTBUCTUKY, BKITIOYAs
(hOHETHUECKYIO,
rpaMMaTHYECKYIO,
MOPGOIOrHIECKYIO,
JIEKCUYECKYIO, TpauiecKkyro u
CJII0BOOOpa30BaTEILHYIO
CHUCTEMBHI sI3bIKa. Takke aKkIeHT
JIeNaeTcsl Ha aHaIn3e U
MIPUMEHEHUH 3TUX 3HAHUH B
peajbHOM MPaKTUKE, B TOM
YHCIIe B KOHTEKCTE
MIPETIoIaBaHUS
WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB U
MEXKYIbTYPHOU
KOMMYHUKAIIHH.
Pe3yabTartel 00yuenus: Ilo
3aBEpIICHUN AUCIUTUTAHBI
CTYIEHTHI OyIyT CITOCOOHBI
MIPOAEMOHCTPUPOBATH 3HAHHS
OCHOBHBIX aCIIEKTOB TEOPHUHU
WHOCTPAHHBIX S3BIKOB, BKITFOUAs
(hoHeTHKY, TPAMMATHKY,
JIEKCUKOJIOTHIO ¥ HCTOPHUIO
si361ka.OHU CMOTYT
WHTETPUPOBATHh TEOPETUUECKUE
3HAHUSA B TPAKTHYECKYIO
JIeSITeTHHOCTh
IpernoaaBaTens,pemaTh
TEPMHUHOJIOTHYECKHE TPYIHOCTH
[P U3yYEHUHU U 00CYKICHUN
JIMHTBUCTUYECKUX TEKCTOB,
MIPOBOANTH MCCIIEJOBAHUS B

for analyzing and applying
theoretical aspects of foreign
languages, including their
structure, functioning, and
development.

Students will study the main
components of the language
system such as phonetics,
grammar, and vocabulary, and
will also master key concepts
in linguistics and intercultural
communication.

Brief Description:

The course covers the main
theoretical aspects of the
studied foreign languages.
During the course, students are
introduced to the basic
principles and categories

of linguistics, including the
phonetic, grammatical,
morphological, lexical,
graphical, and word-formation
systems of the language.
Special emphasis is placed on
analyzing and applying this
knowledge in real-life practice,
particularly in the context of
foreign language teaching and
intercultural communication.
Learning Outcomes:

Upon completion of the course,
students will be able to
demonstrate knowledge of the
fundamental aspects of the
theory of foreign languages,
including phonetics, grammar,
lexicology, and language
history. They will be able to
integrate theoretical knowledge
into practical teaching
activities, resolve
terminological difficulties
when studying and discussing
linguistic texts, conduct
research in comparative
language analysis, as well as
apply skills in reading
scientific literature in the
studied language and use this
knowledge in teaching practice.
Formed competencies:
Throughout the course,
students will develop:
Linguistic competence,
including the ability to analyze
the structure of a language.




YKATKaH TUIIC FEUIBIMU
onebuerTep I OKy AaFIbUIapbIH
MeHrepin, 0y Oinimaepai
OKBITYIIBUIBIK MTPAKTHKAIA
KOJIIaHa aapbl.
KanbmracaTbiH KY3bIpeTTEP:
OxpbITYy OapbIChIHA
JIMHTBUCTUKANBIK KY3BIPETTLIIK
KaJBIITACAbI, O TiJI
KYPBUIBIMBIH TaJIIail OlTy
JIAFIBICHIH KAMTU/IBIL,
KOMMYHHKATHBTIK
KY3BIPETTLIIK, IIETeN TUTIH
opTYpIIi

JKarmaiapaa THIMI
naiiaiany JIaFIbICbIH
KaMTaMachI3 eTe/l,
JINHTBOKYJIBTYPOJIOTHSUTBIK
KY3BIPETTITIK, MOJCHU
epeKIIETIKTePl ecKepe
OTBIPBII, KAPHIM-KAThIHAC
xKacayJil MEHIepyre
OarpITTaNFaH, 3ePTTEYIILTIK
KY3BIPETTIITIK, JIMHTBUCTHKA
caJlachbIH/Ia FBUIBIMH 3€PTTEYIIEp
KYPri3y JaFabUIapbiH KAMTHIBI,
COHai-aK Kocion
KY3BIPETTLUTIK, TEOPHSITBIK
OlTiMIepAl OKBITYIIBUTBIK KOHE
Oacka z1a KociOu KbI3MeTTe
KOJTaHy bl KAMTH/IBI.

00JIacTH CPaBHUTEILHOTO
aHaJIN3a S3BIKOB, 4 TAKXKE
MIPUMEHSTH HABBIKYA YTCHUS
HAy4YHOU JIMTEPATypPhI HA
U3y4aeMOM SI3BIKE U
HCIIOJIB30BAaTh 3THU 3HAHUS B
IIPENOJaBaTENbCKON

MIPAKTHKE.

@DopMupyeMbie KOMIIETEHIINHU:
B nporiecce o0yuenus
dhopmupyrOTCS
JJMHI'BUCTHYCCKasA KOMIICTCHII WA,
BKJIIOYAIOIIIast ClIOCOOHOCTh
aHAJIM3UPOBATH CTPYKTYPY
A3bIKa, KOMMYHHUKAaTUBHAA
KOMITETEHI[sI, 00eCIeurBaromas
3(peKkTHBHOE UCITOIb30BaHUE
HWHOCTPAHHOI'O A3bIKa B
Pa3IMYHBIX CUTyalluAXx,
JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTHUYECKasd
KOMIICTCHIIM A,

HaIpaBJCHHAs Ha y4eT
KYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH TTPH
001I[eHNH,

HCCIIEZI0BATEIbCKAS
KOMITETEHITUS TS TPOBEICHUS
HaYYHBIX HCCIICIOBAHHUN B
00JIaCTH JTMHTBUCTHUKH, a TAKXKE
npodeccroHaTbHAS
KOMITETEHITHUS, BKITIOYAOIIasl
MPUMEHEHHE TEOPETHUECKHX
3HaHUH B

MpeToaBaTeIbCKON 1

IpyToii mpodeccnoHaIbHOR
JIESITEIbHOCTH.

Communicative competence,
ensuring the effective use of
the foreign language in various
situations.

Linguocultural competence,
which focuses on taking
cultural differences into
account when communicating.
Research competence, enabling
students to conduct scientific
research in the field of
linguistics.

Professional competence,
including applying theoretical
knowledge in teaching and
other professional activities.

Monayas koast: LLITTKT/JIM—
7

Moayab aTaybl:

[leren TinaepiHiH TEOPHUSUTHIK-
KOJITaHOAaJIbI
TYCTapbl/TMHTBUCTHKAIBIK
MOJTYJTb

IIon araysl: TinTanyra Kipicne
[IpepekBU3UTTEP: PEPEKBUUT
KOIO

MocTpexBu3uTTEp:
MakcarbI:

KypcTbiH MakcaThl — IIeTen
TLUIIEPiHIH TEOPHSUTBIK JKOHE
KOJITaHOAIbI aceKTiIepiHe
MIOHIK KY3BIPETTLTIKT] 1aMBITY,
OHBIH, IIIIH/E JIMHTBUCTUKAJIBIK
OLTiM JKYHECciH MeHTepy,
(hOHETHKAJIBIK, JTCKCUKAIIBIK,
IrpaMMaTHKAIBIK XKOHE
CO3)KacaMIbIK KYOBUIBICTAPIbI
Tanjay, COHJIali-aK TULAEpIiH

Kon mopyas: TITAUS/JIM— 7
HanmeHoBaHue MOLYJIS:
TeopeTuko-npuKiIaIHbie
ACTIEKTHl MHOCTPAHHBIX S3BIKOB
HanmMeHoBaHWE TUCITUTITNHBL:
BBenenue B sSI3bIKO3HaHHE
IIpepeKkBU3UTBI: IPEPEKBU3UT
KOO

IocTpexkBU3UTHI:
Heab:
Lens kypca — pa3Butue

MIPpEAMETHBIX KOMHeTeHLII/Iﬁ B
obnactu TCOPCTUKO-
IIPUKIIAIHBIX aCIICKTOB
HWHOCTPAHHBIX SA3BIKOB, BKJIFOYAA
OBJIAJICHUEC CHCTEMOM
JIJMHI'BUCTHUYCCKUX 3HaHHfI,
aHaJIn3 (I)OHCTI/I‘ICCKI/IX,
JICKCHUYCCKHUX,

TpaMMaTUYICCKUX U
CJ'IOBOO6pa3OBaTCJ'IBHBIX
ﬂBHeHHfI, a TaKKC IIOHNMMAaHHUEC

Module Code: TaAAOFL/L-7
Module name: Theoretical and
applied aspects of foreign
languages/linguistic

Name of discipline:
Introduction to Linguistics
Prerequisites: Practical
Grammar of the English
language

Postrequisites:

Purpose: The aobjective of the
course is to develop subject-
specific competencies in the
theoretical and applied aspects
of foreign languages, including
mastering the system of
linguistic knowledge,
analyzing phonetic, lexical,
grammatical, and word-
formation phenomena, as well
as understanding the
interconnection of languages,




e3apa OaiiJIaHbICHIH, ONapAbIH
TapUXbIH XKOHE KapPbIM-
KaTbIHACTa )KYMBIC iCTEY
Ke3iHze Kanai

KYMBIC ICTEHTIHIH TYCIHY.
CTyneHTTep JUHTBUCTUKAJIBIK
Tajaay 9iCTeMECiH MEHIepiIl,
TUITIK CATBICTHIPMAIIBIK )KOHE
TUIIETT MOJICHH €PEKILCTIKTEp
MaceJeNnepil 3epTTeii.
Kpickama cunarramachi:
Kypc crynentrepai TinTanyasiH
HEri3/IepiMEeH TaHbICThIPYyFa
OarpITTaNFaH, OyII
JINHTBUCTUKAJIBIK TaJIJAy
TEOPHSCHI MEH JIICTePiH
3epTTey, COHJal-aK TUIIIK
KYOBUTBICTapIbIH
KJTaccu(pUKaIsICHl MEH
OJIapJIbIH KBI3METIH YHpeHy/Ii
KaMTHU/IBL.

Tinmepaiy e3apa OaiIaHbICHI,
OJIapJIBIH TAPUXBI, TaMYbI KOHE
e3repicrepi, COHIaN-aK YITTBIK
MOJICHUETTIH TiJ1JI€ KOPIiHIC
TaOybl epeKIle Ha3apra
QJIBIHABL.

CTyIeHTTep TMHTBUCTHKAIIBIK
TaIaayIbIH 9IICTEMECIH OKBIII,
KociOM JKoHE QJICYMETTIK
KOHTEKCTEP/Ie IMHT BUCTHKAIIBIK
omicTep i KONIaHyabl YHpeHei.
OKBITY HITHIKeJIepi:

Kypc askranranHan xeiin
CTYJICHTTED TUITAHYIbIH
TEOPHSUTBIK HET131IepiH JKOHE
TUIIEPAl KIacCH(PUKAIHSIIAY BT
aHBIKTAH anajpl, TULTIK
KYOBLTBICTap/Ibl AHBIKTAII,
OJap/Ibl TANIAY YIIiH
JIUHTBUCTUKAIBIK

TaNnay SAiCTEepiH KOIJaHAIbI.
Onap JTHHTBUCTHKAIBIK
TEPMUHOJIOTHS MEH 9fIicTep i
Koc10M KbI3METTE IaigaIanblil,
3epTTeyNep KYprizyre, FhUIBIMU
HKYMBICTAp JKa3yFa jKOHEe
TEOPHSIIBIK OLTiM/II
MPAKTUKAJBIK cajara
HHTErpalusiayra, COHbIH
IIriHe meTen TUaepin
OKBITYyFa KaOuIeTTi Oomambl.
Kanbinracarbin Ky3bIpeTTep:
Kypc 0apeicbina kemneci
KY3BIpETTep KaJbIlTacaibl:
JIMHTBUCTUKANBIK KY3bIPETTLIIK
(Tinmik KYOBLTBICTAPIBI TAIIAN

B3aMMOCBSI3U SI3BIKOB, MX
UCTOPUH U GYHKIIMOHUPOBAHUS
B IIpoOLIeCCE B3aUMOACHCTBHS.
CTyIeHTHl OBIaIeBatOT
METOIOIOTUEN
JMHTBUCTUYECKOTO aHaJIN3a
MaTepuaia u u3y4aroT
OCHOBHBIE TIPOOJIEMBI
JIMHTBUCTUYECKOMN
OTHOCHUTEIBHOCTU H
KYJIETYPHBIX 0COOCHHOCTEH,
OTPa)KEHHBIX B SI3BIKE.
Kpartkoe onucanue: Kypc
HalpaBJIeH Ha 3HAKOMCTBO
CTY/IGHTOB C OCHOBaMU
SI3BIKO3HAHUS, BKITIOYAsT
U3y4YeHHE TEOPUH U METOJIOB
JMHTBUCTUYECKOTO aHAaJM3a, &
Takke Ha (QOpMUPOBaHUE
3HAHUM O A3BIKOBBIX
SIBIICHUSIX, X

KJIaccH(pUKaIK u
(yHKIIMOHUPOBAHHU.

Oco0oe BHUMaHHE yensIeTcs
B3aMMOCBSI3U SI3BIKOB, HX
UCTOPHH, Pa3BUTHUIO U
U3MEHEHUSM, a

TaKXe POSBICHUSIM
HallMOHAJIbHOW KYyJIbTYpHI B
a3bike. CTyZIeHThl U3y4aloT
METO/I0JIOTHIO
JIMHTBUCTUYECKOTO aHAJIN3a U
y4aTcs IPUMEHATh
JIMHTBUCTUYECKHE METOMBI B
Pa3INnYHBIX NPOECCUOHAIBHBIX
1 COLIMAJIbHBIX KOHTEKCTaX.
PesyabTaThl 00ydyenus: [1o
3aBEPILIEHNHU Kypca CTYAECHTbI
CMOTYT OIIpenesiTh
TEOPETUYECKIE OCHOBBI
SI3BIKO3HAHUS U KIIaCCU(DUKALNIO
SI3BIKOB, BBISIBIISITH U
AHAJU3UPOBATH SI3bIKOBBIC
SIBJICHU,

HCIONB3YsI METOBI
JIMHTBUCTUYECKOTO aHAJM3a Ha
prMepe U3ydaeMbIX
MHOCTPAHHBIX U POJHOTO
s136IKOB. OHM  OyIlyT IPUMEHSTh
JIMHTBUCTUYECKYIO
TEPMHUHOJIOTHIO U METOJIBI B
npodeccruoHaIbHON
JEeATEIbHOCTH,

IPOBOAUTH HCCIEIOBAHUS,
HanycaHue Hay4HbIX paloT, a
TaKXe HHTErPUPOBAThH
TEOPETHYECKIE 3HAHUS B

their history, and their
functioning in communication.
Students will master the
methodology of linguistic
analysis and explore key issues
of linguistic relativity and
cultural features reflected in the
language.

Brief Description:

The course is aimed at
familiarizing students with the
fundamentals of linguistics,
including the study of linguistic
analysis theory and methods, as
well as forming knowledge
about language phenomena,
their classification, and
functioning.

Special attention is paid to the
interrelationship of languages,
their history, development, and
changes, as well as the
manifestation of national
culture in language.

Students will learn the
methodology of linguistic
analysis and how to apply
linguistic methods in various
professional and social
contexts.

Learning Outcomes:

Upon completion of the course,
students will be able to define
the theoretical foundations of
linguistics and language
classification, identify and
analyze

language phenomena using
linguistic analysis methods on
examples of the foreign and
native languages studied. They
will apply linguistic
terminology and methods in
professional activities, conduct
research, write scientific
papers, and integrate
theoretical knowledge into
practical areas, including
foreign language teaching.
Formed competencies:
Throughout the course, the
following competencies will be
developed:

Linguistic competence (the
ability to analyze language
phenomena and apply methods
of linguistic analysis),




OiTy >KoHE JTMHTBHCTUKANBIK
Tangay 9iCTepiH KoJAaHy),
KomMmyHHKaTHUBTIK
KY3BIPETTTIK (TUIAIK
OimimMzepai apTyp:i Kaciou
JKarmainapaa THIMI
naiinanany), 3epTTeynIiIiK
KY3BIPETTLTIK (JINHT BUCTHKAJIBIK
3epTTEyJIep KYpPrisy
JaFabUIAPhI JKOHE

FBUIBIMH KYMBICTap %Ka3y),
Kacibu ky3bIpeTTiiik
(TeopHUsIIBIK OLTIMII OKBITY
XoHe 0acKa KociOM KbI3METTe
KOJIJIaHy).

NPaKTUYECKYIo cepy, B TOM
Yucyie MpenojaBaHue
WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB.
@opmupyeMble KOMIETEHIIUH:
B xome xypca ¢opmupyrorcs
JMHTBUCTUYECKAS] KOMITCTEHIINS
(yMeHue aHaTu3UPOBATh
SI3BIKOBBIE SIBJICHUS U
NPUMEHSATH METOIBI
JUHTBUCTUYECKOTO aHAN3A),
KOMMYHHKaTUBHAS
KOMITETEHIUS (CIOCOOHOCTh
3()()EeKTUBHO HCIIOIL30BATh
SI3BIKOBBIE 3HAHUS B Pa3HBIX
podheCCUOHANTBHBIX
CUTYaIusX),
UCCIIe/IOBaTENbCKAsT
KOMITETEHIUS (HABBIKU
MIPOBEJICHUS JIMHTBUCTHYECKUX
HCCIIEIOBAHUN 1 HAIIMCAHUS

Hay4HbIX pabor) u
npodeccruoHabHas
KOMITETEHIUA (ymeHue
WHTETPUPOBATH

TEOPETHYECKUE 3HAHUS B
MPENOAAaBATENLCKYI0 H JPYTYIO
podeCCHOHANBHYIO

TS TENHHOCTB).

Communicative competence
(the ability to effectively use
language knowledge in various
professional situations),
Research competence (skills
for conducting linguistic
research and writing scientific
papers), Professional
competence (the ability to
integrate theoretical knowledge
into teaching and other
professional activities).

Moayas koawl: IIITTKT/JIM-
7

MonayJb aTaybl:

Ileren TinaepiHiH TCOPUSIBIK-
KOJITaHOAITBI
TYCTapbl/THHTBUCTUKAIBIK
MOJTYJTb

IIon araybr:

Exinmmi meren Timi (Al, A2)
IIpepexBusuTTeEp:
IMocrpexkBusurrep:
Makcarbl:

KypcTbiH MakcaThl —
CTYIEHTTEpIiH eKiHIII [IeTe
TUTIHAET] TTIOHTIK
KY3BIPETTUTIKTEPiH 1aMBITY,
IrPaMMAaTHKAIBIK
KYPBUTBIMAP/IbI, JICKCHKAITBIK
KOP/JIBI XKOHE HET13T1
MOP(OIOTHSIIBIK JKOHE
CHUHTAKCHCTIK HEri3aep/ai
MEHTepPY apKbUIbI
KOMMYHHUKATHUBTIK MiHJETTEP/I1
OpBIHJAYFa KAXKETTI
JIAFIbIIAP/IBI KATBIITACTHIPY
(AL,

A2 nenretinepi). CtyneHTrep
TBIHJAY, COliey, OKY JKoHE
a3y JIaFIbUIAPBIH JTAMBITHIIL,

Kon monyasi: TIIAUS/JIM— 7
HaumeHoBaHHMe MOy
TeopeTuko-npuKIIaIHbIe
ACIEKTHl MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB
HaumeHoBaHMe THCHUTIMHBI:
Bropoii nHOCTpaHHBIN A3BIK
(A1, A2)

IIpepexkBU3UTHI:
ITocTpekBU3UTDI:

Ieun: Lenp Kypca — pa3BuUTHE
MIPEIMETHBIX KOMIIETEHITH
CTYJIEHTOB B 00JIACTH BTOPOT'O
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA, BKIIFOYAs
OCBOEHHE TPaMMATHIECKUX
CTPYKTYp, IEKCHYECKOTr 0 3amaca
7 OCHOBHBIX

MOP(HOTOTHIECKIX U
CUHTAKCUYECKUX OCHOB JIJIS
BEITIOJTHEHUS
KOMMYHHUKaTHBHBIX 33]]a4 Ha
moporoBoM  ypoBHe (Al, A2).
CryneHTsl pa3BUBAIOT HABBIKH
ayJIMpOBaHUs, TOBOPEHUS,
YTEHUS U MUChMa,a TAKKE ydaT
peanu3oBBIBaTh
KOMMYHUKaTHBHEIC

HaMEpEHUs B Pa3HBIX
JTUAJIOTaX, YIUTHIBAs
COLIMOKYJIbTYPHBIE OCOOCHHOCTH

Module Code: TaAAOFL/L-7
Module name: Theoretical and
applied aspects of foreign
languages/linguistic

Name of discipline:

Second Foreign Language (AL,
A2)

Prerequisites:

Postrequisites:

Purpose: The objective of the
course is to develop students'
subject-specific competencies
in the second foreign language,
including mastering
grammatical structures,
vocabulary, and basic
morphological and syntactical
foundations to perform
communicative tasks at the
threshold level (AL, A2).
Students develop listening,
speaking, reading, and writing
skills, as well as learn how to
implement communicative
intentions in various dialogues,
considering the sociocultural
features of the language.

Brief Description:

The course is aimed at




COLIMOKYJIbTYPaJIBIK
epEeKIIENTIKTepi eckepe
OTBIPBII, SPTYPIi AUATOTTapAa
KOMMYHHKATHUBTIK
MaKcaTTap/Ibl )KY3€ere achlpyIbl
y#ipeHeni.

Kpickama cunarramachi:
Kypc exinmii meren TitiHAeri
0a3abIK TULIK AaFAbLIap bl
Al xoHe A2 neHrennepinae
JaMBITyFa OarbITTAIIFaH.
CryneHTTep rpaMMaTHKAIBIK
JKOHE JIEKCHKAITBIK
KYPBUTBIMAAP/IbI 3€PTTell,
TUIIIH HEri3ri MOPQ OJIOTUSITBIK
KOHE CHHTAKCHCTIK HET13/IepiH
MEHTepeli, COH/Iali-aK ThIHAY,
ceilley, OKY KoHeE XKazy
JaFabpUIapbiH AaMbitaabl. Kypce
TUIA1 SPTYPIIi
KOMMYHHKATHBTIK
JKarmaiapaa THIMII KOJIIaHy
JaFABUIAPbIH JaMbITYFa XKoHE
COHBIMEH KaTap,
MOJIeHHETapaIbIK KapbIM-
KaTBIHAC JTaFAbUIAPBIH,
3epPTTENETIH TUIAIH MOICHN
EpEeKIICTIKTEepiH ecKepe
OTBIPHII IaMBITYFa
OarbITTAIFaH.

OKBITY HITH:KeJIepi:

Kypc askranranHaH KeiH
CTyneHTTep A2 neHreiinme
EKIHIII [IeTeNT TUTIHIH
(OHOJTOTHSIIIBIK, JICKCHUKAIIBIK
’KOHE TPaMMaTHKAIIBIK
3JIEMEHTTEPiH KOJIaHa aabl,
OPTYpITi KapbIM-KaThIHAC
JKaraanmapbiHaa
COLMOKYIBTYPAIIBIK KOHTEKCTTI
ecKepe OTHIPHITI,
KOMMYHHUKATHUBTIK
MakKcaTTap bl THIM/I KY3ere
achIpa/ibl, COH/IA- aK YITTHIK
MOJICHUETTIH

epeKIIeNiKTepiH ecKepe
OTBIPBIT, MOJICHUETAPAIBIK
KapbIM-KaTbIHAC KYpTi3e
aJaipl.

Kansinracarbln Ky3bIpeTTep:
Kypc 6apriceiana kemeci
KY3BIpeTTep KaJbIITACaIbl:
KommyHHKaTHUBTIK
KY3BIPETTLTIK

(spTypai xarnainapaa THiMAl
KapbIM-KaThIHAC jKacay YIIiH
TUIIIK OUTIMITI Taliianany),

SI3BIKA.
Kpatkoe onncanne: Kypc
HalpaBJIeH Ha pa3BUTHE
0a30BBIX SI3BIKOBBIX

HagbikoB BTOpOro
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA HA
ypoBHIX Al u A2. CTyneHTs
U3y4aroT rpaMMaTHYeCKHE U
JIEKCUYECKUE CTPYKTYPBI,
OCBaWBAIOT OCHOBHBIC
MOP(OJIOrHYECKHE U
CHUHTaKCHYECKHE OCHOBHI SI3bIKa,
a TaK)KC pa3sBMBarOT HaBBIKU
ayJIMPOBAHUS,
TOBOPCHUA,YTCHHUA U
nucbMa.Kypc BkiTtouaer padorty
Ha/1 3P PEKTUBHBIM
IMPUMCHCHUECM s3bIKa B
Pa3IMYHBIX KOMMYHHUKAaTHBHBIX
CUTyalusx, a TaKXE pa3BUBACT
HaBBbIKHU MCXKKYJIBTYPHOI'O
OOIIeHNS C yIETOM
0co0eHHOCTEl KyIbTYpHI
U3y4aeMoro si3bIKa.
PesyabTaTtel 00ydyenus: [locie
3aBepIIEHNs Kypca CTYAEHTHI
CMOT'YT IPUMEHSATH
(hOHOJIOTHYECKHE,
Jlexcuueckue u
rpaMMaTHYECKHE 3JIEMEHTHI
BTOPOT'0 HHOCTPAHHOTO S3bIKA
Ha ypoBHE A2, 3 PeKTHBHO
pean30BBIBATh
KOMMYHHKATHUBHBIE

HaMEpeHHsI B pa3INYHBIX
CUTyaIusix  OOIIeHHS,
YUUTBIBAS

COLIMOKYJIbTYPHBII

KOHTEKCT, a TaKKe BECTH
MEXKKYIbTYypHOE OOIIIEHHUE C
y4eToM 0COOEHHOCTEH
HaIMOHAJIBHOW KYJIBTYPBI
M3y94aeMOoro s3bIKa.
dopmupyembie
KOMIIeTeHIMH:
Kypca GpopMHPYIOTCS
KOMMYHHKaTHBHAs
KOMIIETeHIUS (YMEHUE
UCIIOJIb30BATh M3Y4aeMBbIi
sI3BIK TSt 3(h(PEKTUBHOTO
OOIIEHUS B PA3IMIHBIX
CUTYaIusX),
MEXKYJIBTYpHas
KOMITETEHITUS (CIIOCOOHOCTh
YYHUTBIBATh KyJIbTypPHBIC
pasnuuMs B Ipouecce
o0IIIeHns) U

B xone

developing basic language
skills in the second foreign
language at the Al and A2
levels. Students study
grammatical and lexical
structures, master the basic
morphological and syntactical
foundations of the language,
and develop listening,
speaking, reading, and writing
skills. The course includes
work on the effective use of the
language in various
communicative situations and
the development of
intercultural communication
skills, taking into account the
cultural features of the target
language.

Learning Outcomes:

Upon completion of the course,
students will be able to apply
the phonological, lexical, and
grammatical elements of the
second foreign language at the
A2 level, effectively implement
communicative intentions in
various communication
situations, considering the
sociocultural context, and
engage in intercultural
communication, accounting for
the cultural characteristics of
the target language.

Formed competencies:
Throughout the course, the
following competencies will be
developed:

Communicative competence
(the ability to use the language
for effective communication in
various situations),
Intercultural competence (the
ability to consider cultural
differences in communication),
Linguistic competence
(mastery of grammatical and
lexical structures of the
language to achieve
communicative goals).




MonenueTrapanblK KY3bIPeTTiLTiK
(kappIM-KaTbIHAC OAPBICHIHAA
MOJICHH albIPMAIBUTBIKTAP IBI
eCcKepy Kabineri),
JIMHTBHCTUKAIBIK KY3bIPETTLTIK
(KOMMYHHKATHBTIK
MakKcaTTapra

KOJT JKETKI3Y YIIiH TUIIiH
rpaMMaTUKAIBIK JKOHE
JIEKCUKAJIBIK, KYPBUIBIMAAPHIH
MEHTepY).

JUHTBUCTUYECKAS
KOMITCTCHIUSI (OCBOCHHE
rpaMMaTUYCCKUX H
JICKCUYECKUX CTPYKTYP
SI3BIKA JUISL TOCTYDKCHUS
KOMMYHHUKATUBHBIX IIeTICH ).

Monyas koaswt: IIITTKT/JIM—
7

Moayab araybl:

[eren TinaepiHiH TEOPUSIBIK-
KOJIaH0aIb
TYCTapbl/JIMHTBUCTHUKAJIBIK
MOJYJIb

ITon araybl:

OYHKIIMOHAJIIBIK CTHINCTHKA
IIpepexBusutrep: Kociou
OarmITTaJIFaH HEri3ri meren TiTi
(C1 nenreiii)
IocTpexkBU3UTTEP:
Makcarbl:

KypcTtbiH MakcaTbl —
CTYIICHTTEP/IC IIeTEN TUTIH/IE
MOTIHIEPII OJIAPIBIH
0alIaHbBICTEIFEI, TI30EKTLIIr
MeEH

TYTacCTHIFbIHA Kapail Kypy
JaFIbIIAPbIH JaMBITY.
CrynenTrep pyHKIHOHAIIBIK,
CTUIIBJICPTE COHKEC MOTIH/IE
(hakTyanapl, KOHIIENTYaJ/IbI
JKoHE (POHIIBIK aKITapaTThI
Oinmipyni yipeHeni, COHIan-aK
MOTIHHIH IparMaTHKaJIbIK
QJIEyeTiH XKoHe
(hYHKIIMOHAIBIK CTHIIBACPIL
TaTaN b1

Kpickaia cunarraMachl:
Kypc crynentrepmi
(hyHKITMOHATBIK
CTHIIMCTUKAHBIH HETi3/IepiMeH
TaHBICTHIPA/IbI, OHBIH iIIHIC
opTYpai QPyHKIIMOHAIIBIK
CTHIIBJIEPTE COMKEC MOTIHIEpI1
Tannay *koHe Kypy. CTyneHTrep
MOTIHE

aKnapaTThl OiAipy Tacinaepis,
OJapIbIH KOMMYHUKATHUBTIK
(hyHKIMSIIApBIH, COHIAN-aK
IrpaMMaTHKAIBIK XKOHE
CHUHTAKCHCTIK HOpMaJIappl

Kon monyasi: TITAUS/JIM—

7

HanmenoBanue MoayJis:
TeopeTuko-npuKIIaIHbe
ACTeKThl HHOCTPaHHBIX
SI3BIKOB

HaumeHnoBaHnue quCHUTIMHBI:
DYHKIMOHAJIbHAS

CTHIICTHKA

[IpepekBU3NTHI:
[podeccnonansho-
OpPUEHTUPOBAHHBIA OCHOBOI
MHOCTPaHHBIN 5A3bIK (YPOBEHb
Cl)

IlocTpekBU3MTHI:

Heab:Ilens kypca
3aKJII0YAETCs B Pa3BUTUH Y
CTYEHTOB HAaBBIKOB
IOCTPOEHUS TEKCTOB Ha
HHOCTPAaHHOM fI3bIKE C
Y4€TOM HX CBA3HOCTH,
IIOCIIE0BATEIbHOCTU 1
LIEIOCTHOCTH B 3aBUCHIMOCTH OT
chepsl pedeBoro oOIECHUSI.
CryneHTsl y4aT BbIpaskaTh
(haxTyanbHYy¥O,
KOHLICNTYaJIbHYIO u
(hoHOBYIO HH(POPMATIHIO B
TEKCTE B COOTBETCTBHUHU C
(hyHKITMOHATHHBIMHI

CTUJISIMH, a TAKKE aHATH3UPYIOT
MIparMaTH4ecKUi MOTEHLUA
TeKCTa U (PyHKIIMOHAJILHbIE
CTHJIH.

Kparkoe onucanue: Kypc
3HAaKOMMT CTYJIEHTOB C
OCHOBaMH (PYHKIIMOHAJIBHOH
CTUJIMCTUKH, BKIIIOYAs aHAJIN3 U
MOCTPOEHHUE TEKCTOB,
COOTBETCTBYIOIUX PA3IUUYHBIM
(yHKINOHATBHBIM CTHIISIM.
CTyaeHThl U3y4aroT

CIOCOOBI BBIPAXKECHUS
HH($OPMALIUH B PA3IHMUHBIX

Module Code: TaAAOFL/L-7
Module name: Theoretical and
applied aspects of foreign
languages/linguistic

Name of discipline:
Functional Stylistics
Prerequisites: Professionaly
oriented main foreign
language (C1 level)
Postrequisites:

Purpose: The objective of the
course is to develop students'
skills in constructing texts in a
foreign language, considering
their coherence, sequence, and
integrity according to the field
of communication. Students
learn to express factual,
conceptual, and

background information in a
text in accordance with
functional styles, and analyze
the pragmatic potential of the
text and functional styles.
Brief Description:

The course introduces students
to the basics of functional
stylistics, including the analysis
and construction of texts
corresponding to different
functional styles.

Students study methods of
expressing information in
various text types, their
communicative functions, as
well as grammatical and
syntactic norms, while
adhering to stylistic features
and norms. During the course,
special attention is given to the
ability to identify the functional
style of a text and use this
knowledge to solve
professional tasks.




3€pPTTEH /I, CTUIHCTUKAIIBIK
epeKIIeTIKTep MEH
HOpMaJIapbl CaKTay apKbLIbL.
Kypc GapbicbiHIa MOTIHHIH
(YHKIMOHANIBIK CTHIIIH
AHBIKTAY JKOHE OCHI OUTIMTI
KOCi0M MIHIIETTEP/i IICIy e
KOJIIaHy JaFabliapbliHa Ha3ap
ayJapbliaibl.

OKBITY HITHIKEJIepi:

Kypc asikranraHHaH KeliH
CTYICHTTEP KOHTEKCKE JKOHE
ceilney JKarJalblHa
0aMJIAHBICTEI JIEKCUKAJIBIK
OipiKTEpAl IYPHIC TAaHAIL,
IIeTeN TUTIHAE 9pTYpIi
*a30ala KoHe aybI3a
MOTIHJIEpi KOMMYHHKATHBTIK
(hyHKIHSIIaphl MEH
(YHKITMOHAIIBIK CTUJIBAEPIH
€cKepe OTBIPBII Kypa amaJibl.
Onap rpaMMaTHKAIBIK KOHE
CHHTAKCHCTIK HOpMaIappl
cakTai OTBIPBII, MOTIHHIH
(YHKIIMOHAJIBIK CTUJIIHE
colikec

CTHIIMICTUKAJBIK HOpMAaJIap,Ibl
CaKTail OTHIPBIIT, MOTIHACPII
JKacayra KaOinerTi OoJabl.
Conpaii-ak, onap arraf
OLTiMICPIH KociOM MiHAETTEpIl
IIENTy YIIiH KOJJIaHa anaJibl.
KaabinTacarbiH Ky3bIpeTTep:
Kypc 6apeiceiama kemeci
KY3BIPETTEP KAJIBINTACABI:
CTHIIMCTUKAIIBIK KY3BIPETTLTIK
(MoTiHHIH (PYHKIIMOHAIIIBIK
CTHIIIHE OalITaHBICTHI
JICKCHKAITBIK KOHE
IPaMMAaTHKABIK
Kypasmapsl IypbIC TaHIAY
Kabineri),

KommyHMKaTHBTIK
KY3BIPETTITIK (CTHITUCTHKAIBIK
XKoHe (DYHKITHOHAIIBIK
epeKIIeNiKTepi eckepe
OTBIPBIII, MOTIHIEP Kypa Olry
JIaFIBICHI),

Kacibu ky3bIperTitik
(pyHKIMOHATIBIK CTHIIBIIED
TypaJbl OUTiMIep i Kociou
MIHJETTep 1l TNy YIIiH
naijanany).

TUNAX TEKCTa, UX
KOMMYHHKaTHBHbIC (DYHKIUH, &
TaKXe TpaMMaTHYECKHE U
CHUHTaKCHYECKHE HOPMBI,
co0MI0Aast CTUIIMCTUYCCKHE
0coOeHHOCTH U HOpPMEI. B X018
Kypca BHUMaHHe
AKICHTUPYCTCA HAa YMCHUU
uAeHTH(QUIIUPOBATH
(yHKUMOHATBHBINA CTUJIB TEKCTA
M UCIIOJIB30BAaTh 3TH 3HAHHUA
JUISL PEIICHHST
npodeccroHabHBIX 3a/1au.
PesyabTatel 00ydenusi: [locie
3aBEPLICHUS Kypca CTYIAEHThI
CMOr'yT BI)I6I/IpaTI) " aJ€KBAaTHO
yIoTpeOIsATh
JIEGKCUYECKHE €AUHMIIBI B
3aBUCHUMOCTH OT KOHTCKCTa
U PEYEBOM CUTYyaLlUH,
UICHTH(UITNPOBATH U CO37aBaTh
Pa3JIMYHBIC TUIILI IMCbMEHHBIX U
YCTHBIX
TEKCTOB HAa MHOCTPAHHOM A3BIKE
C Y4E€TOM UX KOMMYHUKATHUBHBIX
(yHKIUH 1 QYHKIIHOHATBHBIX
CTHJIEH, COOJIIOIast
rpaMMaTHYeCKHe U
CHHTAaKCHYeCKHEe HOPMBI, a
Tak)ke coOI0aaTh
CTHUJINCTUYECKHE HOPMBI
TEKCTa B COOTBETCTBUH C €TI0
XapaKTepUCTUKAMHU H
(YHKIIMOHAIBHBIM CTHIIEM,
MIPUMEHSIS TTOTyYCHHBIC 3HAHHS
JUISL pEIIeHHs
npodecCHOHATBHBIX 3a1ad.
®dopMupyeMble KOMIETEHIINH:
B xone xypca dopmupyroTes
CTUJINCTUYECKAsT KOMITETCHITHS,
BKITIOYAIOIIAst CTOCOOHOCTH
MIPaBIIBHO BEIOMPATH
JIEKCHYECKUE U TPAMMATHUECKUE
CpeIcTBa B 3aBUCHMOCTHU

0T (hYHKITMOHATHHOTO
CTWJIS TEKCTA,KOMMYHHUKATHBHAS
KOMIIETEHIIHS, 00eCTIeYnBaIOIIas
YMEHHE CO3/1aBaTh TEKCTHI C
Y4ETOM HX CTHIMCTHYECKHX H
(YHKIIMOHATBHBIX
OCOOEHHOCTEH, a TaKKe
npogeccruoHaIbHAS
KOMITETEHIIHS, BKJIIOYAOLIAst
nprMeHEeHHEe 3HaHUH
(YHKIIMOHAIBHBIX CTUJICH JIIS
peuIeHus MPaKTHYECKHX 3a1a4 B
npodeccuoHaNbHON

Learning Outcomes:

Upon completion of the course,
students will be able to choose
and use lexical units
appropriately based on the
context and communicative
situation, identify and create
various types of written and
spoken texts in a foreign
language, considering their
communicative functions and
functional styles. They will
also be able to adhere to
grammatical and syntactic
norms and maintain stylistic
norms in accordance with the
characteristics and functional
style of the text, applying their
knowledge to solve
professional tasks.

Formed competencies:

The following competencies
will be developed during the
course: Stylistic competence
(the ability to correctly select
lexical and grammatical means
depending on

the functional style of the text),
Communicative competence
(the ability to create texts
considering their stylistic and
functional characteristics),
Professional competence (the
ability to apply knowledge of
functional styles to solve
practical tasks in professional
activities).




JACATCIBbHOCTH.

Moayas koast: IIITTKT/JIM—
7

Moayab araybl:

[eren TingepiHiH TEOPUSIBIK-
KOJ1aHOaITBI
TYCTapbl/THHTBUCTUKAIBIK
MOJYJTb

Ion araysr: lller Tininmgeri
MOTIH/II TYCIHIIpEi
pepexBusurrep: Kociou
OaFrbITTaJIFaH HEri3r1 IeTeN Tii
(C1 nenreiii)
IMocTpexkBU3NTTEP:
MakcarslI:

KypcTeiH MakcaTsl —
CTYJCHTTEPJIE 9,1e0U
MOTIHJIEPIET] CTUIIMCTUKATIBIK
Kypasap/bIH Typiepi MeH
KOJIIaHy epeKIIeTiKTepi
TypaJibl OUTIM KallbIIITACTHIPY,
COHJIali-aK aBTOPJIBIH HETi3Ti
UjesIapbl MEH 3MOIMOHAIJIBIK
KaThIHACTAPBIH OUIIipeTiH
CTHIIMCTUKAIIBIK

KYpasaap MEH TocuIaepai
WHTEpIpeTanusiay KoHe
Tajjay IaFabUIapbIH TAMBITY.
CryneHTTep aHAJIMTHKAIBIK
YKOHE CBIHU OWJIay JaFdbUIapbIH
KaJBITITACTBIPAJIBI, OYII
WHOSI3BITHYIO0 KOPKEM 9JIeOMETTi
TYCiHY JKSHE TalIKblUIayFa
KaXKeT.

Kpickama cunmarramachl:
Kypc crynentrepne onedu
MOTiHIEpI€ KON IAHBUIATHIH
CTHIIMCTHKANBIK Kypanaap MeH
ToCUIEp KoHE onedu
TICKYPCTBIH epeKIIeTiKkTepi
TypaJbl OLTIM KallbIITaCTRIPYFa
OarprrTanrad. CTymeHTTep Oy
Kypalgapsl aHBIKTAY/IbI XKOHE
WHTEPIPeTaUsIIaYabl, IIeTel
TLUTIHJEr1 MOTIHAEP/l TalIIay/ bl
yiipeHeni, cCoHaii-aK KepKeM
HIBIFapMaappl CHIHU
TYPFBIJIAH TaNIay JaFbUIapbiH
nmambitagpl. OKpITY OaphICHIHIIA
KeHilKepIiep apachIHIarkl 63apa
OpeKeTTeCy KoHE aBTOPIIapAbIH
MOTiHAEpAC

OUIipred uaesIapsl
TaIKbLUIaHAIbL.

OKBITY HITHIKeJIepi:

Kypc askranranHaH keifiH
CTYJEHTTEp o3 O€H a3y IbIH

Kon moxyasi: TITAUS/JIM— 7
HaumenoBanue MoayJisi:
TeopeTuko-npuKIaaHbIC
ACTIIEKTHl MHOCTPAHHBIX S3bIKOB
HaunmeHoBaHMe TUCHUIIMHBI:
HHTtepnperanyst HHOA3BIYHOTO
TEeKCTa

IpepexBU3NTHI:
[podeccnonansho-
OpPUEHTUPOBAHHBIA OCHOBOI
WHOCTPAHHBIN A3bIK (YPOBEHB
C1)

IMocTpeKBU3UTHI:

Hean:

Ilens kypca — pa3BuTHE y
CTYJACHTOB 3HAHUMN O THUIIaX,
0COOEHHOCTSX M CIIOco0ax
HCITOJIb30BAHUS
CTUJIIMCTUYCCKUX CPEJCTB B
JIMTEPATYPHBIX TEKCTAX, a TAKKE
yMEHUH

MNHTtepnpernpoBaTs 1
AHAJIN3UPOBATH CTUIIMCTHUYCCKUEC
CPEICTBA U IIPUEMBI,
OTpaKkaroIne

OCHOBHBIE HJIEU U
SMOLIMOHAIbHBIE OTHOIIECHHS
aBtopa.CtyneHTsl GopMupyror
HABBIKH aHAJIMTUYECKOTO U
KPUTHYECKOTO MBIIIICHUA,
HEOOXOIUMBIX I TOHUMAaHUS 1
00CYXAeHUS WHOSA3BITHOMN
XyJ10’)KECTBEHHON

JTUTEPaTypHI.

Kparkoe onucanue: Kypc
OpPUEHTHPOBAH Ha
(hopMupoBaHUE Y CTy/IE€HTOB
3HAHUW O CTHIIMCTHICCKUX
CPEICTBaxX W MpHUEMaXx,
MIPUMEHSEMBIX B TUTEPATYPHBIX
TEKCTaX, 1 0COOEHHOCTIX
JTUTEPATYPHOTO TUCKYypCa.
CTyneHTsl y4aT BBISBISTh H
WHTEPIPETUPOBATE 3TH
CpeICTBa, aHaIM3UPOBAThH
TEKCTBl HAa WHOCTPAHHOM
SI3BIKE, & TAKKE PA3BUBAIOT
HABBIKM KPUTUYECKOTO aHAI3a
XY 0XKECTBEHHBIX
npousBeaeHuil. B mpouecce
o0y4ueHUs] BHUMaHHE YIEINAeTC
MEKJIUYHOCTHOMY |
MEXKKYJIbTYPHOMY
B3aMMOJICHCTBUIO

IIePCOHAXKEH, a TaKKe

HJIeSIM, BRIPKEHHBIM aBTOPAMHU

Module Code: TaAAOFL/L-7
Module name: Theoretical and
applied aspects of foreign
languages/linguistic

Name of discipline:
Interpretation of a Foreign
Texts

Prerequisites: Professionaly
oriented main foreign
language (C1 level)
Postrequisites:

Purpose: The objective of the
course is to develop students'
knowledge of the types,
features, and methods of using
stylistic devices in literary
texts, as well as the skills to
interpret and analyze stylistic
devices and techniques that
reflect the author's main ideas
and emotional relationships.
Students will develop
analytical and critical thinking
skills necessary for
understanding and discussing
foreign literary works.

Brief Description:

The course focuses on building
students' knowledge of stylistic
devices and techniques used in
literary texts and the
characteristics of literary
discourse. Students will learn
to identify and interpret these
devices, analyze texts in a
foreign language, and develop
critical analysis skills for
literary works.

The course also emphasizes
interpersonal and intercultural
interactions between characters
and the ideas expressed by
authors in texts.

Learning Outcomes:

Upon completion of the course,
students will be able to identify
the general principles of
stylistic organization of speech
and writing, perform stylistic
differentiation of the lexical
composition of literary,
scientific, and journalistic
texts, identify and interpret
stylistic devices and techniques
in foreign literary texts, and
analyze literary works while




CTHJTUCTUKAIIBIK
YUBIMIIACTHIPBLTY
MPUHIIMIITEPIH aHBIKTAN aJajpl,
KOPKEM, FBIIBIMU JKOHE Ta3eT
MOTIH/ICPiHIH JCKCHKAIBIK
KYPaMbIH CTUJIMCTUKAIIBIK
TYPFBbLAA capalai ajnajpl, IIETel
TiMIHACT1 KOPKEM o1eOneT
MOTIHICPIHIET1 CTUITMCTUKAIIBIK
KypaJijap MeH Tocuiaepai
aHBIKTall, THTEPIIPETalUsIIaN
anaael. CoHnaii-ak, onap
KOPKEM MATIHAEP Il Tanaai
OTBIPBII, KeHiNKepIiep/IiH e3apa
OpEKEeTTEeCYiH )KoHE
ABTOPJIAPIBIH UJICSITAPbIH
TAJIKbUIAN alajpl.
KanbmracaTelH KY3bIpeTTEp:
Kypc 6apbicbiaza keneci
KY3BIPETTEP KAJIBINTACA B
CTUINCTAKATBIK KY3BIPETTLTIK
(MaTiHACPACT] CTHIIUCTHKAIBIK
KypaJijap MeH TocuUIaepi
Tanmay )XoHe
HHTEpIIpeTausiay

Kabineri),

KoMMyHUKaTHBTIK
KY3BIPETTIUTIK (HHOS3BIIHBIC
KOepKeM 9/1e0u IIbIFapMaiap;Ibl
THIMJII KaObUIIAY JKOHE
TaJNKBUIAY JaFIbIChI),
AHaTUTHKAIBIK KY3BIPETTLTIK
(KepKeM MOTIHAEPAi CHIHU
TYPFBIJIAH TaNay JKOHE
OJIap/BIH MOJICHUAPAITBIK,
MarbIHACHIH

TYCiHY).

B TEKCTaXx.
PesyabTatel 00ydyenus: Ilocne
3aBepLIEHUs Kypca CTYAECHTHI
CMOTYT BBISIBIISITH OOIINE
MPUHLIMIBI CTHIIMCTHYECKON
OpraHM3alM{ PEeYH U MUChMA,
OCYLIECTBIISITh CTHIINCTUYECKYIO
g dhepeHITnaIuo
JIEKCUYECKOI' 0 COCTaBa
XYI0XKECTBEHHBIX, HAYYHBIX U
ra3eTHBIX TEKCTOB, BBIABIATh U
HMHTEPIPETUPOBATH
CTUJIMCTUYECKUE CPENCTBA U
MIpUEMBI Ha TIpUMeEpe
WMHOSI3bIYHOM XYH0KECTBEHHOU
JIUTEPATypbl, a TAKKE
AHAJIM3UPOBATh
XYI0XKECTBEHHBIE TEKCTHI U
00Cy)XITaTh MEXITHIHOCTHOE U
MEXKYJIBTYPHOE
B3aMMOJCHCTBHE

IIEPCOHAXEN MUUIEN aBTOPOB.

®opMupyeMble KOMIIETEHINHU:

B xone kypca ¢hopMupyroTcs
CTHJIMCTUYCCKAs
KOMTIIETEHITUS (CTIOCOOHOCTH
aHAM3UPOBATH U
WHTEPIPETUPOBATH
CTHJINCTUYECKUE CPEICTBA U
MIPUEMBI B TEKCTaX),
KOMMYHUKaTHBHAs
KOMTIIETEHITHS (YMCHHE
3(pPeKTHBHO BOCTIPUHUMATD U
00CYX/1aTh WHOS3BITHBIE
JTUTEpaTypHbIE POU3BEICHIS ),
a TaKKe aHAIMTHIECKas
KOMITETEHIIHS (CITOCOOHOCTh
KPUTHUYECKH aHAIIN3UPOBATh
XYI0XKECTBEHHBIE TEKCTHI U
ITOHAMATD UX
MEXKKYJIbTYPHOE 3HAUYCHHE).

discussing interpersonal and
intercultural interactions
between characters and the
authors' ideas.

Formed competencies:

The following competencies
will be developed during the
course: Stylistic competence
(ability to analyze and interpret
stylistic devices and techniques
in texts), Communicative
competence (ability to
effectively perceive and discuss
foreign literary works),
Analytical competence (ability
to critically analyze literary
texts and understand their
intercultural significance).

Moayas koast: LIITTKT/JIM—
7

Moayab ataybl:

[leren TinaepiHiH TEOPHUSITHIK-
KOJIIaH0aJbl
TYCTapbl/TMHTBUCTUKAIIBIK
MOJYJb

IIon araybr:
JIuHrBOCTHIIUCTHKA
IIpepexBusurrep:

Kocibu OarpITTaIFaH HETi3T1
meren Tt (C1 geHreii)
IHocTpexBu3nTTep:
Makcarsbi:

KypcTbig MmakcaTsr —
CTYAEHTTEpP/E JUHTBUCTHKAHBIH

Kon mopyas: TITAUS/JIM— 7
HanmeHoBaHue MOaYJIS:
TeopeTuko-npuKIaaHbe
ACIEKThl MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB
HaumeHnoBaHnue ¥ CHUNJIMHBI
JIMHIBOCTHIIMCTHKA
IIpepexBU3UTHI:
[Ipodeccuonanpro-
OpUEHTUPOBAHHBIA OCHOBOI
MHOCTPaHHBIN S3bIK (YPOBEHb
Cl)

IMocTpexkBU3UTHI:

Heas:

Lens Kypca 3akmrouyaercss B
(hOopMHUPOBAaHUH Y CTYAECHTOB
[TOHUMAaHHUs PA3JIMYHBIX CTHUJIEH

Module Code: TaAAOFL/L-7
Module name: Theoretical and
applied aspects of foreign
languages/linguistic

Name of discipline:
Linguistics

Prerequisites: Professionaly
oriented main foreign
language (C1 level)
Postrequisites:

Purpose: The objective of the
course is to develop students'
understanding of different
styles in linguistics, including
speech styles, genre styles, and
individual-author styles.




OpTYPJIi CTUIIBACPiHE, COHBIH
IIIH/E Coliey CTUIBIICPIHE,
YKAHPIIBIK XKOHE aBTOPJBIK
CTHIIBJICPTE JACTeH TYCIHIK
KaJsinTacTeipy. CTyneHTTep
TINAIK OipIiKTepAinH
AKCIPECCUBTI, IMOITUOHAIIBI
XKoHe OaramayIbl KACHETTEPiH
3epTTeHli, COHJai-aK
MOTIHEPAIH KYPBUIBIMBI, CTHII
JKOHE JKaHPBIH €CKepe OTBIPHII,
Tanmay >KoHe
WHTEpIpeTausiay
JaFAbBUIAPbIH JaMbITa/IbI.
Kpickama cunarramachi:
Kypc muHTBOCTHIINCTHKAHBIH
HETi3r1 acneKTiepiH, COHbIH
iiHAe coiyiey CTUIIbJIEPIH,
YKAHPIIBIK XKOHE aBTOPJIBIK
CTHJIBJCPl TaJI1ayIbl
KaMTHIbl. CTYZIEHTTEp KOpKEM
910N ETTIH IIBIFY TEriHE
KATBICTBI HET13T1 TEOPUSIIAP/IBL,
COH/Iai-aK POHOBTHIK OLIIM,
MMIUIMKALMS, TUITIK JeHTeliiep
MeH HyCKajap, IUCKypC, CTHIIb
KOHE KaHp

CHUSIKTBI TEOPHSUTBIK YFBIMIAPIBI
3eprreiai. OKy OapbICEIHAA
CTYIEHTTEP MOTIHICPI Talaay
YKOHE WHTEpPIpeTaIusIay
JaFIbIIaphIH JaMBITa b,
COHJAMi- aK TUIACPIIiH opTYpIIi
KOMMYHHKaTHBTIK
KOHTEKCTEpie Kajlail >KyMbIC
ICTEUTIHIH KOHE TaMUTBHIHBIH
3epTTEH .

OKBITY HITHIKEJIepi:

Kypc askranranHaH keidin
CTYIEHTTEp aybI3Ia JKoHE
*xaz0ala Typ/e HaKThl
MOTIHJIEp MEH ConIey
KYPBUTBIMAAaPBIH

Tanmai anaapl, MOTIH JXKYHeciHIH
KYPBUTBIMABIK OOTiHICIH XKoHE
CTHITUCTHUKANBIK TOCUTIEPIIH
OpTYpJIi acrieKTinepin
WHTEPIpeTaIUsIIal anajpl.
Omnap ceitney Ma3MyHBIHA,
KapbIM-

KaThIHAC YKaFJaiibIHa JKOHE
COUNeyAiH MaKcaThIHA ColiKec
TUIAIK KYpaigap.Isl KoJiaHa
OTBIPBII, CTHJINCTHKA
CaJIaChIHIaFbl MPAKTUKAIBIK
JaFaplIapra ue 0oabl.
KanbmracaTsiH KY3bIpeTTEp:

B JIMHTBUCTHKE, BKIIIOYAs CTUIH
peuu, )KaHpOBbIE u
UHWBUIyaJIbHO-aBTOPCKUE
ctuin. CTyIeHThl U3Y4aroT
3KCIIPECCUBHEIE,
3MOLIMOHAJIbHBIE M OL[EHOYHBIE
CBOWCTBA S3BIKOBBIX €MHMUII, a
TaK)Ke pa3BUBAIOT HABBIKU
aHalIMu3a U MHTEepIpeTaliu
TEKCTOB C y4€TOM UX
CTPYKTYpBI, CTUJIS ¥ JKaHpa.
Kpartkoe onucanue: Kypc
OXBAaThIBa€T  KIIIOYEBBIE
ACIEKTHI JINHIBOCTHIINCTHKH,
BKJIIOYAs aHAJIN3 Pa3TUIHbIX
CTUJIEH pedn, XKaHPOBBIX U
WHWBHTyaJIbHO-aBTOPCKUX
ctunieil. CTyAeHThI U3y4aroT
OCHOBHBIE TEOpUH
MIPOUCXOXKICHUS
XyJ10’KECTBEHHOMN

JTUTEPaTyphl, a TAKKE
TEOPETHUYECKUE TIOHATHS, TAKHE
KaK )OHOBBIC 3HAHMSI,
MMIUIAKAINH, SI3bIKOBbIE YPOBHU
U BapHaHTHI, TUCKYpPC, CTHWIIb U
>kaHp. B nportiecce kypca
CTYZAEHTHI pa3BUBAIOT HABBIKU
MHTEpPIIPETAlMK U aHAJIN3a
TEKCTOB, a TAK)KE UCCIIEAYIOT
cr1oco0b! (PyHKIIMOHUPOBAHUS U
Pa3BUTHUSA A3bIKOB B pa3HbIX
KOMMYHHMKATHBHBIX
KOHTEKCTaXx.

PesyabTatel 00yuenus: [locie
3aBEpILICHUS Kypca CTYAECHTHI
CMOT'YT aHAJIM3UPOBATH
AQyTEeHTUYHbIE TEKCThl U
pedeBbie 000POTHI Kak B
YCTHOW, TAK ¥ B MUCBMEHHOU
(dhopme, HHTEPIIPETUPOBATH
CTPYKTYPHOE UICHEHHE
TEKCTOBOH CHCTEMBI U
pasNuYHble  ACHEKTEHI
CTUJIMCTUYECKUX TIPUEMOB, a
TaKXe IPUMEHSTH SI3bIKOBbIE
CpEACTBa B 3aBUCUMOCTHU OT
COJIEP)KaHUsI PEUH, 0OCTAaHOBKU
oO0LIeHus u
LENTMBBICKA3bIBaHNUs, 001anas
NPAaKTUYECKUMH HaBBIKAMH B
00J1aCTH CTHIIMCTUKU.
dopmMupyeMble
KoMmnereHIuHu:B xone

Kypca (opmupyrorcs
CTHJINCTHYECKAs

KOMITETEHIIHS (CITOCOOHOCTD

Students will study the
expressive, emotional, and
evaluative properties of
language units, as well as
develop skills in analyzing and
interpreting texts considering
their structure, style, and genre.
Brief Description:

The course covers key aspects
of linguistic stylistics,
including the analysis of
various speech styles, genre
styles, and individual-author
styles. Students will learn
about the main theories of the
origin of literary texts, as well
as theoretical concepts such as
background knowledge,
implications, linguistic levels
and variants, discourse, style,
and genre. Throughout the
course, students will develop
skills in interpreting and
analyzing texts, as well as
exploring how languages
function and develop in
different communicative
contexts.

Learning Outcomes:

After completing the course,
students will be able to analyze
authentic texts and speech
constructions in both oral and
written forms, interpret the
structural division of the text
system, and identify various
stylistic techniques. They will
be able to apply linguistic tools
according to the content of
speech, the communication
context, and the purpose of the
statement, while gaining
practical skills in the field of
stylistics.

Formed competencies: The
following competencies will be
developed during the course:
Stylistic competence (ability to
analyze and interpret various
aspects of style in speech and
texts),

Communicative competence
(ability to effectively use
linguistic tools according to the
communication situation),
Analytical competence (ability
to analyze the structure and




Kypc 6apeicbinna kemneci
KY3BIPETTEP KaJIBINTACabl:
CTUINCTUKATIBIK KY3BIPETTLIIK
(ceiiney MeH MaTiHAEpAETI
CTUJIBJIIH SPTYPIi aCHeKTiLIepiH
TaJlay KOHE
HHTEpIpeTaIusiay Kaoiieri),
KommyHHKaTHUBTIK
KY3BIPETTiIK (KapbIM-KaThIHAC
JKaraaiblHa COMKeC TULIIK
KypaJaapabl THIMI
naianany JaFJbIChl),
AHaTUTHKAIIBIK KY3BIPETTUTIK
(MOTIHHIH KYPBUIBIMBI MEH
CTHIIMCTUKAIIBIK
epeKUIeTIKTepiH

Tajaay Kaoiieri).

aHaJIU3UPOBATH u
MHTEPIIPETUPOBATH
pa3iuYHbIe ACTIEKTHI CTHIIS B
peYN | TEKCTax),
KOMMYHHKaTUBHAS
KOMITeTEeHIUS (YMeHHe
3(()EeKTUBHO HCIIOIB30BATh
SI3BIKOBBIE CPEACTBA B
3aBUCHMOCTHU OT CHUTYallHu
OOIIICHNUS ), @ TAKIKE
aHaUTHYeCKas
KOMITETEHIUS (CIOCOOHOCTh
aHAJM3UPOBATH CTPYKTYPY H
CTHIIICTUYECKHE
0COOEHHOCTH TEKCTa).

stylistic features of a text).

Monyas koaswt: IIITTKT/JIM—
7

Moayab ataybl:

[leren TUTAEPIHIH TCOPHSIIBIK-
KOJITaHOAITBI
TYCTapbl/JIMHTBUCTHUKAJIBIK
MOJYJIb

IIon araywi:CeiinecyiH
OPTYPJIi cananaphlHa
OKBITBUTATHIH ITIETEN TUIIEPiHIH
KOJIJIaHBLTYbI
IIpepexBusutrep: Kocion
OarbpITTa]FaH HET13T1 IIeTen Tl
(C1 nenreiii)
IMocTpexkBu3NTTEP:
Makcarbl:

Kypcreia MakcaTsl — Gomamak
MyFaTiMIIepIe TiT MEH
MOJICHHET,

TiJ MEH KOFaM apachIHJIaFbI
OaifmaHpICTap Typaibl Ka3ipri
3aMaHFbl TEOPHUSIIAPIbI
TYCiHYiH

KaJBIITACTHIPY, COHAaN-aK
YITTHIK TULACPAIH SPTYPIi
ceiliiey

callaNapbIHIaFbl KbI3METIH
3eprrey. CTyAeHTTep Til
casicaThIH, Till 3aHHAMACHIH
KOHE

TUIIK KAKTBIFBICTAP/IbI TATai
OTBIPBIIT, KOCIOH IIeTeN TUTiH
OKBITY TMPOIECIH/IEe KAXKETTI
KOMMYHHKATHBTIK
YKOHETMHTBOKYJIBTYPOJIOTHSUTBIK
KY3BIPETTUTIKTEPiH 1aMbITAIbL.
Kpbickama cunarramacel:
Kypc weren tingepinin aprypui
celiiey opeKeTiHIH
caJtaJlapbIHJIaFbl KbI3METIHIH

Kon monyasi: TITAUS/JIM—
7

HaumeHnoBaHue MOayJIfA:
TeopeTuko-npuKIIaIHbIe
ACTIEeKTBI HHOCTPaHHBIX
SI3BIKOB

HaumenoBanue JUCHUIIJINHBI:

DYHKIIMOHUPOBAHHE
U3y4aeMbIX  HMHOCTPaHHBIX
A3BIKOB B PA3JIMUHBIX

chepax peueBoro oOIEeHUs
IIpepekBU3NTHI:
IIpodeccuonanpHO-
OpUEHTUPOBAHHBIN OCHOBOU
MHOCTPaHHBIN 5A3bIK (YPOBEHb
Cl)

ITocTpekBU3UTDI:

Hean:

Lens kypca —
(hopmupoBanue y Oyaymmx
y4uTenael NTOHUMAaHUS
COBPEMEHHBIX TEOPUM O
B3aMMOCBSI3U SI3bIKA U
KyJIbTYpbl,  S3bIKA U
o0111ecTBa, @ TaKXKe
(hyHKITMOHUPOBAHUS
HaIMOHAJIbHBIX SI3bIKOB B
pasHBIX cdepax pedu.
CTyneHThl aHATU3UPYIOT
SI3BIKOBYIO TIOJIUTHKY,
SI3BIKOBOE 3aKOHOJATENbCTBO
U SI3BIKOBBIC KOH(JIUKTHI,
pa3BuBas CBOH
KOMMYHUKaTUBHBIE U
JIMHTBOKYJIbTYPHBIE
KOMIIETEHIIUH, KOTOpPhIE
HEOOXOAMMBI ISl YCIIEIIHOTO
pohecCroHaIBLHOr0 OOIEHHS
MpenoJaBaTens HHOCTPAaHHOTO
SI3BIKA.

Module Code: TaAAOFL/L-7
Module name: Theoretical and
applied aspects of foreign
languages/linguistic

Name of discipline:
Functioning of Studied Foreign
Languages in various spheres
of speech communication
Prerequisites: Professionaly
oriented main foreign
language (C1 level)
Postrequisites:

Purpose: The objective of the
course is to develop future
teachers' understanding of
modern theories on the
relationship between language
and culture, language and
society, as well as the
functioning of national
languages in various speech
spheres. Students analyze
language policy, language
legislation, and language
conflicts, while developing
their communicative and
intercultural competencies,
which are essential for
successful professional
communication as foreign
language educators.

Brief Description:

The course covers both
theoretical and practical aspects
of the functioning of foreign
languages in various areas of
speech communication.
Students study theories of the
relationship between language
and culture, as well as the role




TEOPUSUIBIK KOHE TTPAKTUKAIIBIK
ACTEKTIIePiH KAMTHU/IBL.
CTyneHTTep Ti1 MCH MOJICHUCT
apachIHIaFbl OalIaHBICTHI
3EPTTEUTIH TeOpUsTIapMEH
TaHbICabl, COHAAi-aK TUIIIH
KOFaMJIaFbl POJIiH, OHBIH IIIiH/E
TIJI casicaThIH, 3aHHAMAHEI JKOHE
TUIIK KAKTBIFBICTAPIBI
3eprreini. Kype 6apeiceinna
aybI3IIa KoHE Xka30ala TUIIK
KypaJiap MEH MaTIHepre
Tanay >Kacalblil, CTyJACHTTED
JINHTBOKYJIBTYPOJIOTHSUTBIK
KOHE KOMMYHUKATHBTIK
JaFIbIIAPbIH JaMbITaIbl, Oy
OJIap/bIH

Oonarmiak KociOu KpI3MeETiHE
BIKIIaJl eTei.

OKBITY HITHIKeEJIEpi:

Kypc asikranraHHaH KeWiH
CTYJIGHTTED aybI3Ilia KoHE
asbaila Typae apTypIi
(YHKITMOHAJIBIK CTHUIIbAEPICT
IIeTeN TUIIHAETT MOTIHIEp MEH
ceiliiey KYpbUIBIMAAPBIH Talaan
ayajpl, COHAAN-aK FHUTBIMU
KYMBICTa KOJIJIAHBLIATHIH
WHTEPIUCIHILTMHAPITBIK
0aliTaHBICTBIH MaHBI3bI TYpalIbI
OlmiMIepiH KepCeTil,
Kazakcran >xoHe meren
(huITOITOTHSCHI

CaJIaChIHIAFbl COHFBI
JKETICTIKTepre CyieHe OTHIPHII,
©3/Iir'iHEeH 3epTTey
KYMBICTapBIH JKYPTi3e alaibl.
KaabinTacarbiH Ky3bIpeTTep:
Kypc 6apriceiama kemeci
KY3BIPETTEP KAJIBINTACABI:
CoNMOTMHTBUCTHKAIBIK
KY3BIPETTiIIK (MOIEHUET ITeH
KOFaM KOHTEKCTiHJIe TUTIK
KYOBUTBICTap bl TalAai Oiry),
3epTTeymIiTik Ky3bIpeTTiTiK
(putomorus canaceHIAFEI
COHFBI XKETICTIKTepre cyiieHe
OTBIPBITI,

TOYeICi3 3epTTeyep Kyprizy
Kabineri),

KomMmyHMKaTHBTIK
KY3BIpeTTiITiK (KaciOu canmaja
OpTYPIli PYHKIIMOHATABIK
CTHJIBJICP MEH MOTIHIEPMEH
TUIMJI )KYMBIC icTel Oiy).

Kparkoe onmcanne: Kypc
OXBATHIBAET TEOPETUUECKUE H
NPAaKTUYECKUE ACTICKTHI
(yHKIMOHUPOBAHUS
WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB B
pa3iIuuHbBIX cdepax

peueBoro obmenus. CTyaeHThI
U3y4aroT TEOPUHU B3aUMOCBSI3H
SI3bIKa U KYJIBTYPBI, a TAKKE
pOJIb sI3bIKa B OOIIECTBE,
BKJIIO4asl SI3IKOBYIO TIOJIUTHKY,
3aKOHOJATENHCTBO H SI3BIKOBBIC
KOH(JIVKTEHI.

BaxHoe BHUMaHUE yaenseTcs
aHaJM3y U HHTEPIPETAIIH
AyTEHTUYHBIX TEKCTOB U
pedeBbIX 000POTOB, a TAKKE
Pa3BUTHIO KOMMYHHUKATUBHBIX U
JIMHTBOKYJIBTYPHBIX
KOMIIETEHITUH, 9TO CTIOCOOCTBYET
MOJITOTOBKE Oy TyIInX
IpenojaBarene HHOCTPAHHBIX
A3BIKOB K TPOQeCcCHOHATEHON
JIeSTEIbHOCTH.

PesyabTaTtel 00ydenus: [locie
3aBEpILICHUS Kypca CTYAECHThI
CMOT'YT aHQJIM3UPOBATH B YCTHOU
1 IMCbMEHHOH (opme
ayTEeHTUYHbIE TEKCThl U pEUEBbIC
000poTHI Ha

MHOCTPaHHBIX S3bIKAX,
OTHOCSINUECS K Pa3HbIM
(yHKLINOHAIBHBIM CTUIISIM
A3bIKA,eMOHCTPUPOBAThH 3HAHUS
MEKIMCLIUIUINHAPHBIX CBS3EH U
HX 3HaYCHUE [l HAy4YHOU
paboTHI, a TAKKE
CaMOCTOSITENBHO ITPOBOJUTH
HCCIIEI0BaHMs, OHUPasiCh Ha
JOCTHKEHHUS Ka3aXCTaHCKOH U
3apyOeKHON HHOCTpAaHHOU
(hunonorun.

®opmupyeMble KOMIIETEHIIUH:
B xone xypca dopmupyroTes
COLIMOJINHT BUCTUYECKAS
KOMITETEHITHUS (CIIOCOOHOCTH
aHaJIU3UPOBATH

SI3BIKOBBIC SIBJICHUSI B
KOHTEKCTE KyJbTYphl U
00IIIecTBa), MCCIIeAOBATEIbCKAS
KOMITETeHIs (YMeHue
IPOBOAUTH CAMOCTOSTEIILHBIE
MCCIIeIOBaHUS C OIOPOH Ha
NOCJIEAHUE IOCTIKEHHS B
obnactu (GUIIONOTHH), a TaKKe
KOMMYHHMKaTHBHAs
KOMIIETEHIUS (YMEHHUE

of language in society,
including language policy,
legislation, and language
conflicts. Significant attention
is paid to the analysis and
interpretation of authentic texts
and speech patterns, as well as
the development of
communicative and
intercultural competencies,
which contribute to preparing
future foreign language
teachers for their professional
activities.

Learning Outcomes:

Upon completion of the course,
students will be able to analyze
authentic texts and speech
patterns in foreign languages,
related to various functional
styles, both orally and in
writing. They will demonstrate
knowledge of interdisciplinary
connections and their
significance for academic
work, as well as independently
conduct research, drawing on
the achievements of Kazakh
and foreign philology.
Formed competencies:

The following competencies
will be developed during the
course: Sociolinguistic
competence (ability to analyze
linguistic phenomena in the
context of culture and society),
Research competence (ability
to conduct independent
research based on the latest
achievements in philology),
Communicative competence
(ability to effectively work
with

various functional styles and
texts in professional settings).




3¢ dexTuBHO paboTaTh C
Pa3IHYHBIMU
(YHKIIHOHATBHBIMU
CTHJISIMH U TEKCTAMH B
npod)eCCHOHANBHON cdepe).

Moayas koast: IIITTKT/JIM-
7

Moayab araybl:

[eren TinaepiHiH TCOPUSIBIK-
KOJITaHOaITbI
TYCTaphl/JINHTBUCTUKAJIBIK
MOJYJIb

ITon araysbr:

OKBITBUIATBIH TiIAEPACPIIH
CaJIBICTBIPMAJIBI-
CaJIFaCThIPMAJIbl THUITOJIOTUSICHI
IMpepexkBU3UTTEP: AFBUIIIBIH
TUTIHIH MPaKTHUKAJIBIK
rpaMMaTHKACHI
IMocTpexBU3NTTEP:

Makcar:

Kypc Makcatbl cTyneHTTepie
JINHTBUCTUKAJIBIK
THUITIOJIOTUSHBIH KYPBUIBIMBI,
TapHUXBI )KOHE 00bEKTLIEeP i
CUTIATTAy SJICTEPi TypaIbI
OU1IM KaJIBIITACTBIPY OOJIBII
Tabputanel. CTYISHTTEp Ka3ipri
3aMaHFbI THITOJIOT USITBIK,
(caJTBICTBIpMAJIBI) TANIIAY
JKETICTIKTEPiH IIET TUTIepiHiH
KYHECIHIH opTypiTi
JeHTeiIepingae MEHrepeIi XKoHe
©3 aHa TiJTi MEH OKHITHUIATHIH
TUTAIH CaTBICTHIPMATIBI
TaJIayblH KYPri3y/li YHpeHei,
OYJ1 KociOM maFabpIIap Ibl
apTThIpyFa MYMKIHIIK Oepeti.
Kpickaina cunarrama:

Kypc nuHTBUCTHKAIBIK
TUTIOJIOTHSTHBI 3€PTTEyTE
OarbpITTaJFaH, O TUTIEPAIH
KYPBUTBIMBI, TAPUXBI JKOHE
CUNATTay SICTEePiH Tamaaymbl
KaMTuAbl. ApHaiibl Ha3ap
JIEKCUKAJIBIK, CHHTaKCUCTIK
KOHE MOP( OJTOTHSITBIK,
epeKIIeNiKTePIiH
CaNBICTBIPMAITBI TAIJAYBI
OOIBIHIIIA ayIapbLIaIb.
CryneHTTep CaJBICTBIPMAIIBI
TOCUIAIH TEOPHUSUIIBIK HEri3/1epiH
OKBITI, OYJT OlTiMl mer
TUIIEPiH 63 aHa TUTIMEeH
CaJIBICTBIPY YILIH ic )KY3iHze
Koyganypel yipeneni. OKy
HOTHKenepi:

Koxa monyins: TITAUS/JIM— 7
HanmenoBanue MoayJis:
TeopeTuko-npuKIIaIHbIEe
ACIIEKTHl HHOCTPAHHBIX S3HIKOB
HaumeHoBaHMe TUCHHMIJIMHBI:
CpaBHHUTETHHO-
COIOCTAaBUTENbHAS TUIIOJIOTHS
M3YyYaeMBIX SI3BIKOB
IIpepexBu3ntel: IIpakTuyeckas
rpaMMaTHKa aHTJIMICKOTO SI3bIKa
IlocTpeKkBU3HTHI:

Hean:

Ilenp kypca 3akirodaercs B
(hOopMHPOBAHUH Y CTYICHTOB
3HAHUU O JUHTBUCTUYECKOU
THUTIOJIOTHH C TOYKH 3pEHUS e€
CTPYKTYPBI, ICTOPUU U METOJIOB
OIHCaHUS

00B5eKkTOB.CTYICHTHI OCBAaUBAIOT
COBpPEMEHHBIE IOCTHKEHHS B
00JTacTH THUTIOJIOTUYECKOTO
(corrocTaBUTENBHOT0) aHAJI3a
WHOCTPAHHBIX S3BIKOB Ha
Pa3HBIX YPOBHSAX CHCTEMBI U
y4aTcsl IPOBOJUTH
COIIOCTAaBHUTENbHEII aHATIN3
POIHOTO M U3y4aeMOTo SI3bIKa
JUTS TIOBBITIIEHUS
poecCOHaTbHBIX HaBBIKOB.
Kparkoe onucanue:Kypc
HaIlpaBIlieH Ha H3y4UEeHHE
JTUHTBUCTUIECKOHN THITOIOTHH,
KOTOpasi BKIIIOYAET aHAIIN3
CTPYKTYPBI, HCTOPUHU u
METOJIOB OITUCAHHUSI SI3BIKOB.
Oco0oe BHUMaHUE yesIeTcs
CPaBHHUTEIEHOMY aHAIH3Y
JIEKCUYECKUX, CHHTAKCHIECKUX
7 MOP(OIOTHIECKUAX
0CcOOEHHOCTEH pa3TMIHBIX
sI36IKOB. CTyIEHTHI U3y4atoT
TEOPETHYECKUEOCHOBBI
COITOCTABHTENBHOTO IMTOAX0/1a U
MIPUMEHSIOT 3TH 3HAHUS Ha
MIPAKTHUKE [T aHATH3aH
CPaBHEHUS U3y4aeMbIX
HMHOCTPAHHBIX SI3BIKOB C POJTHBIM
SI3BIKOM.

PesyabpTaThl 00yyeHus:
Ilocne3aBepiienus kypca
CTYJEHTBHI CMOT'YT IPOBOJIUTH
COIMOCTAaBUTEIbHBIN

Module Code: TaAAOFL/L-7
Module name: Theoretical and
applied aspects of foreign
languages/linguistic

Name of discipline: Relative —
comparative typology of the
languages studied
Prerequisites: Practical
grammar of the English
language

Postrequisites:

Purpose:The goal of the
course is to develop students'
knowledge of linguistic
typology in terms of its
structure,

history, and methods of
describing objects. Students
will master modern
achievements in typological
(comparative) analysis of
foreign languages at different
levels of the system and learn
how to conduct a comparative
analysis of their native
language and the studied
language to enhance their
professional skills.

Brief description: The course
focuses on the study of
linguistic typology, including
the analysis of the structure,
history, and methods of
describing languages. Special
attention is paid to the
comparative analysis of lexical,
syntactic, and morphological
features of different languages.
Students will learn the
theoretical foundations of the
comparative approach and
apply this knowledge in
practice to analyze and
compare foreign languages
with their native language.
Learning Outcomes:

Upon completion of the course,
students will be able to conduct
comparative analysis of
different languages at various
levels of their structure,
including morphological,




Kypc conpinaa crynentrep
OpTYPIIi TUIIEPiH
KYPBUTBIMBIHBIH 9PTYPJTi
JeHreHIepinie canbICTHIPMabl
Tangay xKyprisyre kabinzerti
00J1a/161, OHBIH IITIH/E
MOpP(hOJTOTUSIIBIK, CHHTAKCHCTIK
KOHE JIEKCHKAIIBIK
neHreinepne. CtyneHTrep
JIMHTBUCTUKAIBIK

Tangayaa THIOIOTHSIIBIK
onicTepi KOoNAaHa OTBIPHIIL,
HIET TUIIEPiH OKBITY TEOPHSICHI
MEH MPAKTHUKACHI CallaChbIH]Ia
KociOM OUTIKTIITIH apTTHIPaIbl.
KanasinTacaTbIH Ky3bIpeTTEp:
Kypc 6apbicbinma cTynenTTepae
AQHAITUTUKAJIBIK KY3bIPET
(JIMHTBUCTHKANBIK KYHenepIiH
CaITBICTBIPMAJIBI TAJIJIAYbIH
KYpPrizy Kaoineri),
THUTIOJNIOTUSUTBIK KY3bIpeT
(Timepai TUITOIOTUSUITBIK
Tajaay 9icTepid Oiy),
COHJIali- aK FhUIBIMU-3EPTTEY
KY3BIpETi (TUHTBUCTHKA
caJlaChIH/IaFbI KaciOn
MIHJIETTEP/ Il TIETTy YITiH
CaJIBICTRIPMAITBI TOCUII
KOJIJIaHy JaFabLIaphl)
KaJbITITacaabl

aHaJU3 Pa3lUYHbIX S3bIKOB HA
pPa3IMYHBIX YPOBHSAX HX
CTPYKTYPBI,BKJIIOUast
Mopdonoruueckui,
CHUHTaKCUYECKHH 1
nekcndeckuit. CTyaeHTs! OyayT
CIOCOOHBI TPUMEHSIT
TUTIOJIOTUYECKUE METOMBI B
JMHTBUCTUYECKOM aHaJIN3e,
MOBBIIIAs CBOIO
npodeccroHaIbHYIO
KOMIICTCHITUIO B 00JIACTH TCOPHH
Y TIPaKTHKU TPEroiaBaHus
WHOCTPAHHBIX S3BIKOB.
®opmupyeMble KOMIETEHIIUN:
B xone xypca dopmupyrorcs
aHAJUTHYECKAsT KOMIIETECHIIHS
(crtocoOHOCTH MTPOBOUTH
CpPaBHUTENBHBIN aHATN3
JMHTBUCTUYECKUX CHCTEM),
TUTIOJIOTHYECKAs] KOMITETEHIINS
(3HaHHE METOIOB
TUTIOJIOTUYECKOT'0 aHATN3a
A3BIKOB), @ TAK)Ke HAyYHO-
UCCIIe/I0BaTENbCKAsI
KOMIICTEHITUS (YMEHUE
UCIIONIb30BATh
COIOCTABUTEIBHBINA TIOAXO IS
peleHus

npodeCCHOHATBHBIX 3a1a4 B
00J1aCTH JIMHTBUCTHKH ).

syntactic, and lexical levels.
Students will be able to apply
typological methods in
linguistic analysis, enhancing
their professional competence
in the theory and practice of
teaching foreign languages.
Formed Competencies:
Throughout the course,
students will develop analytical
competency (ability to conduct
comparative analysis of
linguistic systems),
typological competency
(knowledge of methods of
typological analysis of
languages), and research
competency (ability to use the
comparative approach to solve
professional tasks in the field
of linguistics).

Monayas koast: LLITTKT/JIM—
7

Moayab ataybl:

Ileren TimmepiHiH TCOPUIBIK-
KOJAaHOaIIbI
TYCTapbl/INHBUCTHKAIBIK
MOZYITh

IIon araybi:CanracTbipMabl
JIMHTBUCTHKA
IIpepexBu3uTIEP: AFBUIIIBIH
TLTiHIH MTPaKTHKAIBIK
rpaMMaTHKaChl
IMocrpexkBusurrep:
Makcarsbl:

KypcTbiH MakcaTsl —
CTYIEHTTEep/Ie TUAEPIiH
KYPBUIBIMBI, TAPUXBI )KOHE
cUMaTTay SJicTepi TYPFHICHIHAH
JIMHTBUCTHKAIIBIK THITOJIOTHSI
TypaJibl OUTiM KaJIbIITACTHIPY.
CryneHTTep Ka3ipri 3aMaH/aFbl
TUTIOJIOT USUTBIK
(canpICTBIpMaIBl) TAIIAY
caJlaCbhIHAAFbl

KETICTIKTepIi urepin, XKyHeHiH

Kon mopyas: TITAUS/JIM— 7
HanmeHoBaHue MOLYJIS:
TeopeTuko-npuKiIaIHbIe
ACIIEKThl UHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
HaumeHnoBaHMe 1Y CHUNIMHBI
ConocraBuTenpHas
JIMHTBUCTUKA

IIpepexBusuthl: [IpakTuyeckas
rpaMMAaTHKa aHIJIMICKOTO S3bIKa

IMocTpexkBU3UTHI:
Heab:
Lens xypca — pa3Burue

3HAHWUN OyAyIIUX YIUTENel B
00J1aCTH COIOCTaBUTEIBHON
JIMHTBUCTUKHU, OCBOEHHE
METO/I0B U IPUEMOB
CPaBHHUTENBHOIO aHAIN3a
POAHOTO ¥ HUHOCTPAHHOTO
sI36IKOB. CTYIEHTHI N3y4YaloT
COIIOCTaBUTENBHYIO (DOHETHKY,
rpaMMAaTHUKYy, JEKCUKOJIOTHIO |
MopdoIoruto, a TakxKe
MEXBI3BIKOBOE CPAaBHEHHE KaK
BaXXKHBIW AJIEMEHT IIpH 0TOOpE
yueOHOro Marepuana u

Module Code: TaAAOFL/L-7
Module name: Theoretical and
applied aspects of foreign
languages/linguistic

Name of discipline:
Comparative Linguistics
Prerequisites: Practical
grammar of the English
language

Postrequisites:

Purpose: The aim of the
course is to develop students'
knowledge of linguistic
typology in terms of its
structure, history, and methods
of describing language objects.
Students learn to apply modern
achievements in typological
(contrastive) analysis of
foreign languages at different
system levels and conduct
comparative analysis between
their native language and the
foreign languages studied to
enhance their professional




OpTYpJIi IeHTeiepine meren
TiNaepiHe Tangay Xyprisyai
YHpeHin, e3aepiiH kaciou
JaFIbIIAPbIH aPTTHIPAIbL.
KpIckaia cunarraMmachl:
Kypc nuHrBUCTHKATBIK
THUIIOJIOTUSTHBI OKYFa apHaJIFaH,
OJ1 TUTAEPAIH KYPBUIBIMBI,
TapUXbl JKOHE CUIIATTAY
9/liCTEpiH KaMTHIBL. Ocipece,
JIEKCHKAJIBIK, CHHTAKCUCTIK
KOHE

MOP(OIOTHSITBIK
epeKIIeTIKTeP/IiH
CaJIBICTBIPMAJIBI TAJIIAYbI
MaHbI3/Ibl OPBbIH ajiaJibl.
CTyaeHTTep CaNBICTHIPMATIBI
TOCUIIIH TEOPHUSIIBIK
HeTi3/IepiMEH TaHbBICHII, OCBI
OLTIMZIEPIH IIeTeN TUIAepiH
JKOHE aHa TUTIH

CaJIBICTBIPY YIIIH KOJigaHa
aajpl.

OKBITY HITHIKeEJIEpi:

Kypc asikranraHHaH KeWiH
CTYIIEHTTEP OPTYPIi TUIAEPIIiH
KYPBUTBIMBIHBIH Op JICHTSHiH/Ie,
OHBIH iMTiHIEe MOP(OTOTHS,
CHHTAKCHUC KOHE JICKCHKA
caJlaChIH/Ia CAJTBICTHIPMAITBI
Tanaay Kyprize ajgaibl.
CTyIeHTTep THHTBUCTUKAIIBIK
Tangayaa THIOIOTHSITBIK
omicTepi KoyaHa OTBIPHIIT,
IIETEeN TUIIEPIH OKBITY
TEOPHSCHI MEH MPAKTUKACHI
CaJTachIH/IaFbI KOCiOn
OUTIKTLTITiH apTTRIPaIBL.
Kanbinracarbld Ky3bIpeTTep:
Kypc Gapriceiaaa kemeci
KY3BIPETTEP KAJIBINTACABI:
AHANTUTHAKATBIK KY3BIPETTLTIK
(TMHTBUCTUKAJIBIK KYHEIEPIiH
CaITBICTHIPMAJTBI TANJAYBIH
KYPrizy Kaoinmeri),
THUNMONOTHSITBIK KY3BIPETTLIIK
(Tinmepai TUTTONOTHSUITBIK
TaJIayIbIH SAICTEpiH Oly),
FrumpiMu-3epTTey KY3BIPETTLIIr
(JIMHTBUCTHKA CAJIACHIHIAFbI
KoCiOM MIHJIETTep/i ey e
CaTBICTBIPMAITBI TOCUII
KoJIaHa Oity).

MOATOTOBKE TECTOB.
Kpatkoe onncanne: Kypc
OXBATHIBAET TEOPETUUECKUE H
NPaKTUYECKHE ACTIEKTHI
COIIOCTaBUTEIbHOU
JIMHTBUCTUKH, BKITIOYAs METOJIBI
Y TIOIXO/IbI K CPABHUTEIHHOMY
AHaIU3Yy SA3bIKOB. bynymue
YUUTENSI U3YYaIOT pa3IHyHbIC
BUJIBI INH'BUCTHYECKOT O
conocTaByieHus((OHETHKA,
rpaMMaTHKa, JIEKCHKOIIOTHS,
MOpPGOJIOrHsi) U Pa3BUBAIOT
HaBBIKU HCIIOJIH30BAHUS
MEXBSI3BIKOBOT'O CPABHEHUS JUIS
3()(pEeKTUBHOrO MpernoaBaHus
WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB.
CTyIeHTBl Hay4aTcsl IPUMEHSITh
MOJTyYEHHbBIE 3HAHUS JUTS
NPEIOTBPAIICHHS TUITHYHBIX
OIINOOK, CBSI3aHHBIX C
MEXbA3BIKOBOMH
uHTepdepentyen, u Juis
CO3MIaHus Ka4yeCTBEHHOTO
y4e0HOro KOHTEHTA.
Pe3yabTarel 00y4eHus:
ITocnesaBepieHus Kypca
CTYAEHTBI CMOT'YT IIPOBOJIUTH
CaMOCTOSITEIIbHBIE
UCCIIEI0OBAHUS CUCTEMBI
HMHOCTPAHHOIO S3bIKa,
IPUMEHSS METO/IbI
COIIOCTaBUTEIBHOI'O aHAJIN3A,
HCIOJIb30BaTh aJICKBaTHYIO
TEPMHUHOJIOTHIO B HAYYHBIX
TEKCTaXx, a TAKXKE IPUMEHSTh
IIOJy4EHHbIE 3HAHUS B CBOCH
HAay4YHOU U NEAaroruyeckoin
nesrensHocTH. OHM OyayT
CIIOCOOHBI COITOCTABIIATH
CHCTEMBI POJHOTO U
HWHOCTPaHHOTO S13bIKOB,

3¢ (heKTUBHO MTPUMEHATH
METOJBI COITOCTABUTEIBHON
JIMHTBUCTUKU IS
pa3paboTku  y4eOHBIX
MaTepuajoB U
NPEAOTBpAILEeHHs] OIIHOOK MpH
o0ydeHun

WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM.
®opmupyeMble KOMIIETEHIIUH:
B xone xypca ¢popmupyrorcs
aHAJTUTAYECKas! KOMIIETEHIIHS
(ymeHue npoBOIUTH
COIOCTAaBUTENbHBII
JMHTBUCTUYECKUH aHAIN3),
HCCIIEI0BATEIIbCKAS

skills.

Brief Description:

The course focuses on
linguistic typology, which
includes the analysis of
language structure, history, and
description methods. Special
attention is given to the
comparative analysis of lexical,
syntactic, and morphological
features of different languages.
Students study the theoretical
foundations of the contrastive
approach and apply this
knowledge in practice for
analyzing and comparing
foreign languages with their
native language.

Learning Outcomes:

Upon completion of the course,
students will be able to conduct
comparative analysis of
different languages at various
levels of their structure,
including morphology, syntax,
and lexicon. Students will be
able to apply typological
methods in linguistic analysis,
thereby enhancing their
professional competence in
foreign language teaching
theory and practice.

Formed competencies:The
following competencies will be
developed during the course:
Analytical competence (ability
to conduct comparative
analysis of linguistic systems),
Typological competence
(knowledge of methods for
typological analysis of
languages), Research
competence (ability to use the
contrastive approach to solve
professional tasks in
linguistics).




KOMITETeHIUS! (HABBIKH
UCIIONIb30BaHHS METOJI0B
COIOCTaBUTEILHOTO
UCCTIeIOBaHUS B HAYYHOH
NPaKTUKE), a TAKKe
METOANYECKast KOMIIETECHIIHS
(yMeHue HCIoNb30BaTh
MEXBSI3BIKOBOE CpPaBHEHHUE IS
Ppa3paboTKH y4eOHBIX
MaTepruasoB U
NPEIOTBPAILCHHS TUITHYHBIX
OLIMOOK MPY MPENoAaBaHUH
WHOCTPAHHOTO SI3BIKA).

Monyas koaswt: IIITTKT/JIM—
7

Moayab araybl:

[eren TinaepiHiH TEOPUSIBIK-
KOJITaHOAJTBI
TYCTapbl/JIMHTBUCTHUKAJIBIK
MOJYJIb

ITon araybl:
JIMHTBUCTUKAJIBIK THUIIOIOTHS
IIpepexkBU3NTTEP: AFBUIIIBIH
TUTIHIH MPaKTHKAJIBIK
rpaMMaTHKACHI
IHocTpexBU3NTTEP:
MakcarblI:

KypcThiH MakcaTsl — OoJarmak
MyFaTIMIIEpTiH
JTUHTBUCTHKAJIBIK,

THUTIONIOTHUS CaJIACHIHIAFbI
OlTiMIepiH JaMBITY,
THTIONIOTHSUTBIK 3€PTTEYIIEpIiH
OPTYPIIi TYypIIepiMeH
TaHBICTBIPY

YKOHE THUTIOJIOTHSUTBIK Tallaay
omiCTepiH TUIACPAIH YKcac
KOHE

epeKIeNeHeTiH
cUnaTTaMatapbiH

AHBIKTAY VIIIH KOJIJaHYIbI
yiipery. CtyneHTTep
(hOHOITOTHAITBIK,
MOP(hOITOTHSITBIK,
JIEKCUKAJIBIK XKOHE
CHHTAKCHCTIK

KYHETepaiH TUTTOIOTHSUTBIK
epeKIIeNiKTepiH 3epTTell,
OJIAp/IBIH IIETEIN TUIIEPiH
OKBITYFa 9CepiH TYCiHEeI.
Kpickaia cunarramachl:
Kypc nuHrBUCTHKAIBIK
THUIIOJIOTUSHBIH HET13r1
MPUHIIAIITEPIH KAMTHJIBI )KOHE
CTYJCHTTEP/II TUITOIOTUSLIIBIK,
3epTTeyepaiH apTypii
TYpJiepiMeH TaHBICTHIPAJIBI,

Kon monyasi: TITAUS/JIM—
7

HanmenoBanue MoayJis:
TeopeTuko-npuKIIaIHbe
ACICKTBI MHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB

HaumeHoBaHMe TMCIUTIMHBI:
JIuHrBucTHYECKas
THUIIOJIOTUA

IIpepexBusuthl: [IpakTnueckas
TpaMMaTHhKa AHTJIMHCKOTO SA3bIKA
IHocTpexkBU3NTHI:

Hean:

Ilenp kypca —

pa3BUTHE 3HAHUN OYAyIINX
yauTenei B obmacTu
JIMHIBUCTUYECKOU
TUTIOJIOTHH, 3HAKOMCTBO C
pa3INMYHBIMA THIIAMHA
THUTIOJIOTYECKUX
HICCIIEIOBAHNM, a TAKXKE
Hay4deHre MPUMEHEHUIO
METO/IOB THITOJIOTHIECKOTO
aHanm3a Uil BBISBICHUS
CXOXHAX W OTIMYUTENHHBIX
0COOEHHOCTEH SI3BIKOB.
CryneHTsl U3Yy4aroT
THUTIOJIOTHYECKH e
0COOEHHOCTH
(hoHOMOTHYECKUX,
MOP(HOITOTUIECKHUX,
JEKCUYECKUX H
CUHTAKCHUYECKUX CUCTEM
SI3BIKOB U X BIIMSIHAC Ha
MIperoiaBaHue
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
Kpartkoe onucanune: Kypc
OxBaThIBaET OCHOBHBIE
TIPUHIIATIBI
JIMHTBUCTUYECKOU
TUIIOJIOTUU U 3HAKOMUT
CTYJIEHTOB C  Pa3JIMYHBIMU
TUIMAMHU TUTIOJIOTUYECKUX
HCCIEAOBAHUM, BKIIOYAs

Module Code: TaAAOFL/L-7
Module name: Theoretical and
applied aspects of foreign
languages/linguistic

Name of discipline:
Linguistic Typology
Prerequisites: Practical
grammar of the English
language

Postrequisites:

Purpose: The aim of the
course is to develop future
teachers' knowledge in the field
of linguistic typology,
introduce them to different
types of typological studies,
and teach them how to apply
methods of typological analysis
to identify similar and
distinguishing features of
languages. Students will study
typological characteristics of
phonological, morphological,
lexical, and syntactic systems
of languages and their impact
on foreign language teaching.
Brief Description:

The course covers the basic
principles of linguistic
typology and introduces
students to different types of
typological studies, including
universal, special, and general
typology. Future teachers will
study methods of typological
analysis, focusing on
phonological, morphological,
and syntactic typology. The
course also includes the study
of interference between the
native and foreign languages
and its effect on the learning
process. Students will develop
the ability to identify




COHBIH iIlIiHIe oMOedar,
apHaubl

YKOHE MKAIIITBI TUTIOJOTHSL.
Bonamaxk myramiMiep
(hOHOJTOTUSITBIK,
MOP(OIOTUSITBIK

JKOHE CUHTAKCUCTIK
THUIIOJIOTUSIFA Ha3ap ayuapa
OTBIPBII, TUIOJOTUSIJIBIK TAJIIAY
omictepin yitpeneni. Kypc
COHJIal-aK aHa TiIiH KoHE
IIeTeN TUTIH

CaJIBICTBIPYIaH TYBIHIANTHIH
UHTEPDEPEHIUAHBI JKOHE OHBIH
OKY TIPOIIECIHE acepiH
3epTTEY 11 KAMTHU/IBL.
CryneHTTep TULACPAIH
THUTIOJNOTHSUTBIK €PEKINEeNiKTepiH
AHBIKTAII, TUIIIK JXyHenep iy
YKCACTBIKTaphl MEH
afbIPMAIbUIBIKTAPBIH
KIIacCUpUKAIUIAY KOHE
Tajaay JarabUIapblH JaMbITYy/Ia.
OKBITY HITHIKeEJIEpi:

Kypc asikranraHHaH KeWiH
CTYIIEHTTEP TUIACPIiH HET13Ti
TUIAIK CHITaTTaMajiapbiH O6JIim,
OJIapbI SPTYPITi THIIOJIOTHSUTBIK
3epTTeyiep asChIHa
KItaccuuKaIysiai anaisl,
COHJIIal-aK OCBI OLTIMAEPiH
IIETEN TUTIEPiH OKBITY CallachlH
apTTHIPY XKOHE TUIIIK
nHTephepeHITUIHBI 0acKapy
YIIIiH naiiganana ajgambl.
KaabinTacarbiH Ky3bIpeTTep:
Kypc 6apeiceiama kemeci
KY3BIPETTEP KAIBINTACABI:
AHANTUTHAKATBIK KY3BIPETTLTIK
(TinmepaiH Heri3ri
THUTIOJIOTHSUTBIK,
CHUIMATTAMATAPbIH aHBIKTAY
Kabineri),

3epTTey KY3bIpeTTLIiri
(TUTIONOTHSUIBIK TaJay
o/liCTEpiH KONJaHy
JaFIbIIapHI),

OpicTeMeniK Ky3bIpeTTiliK
(mreren TimAEpiH OKBITYIA
TUTIONIOTHSUTBIK epeKIIeNiKTep/Ii
€CKepy JKoHe TUIK
HHTEPPEPEHIUSIHBI JKECHY
KaOiIeTi).

YHHBEPCAIBbHYIO, CIICIIHATBHYIO
1 OOIIyI0 THITOJIOTHIO. By mymue
YUUTEIS U3Y4atoT METOBI
TUTIOJIOTHYECKOTO

aHanu3a, QOKyCHpYsCh Ha
(hOHOJIOT MY ECK O,
MOP(OJIOTHYECKON |
CHHTaKCHUYECKOU TUIOJIOTHH.
Kypc Taxxke Bxmrouaer
u3y4YeHre HHTepQepeHIINN
MEXy POJHBIM U HHOCTPAHHBIM
SI3BIKAMHU U €€ BIIMSHUS Ha
npoiiecc 00y4eHHS.
CTyneHTsl pa3BUBAIOT
CrocoOHOCTH BBISABIISTh
THUIIOJIOTUYECKHUE 0COOCHHOCTH
SI3BIKOB, KJIaCCU(UIIUPOBATH U
aHaJIM3UPOBATh CXOJICTBA U
Pa3IuUs SI3bIKOBBIX CHCTEM.
PesyabTathl 00ydyenus: Ilocne
3aBEPIICHUS Kypca CTYACHTBI
CMOT'YT BBIICIATH U
aHAJIM3UPOBATh BAKHEUIIINE
SI3BIKOBBIE XapaKTEPUCTHKH,
KJIACCH(UIIMPOBATD S3bIKOBBIC
OCOOCHHOCTH B paMKax
Pa3IMYHBIX THIIOB
THUTIOJIOTYECKUX
HCCJICIOBAHUM, a TaK)Ke
WCIIOJIH30BATh OTH 3HAHUS IS
TTOBBIIIIEHUS Ka4eCTBa
MIPEnoIaBaHus

WHOCTPAHHBIX S3BIKOB 1
YIPABJICHHUS SI3bIKOBOU
uHTEpPEPCHIINEH.
dDopmupyembie
KomuereHuuu:B xone

Kypca (hopMupyroTcs
AHATMTUYECKAsT KOMIIETEHITUS
(ymeH¥E BBIACIATH KITIOUEBBIE
THUTIOJIOTHYECKH e
XapaKTePUCTUKHU S3BIKOB),
HCCIIeIOBATENbCKAS
KOMIETEHINs (HABBIKU
MIPUMEHEHUSI METOJIOB
TUTIOJIOTHYECKOT 0 aHaJN3a), a
TaK)Ke METOINYecKast
KOMITETEHITHS (CITOCOOHOCTH
YYUTHIBATH TUTIOJIOTHYECKHE
0COOEHHOCTH TIPU
MIperoIaBaHun

WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB U
MIPEOIOJICHUU S3BIKOBOM
uHTepdepeHn).

typological

features of languages, classify
and

analyze the similarities and
differences of language
systems.

Learning Outcomes:

Upon completion of the course,
students will be able to identify
and analyze the key linguistic
characteristics, classify
language features within
different types of typological
studies, and apply this
knowledge to enhance the
quality of foreign language
teaching and manage language
interference.

Formed competencies: The
course will develop the
following competencies:
Analytical competence (ability
to identify key typological
features of languages),
Research competence (skills in
applying methods of
typological analysis),
Methodological competence
(ability to consider typological
features when teaching foreign
languages and overcoming
language interference).

Moayas koast: IIITTKT/JIM—
7
MopnyJasb aTaysbl:

Kon moxyasi: TITAUS/JIM— 7
HaumenoBanmne mony.s:
TeopeTuko-npuKiIagHble

Module Code: TaAAoOFL/L-7
Module name: Theoretical and
applied aspects of foreign




[eren TingepiHiH TEOPUSIBIK-
KONaHOaIIbI
TYCTaphl/JINHTBUCTUKAJIBIK
MOJYJTb

ITan aTaybi:MojeHueTapabIK
OaliaHbIC J)KOHE
MYJIbTUIMHTBUHU3M
pepexBusurrep: Kociou
OaFrbITTaJIFaH HETi3r1 IIeTeN Tl
(C1 nenreiii)
IocTpexkBu3NTTEP:
Makcarsl:

KypcrbiH MakcaThl — Oorariak
MyFaTiMIepIiH
MEXKKYIbTYPJIBIK
KOMMYHUKAIIHSI JaFIbLIapbIH
JKOHE MYJIbTHIIMHTBU3M/II
TYCIHYiH JIaMBITY,
MEKKYIbTYPJIBIK
KOMMYHUKAIIMSIHBIH TEOPHSUIBIK
HerizaepiMeH, MOJIeNbepiMeH
YKOHE MPUHIIUIITEPIMEH
TaHBICTHIPY, COHJIAN-aK Ti
apKBUIBI OPTYPITi
MOJICHUETTEP 1 KaObUIIaYIbIH
epEeKIIeITIKTePiH 3epeIiey.
CryneHtTep opTypiIi
MOZCHUETTEPE dTHKAIIBIK
HOpMaJiap MeH KapbIM-KaThIHAC
epeXeNepiH caKTay
MaHBI3ABUIBIFBIH TYCIHEI1 )KOHE
KOIIMOJICHUETT] OpTaaa THIMII
KapbIM-KaTbIHAC JaFIbLIapbIH
KaJIBIITACTBIPAIBL.

Kpickama cunarramachl:
Kypc Me&XKyabpTypIabIK
KOMMYHUKAIASIHBIH TEOPHSUTHIK
YKOHE MPAKTHKAIBIK
acmeKTinepiHe,
MYJIBTIJIMHTBU3MI€ KOHE
KOMTUII JKOHE KOTIMOJICHUETT1
KOHTEKCTTEpJIeT1 KaphIM-
KaTbIHAC STHKACHIHA apHAIA]IbI.
CTyneHTTep MEeXKYIbTYPIIBIK
KOMMYHUKAIUSIHBIH HET13T1
YFBIMAAPHI, THIITEPI,
(hopmanapsr xoHe
KYPBUTBIMIBIK
KOMIIOHEHTTEPIMEH TaHBICAIBI,
COHJIai-aK SpTYPIIi TiTAEp MEH
MOICHUETTEPAIH TLIIIK
JTYHAETaHBIMBIHBIH
EpEeKIIETIKTEPiH 3epTTeHIi.
Kypc conbimen kaTtap
MEHTAIIIBIK KOHE MOJICHU

Al BIPMAIIBUTBIKTAP/IBI,
CTEPEOTUIITEP MEH 3TUKET

ACIEKTHl HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB
HaumeHoBaHMe TMCIUTIMHBI:
MexxkynbTypHas
KOMMYHUKalLIUA U
MYJIBTUIMHTBH3M
IIpepekBU3UTHI:
[Ipodeccnonanbro —
OpPUEHTUPOBAHHBIA OCHOBOI
HMHOCTPaHHBIN A3bIK ( YpOBEHB
C1)

IlocTpekBU3HTHI:

Hean:

Ilenb kypca — pa3BUTHE Y
OyayIMx y4uTeneld HaBbIKOB
MEXKYJIBTYPHON
KOMMYHHUKAIIUU ¥ TOHUMAaHUA
MYJIbTHJINHT'BU3MA, 3HAKOMCTBO
C TEOPETUUECKUMHU OCHOBAMH,
MOJIENISIMA 1 TIPUHITUTIAMA
MEXKYJIBTYPHOH
KOMMYHHUKAIIUH, a TAKXKe C
0COOEHHOCTSMHU BOCTIPUSATHS
Pa3TUYHBIX KyJIBTYp Yepe3
npu3My s3bika.CTyIeHTHI
M3y4YaloT BAXHOCTH COOTIOIEHUS
3THUYECKUX HOPM M IIPaBUII
00I1I€HHsI B Pa3HBIX KYJIbTypax U
Pa3BUBAIOT HABBIKU
3(hdexTuBHOrO OOIICHHUS B
MYJIbTUKYJIBTYPHOU Cpene.
Kparkoe onucanue: Kypc
IIOCBSILIEH TEOPETUYECKUM U
MIPAKTUYECKUM aCHEKTaM
MEXKYIbTYPHOU
KOMMYHMKALINH,
MYJbTUIMHIBU3MA U 3THKU
O0ILEHNSI B MHOTOSI3BIYHBIX U
MYJIbTHKYJIBTYPHBIX
KoHTeKcTaX. CTyIeHTHI
H3y4YalOT OCHOBHbIE KOHLICTILINH
MEXKYIbTYPHOU
KOMMYHMKALIMH, TUIIBL, (POPMBI U
CTPYKTYPHBIE KOMIIOHEHTBI
KOMMYHHKAaILIHH, a TAKKE
O0COOCHHOCTH SI3BIKOBOIO
MHUPOBO33PEHUS

HOCHUTENEH Pa3HbIX SI3BIKOB.
Kypc Taxke oxBaTbIBaeT Takue
BaXKHBIE aCIIEKThI, KaK
MEHTJIbHBIE U KYJIbTYPHBIE
pa3nuuMs, CTEpEOTHIIB K HOPMBI
JTHKETa, KOTOphIe BaYKHBI
JUISl YCTIELTHOTO OOIIEHUS B
MHOTOSI3bIYHBIX U
MHOTOHallMOHAJIBHBIX

cpenax.

PesyabTatel o0ydyenusi: Ilocne

languages/linguistic

Name of
discipline:Intercultural
Communication and
Multilingualism

Prerequisites: Professionally
oriented main foreign language
(C1 level)

Postrequisites:

Purpose: The aim of the
course is to develop future
teachers' skills in intercultural
communication and
understanding of
multilingualism, introduce
theoretical foundations,
models, and principles of
intercultural communication, as
well as the features of
perceiving different cultures
through the lens of language.
Students will study the
importance of adhering to
ethical norms and
communication rules in
different cultures and will
develop effective
communication skills in a
multicultural environment.
Brief Description:

The course focuses on the
theoretical and practical aspects
of

intercultural communication,
multilingualism, and
communication ethics in
multilingual and multicultural
contexts. Students will study
the basic concepts of
intercultural communication,
types, forms, and structural
components of communication,
as well as the linguistic
worldview features of speakers
of different languages.

The course also covers
important aspects such as
mental and cultural differences,
stereotypes, and etiquette
norms that are crucial for
successful communication in
multilingual and multinational
environments.

Learning Outcomes:

Upon completion of the course,
students will be able to apply
general theoretical and




HOpMaJIapbiH KAMTHUBI, OYJT
KOMTUII )KOHE KOITYJITTHI
opTajiap/ia CoTTi KapbIM-
KaThIHAC YKacay YIIIH MaHbI3/IbL.
OKBITY HITH:IKeEJIEPI:

Kypc askranraHHaH KeliH
CTYIEHTTED KAJIIbI TEOPUSIIBIK
KOHE 9JIicTeMeNiK OliMaepin
TUIAEP/I CANBICTBIPY KE3iHIe
KOJIIaHa allajbl, THIIOJOTHSIIBIK
JKOHE CAJIBICTBIPMAJIBI TAJIAay
o/liCTepiH MEHTrepirl,
MEXKYJIBTYPIIBIK
KOHTEKCTTEP/IC ITUKAJIBIK JKOHE
MOJICHU

HOpMajap/bl caKkTai ajaajbl,
COHJIA-aK MEXKYJIbTYPJIIbIK
e3apa apekerrecy OapbIChIHIA
CTEPEOTHUIITEP Il TAHY JKOHE
KEHY

JaFIbIIapbIH UTEPEI.
KanbmracaTblH KY3bIpeTTEp:
Kypc 6apbicbiaza keneci
KY3BIPETTEP KAIBINTACA B
MeXKyJIBTYPIIBIK
KOMMYHUKaTHBTIK
KY3BIPETTLUTIK (OpTYPIi MOACHH
JKOHE TUIIIK KOHTEKCTTEepAe
THIMJII KApbIM- KaThIHAC JKacay
Kabineri),

OTHUKANBIK KY3BIPETTUTIK
(MHAKYIBTYpAIBIK OpTaIa
KapbIM- KaTblHAC HOPMaJaphl
MEH DTHKET epexenepin
cakTay), MyIbTHIUHTBH3M
caJacBIHIAFBI KY3BIPETTLTIK
(bipHere Timae

JKYMEIC icTeil Olry jkoHe
OJIAP/IBIH MOJICHH
epeKIIeNiKTepiH eckepe
OTBIPBIT KapbIM-KaThIHAC JKacay
KaoimeTi).

3aBEPIICHUS Kypca CTYACHTBI
CMOTYT MTPUMEHHUTD
00IIIeTeOpETHYCCKUE H
METONYECKUE 3HAHUS TIPH
COIOCTaBJICHHUH SI3BIKOB,
BJIJIETH METOIUKOU
THUIIOJIOTHYECKOTO U
COIOCTABUTEIBHOTO aHAIN3a
SI3LIKOB, COOJIIOIATE
STHYECKUE U KYJIbTYPHBIC
HOPMBI OOIIICHUS B
MEKKYIBTYPHBIX

KOHTEKCTax, a TAK¥KE
pacro3HaBaTh U MPEO0ICBaTh

CTE€pPEOTUIIbI, CBSI3aHHbIE C
MEXKYJIbTYPHBIM
B3aMMOJICHCTBHEM.
DopMupyeMble KOMIICTEHIIUN:
B xone kypca

(hopMUPYIOTCS CIIEAYIOIINE
KOMIIETEHIIUN: MEKKYJIbTypHAs
KOMMYHHKaTHBHAsA
KOMIICTEHITUS (YMEHUE

3¢ deKTHBHO

00IaThCSA B PA3TMIHBIX
KyJIbTYPHBIX U SI3BIKOBBIX
KOHTEKCTaXx ), STHUECKas
KOMTIETEHITHS (COOII0IeHNE
HOPM TIOBEJICHUA U DTHKETa B
WHOKYJIBTYPHOH Cpefie), a TaKkKe
KOMIIETEHIIUU B 00JIacTH
MYJBTHIMHTBH3MA
(cmocoOHOCTH paboTaTh C
HECKOJIBKAMU SI3BIKaMU U
YYUTHIBATh UX KYJIbTYPHBIC
OCOOCHHOCTH B OOIIICHHUN).

methodological knowledge
when comparing languages,
master the methods of
typological and comparative
analysis of languages, adhere
to ethical and cultural
communication norms in
intercultural contexts, and
recognize and overcome
stereotypes related to
intercultural interaction.
Dopmupyembie
kommerennuu: The course will
develop the following
competencies: Intercultural
communicative competence
(ability to

communicate effectively in
various cultural and linguistic
contexts), Ethical competence
(adhering to communication
norms and etiquette in
intercultural settings),
Competence in multilingualism
(ability to work with multiple
languages and consider their
cultural features in
communication).

Moayas koast: ILITTKT/JIM—
7

Moayab ataybl:

[eren TinaepiHiH TEOPHUSUTHIK-
KOJIIaH0aJbl
TYCTapbl/JIMHTBUCTUKAIBIK
MOIYITb

IIon aTraybi: MyIbTUIMHTBU3M
TEOPHSCHI - TUIIK
OaliiaHbIcTap
pepexBusurrep: Kociou
OaFbpITTaJ]IFaH HET13T1 IIeTeN Tili
(C1 nenreiii)
HocTpexBusnrrep: MakcaTbl:
KypcreiH MakcaThl —

Kon mopyasi: TITAUS/JIM— 7
HanmeHoBaHue MOaYJIS:
TeopeTuko-npuKIaaHbIe
ACIEKThl MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
HaumeHnoBaHnue ¥ CHUNJIMHBI
Teopust MyTbTHIMHIBU3MA -
S13BIKOBBIE KOHTAKTHI
IIpepexBU3UTHI:
[IpodeccuonanpaO —
OpUEHTUPOBAHHBIA OCHOBOI
WHOCTPaHHBIN A3bIK ( YPOBEHb
Cl)

IMocTpexkBU3UTHI:

Heas:

Lens Kypca — pa3BUTHE

Module Code: TaAAOFL/L-7
Module name: Theoretical and
applied aspects of foreign
languages/linguistic

Name of discipline: Theory of
Multilingualism - Language
Contacts

Prerequisites: Professionally
oriented main foreign language
(C1 level)

Postrequisites:

Purpose: The aim of the
course is to develop theoretical
knowledge about the
phenomenon of




KONTUIAUTIKTIH (peHOMEeH1
Typajbl TEOPHUSITBIK OLTIMIEp i
JIAMBITY, OHBIH
aHBIKTaMaJIapbIHA KATHICTBI
Ka3ipri Kke3KapacTapbl 3epTIey,
KOITULILIIKTIH aJaMHBIH
OlTaybIHa XKOHE MOJICHUETIHE
ocepin Taynay. Kypc 6omnaiak
MyFajimMaep e TUIIep
apacheIHAaFbl ©3apa
opeKeTTeCyJIep/Il aHbIKTAIl,
Tanaay KaOuIeTiH
KaJIBIITACTBIPYFa JKOHE
rJ100aIM3aIus MpoLeciHae
OJIAPJIBIH POJIIH TYCIHYTe
OarpiTTanrad. CoHnaii-ak, Kypc
CTYJCHTTEP/IIH KOTIMOJICHUETTI
OpTaJarbl JIEYMETTIK-MOICHH
KY3BIPETTUTIKTEPiH JaMbITyFa
apHaJIFaH.

Kpickama cunarramachl:
Kypc MymsTHIHHTBH3M
TEOPHSCHIH KOHE TUIIIK
OaliyaHbICTap/bl 3ePTTEY/II
KaMTH/IBI, OHBIH 1IIIH]IE
KOITUIAUTIK, KOITHIK aybICyap,
TUIAEP apachIHIaFbI
OaitmaHpICTap KOHE ONAPIBIH
rI00aTM3aIUAIaFsl POl
TypaJibl TYCIHIKTEp Oepinemni.
CryneHTTep KONTUIILTIKTIH
MOJICHHET

KaObUTAayFa acepiH jKoHE OHBIH
Oimim Oepy Kykecinmeri,
COHBIMEH KaTap JI€yMETTIK-
MOJICHHM KOHTEKCTE aTaThiH
opHBIH 3eprTeiiai. Kypc
TEOPHSIIBIK aCIeKTiIepMEH
Kartap, Ooiamak MyFariMIepAiH
KoCi0M KY3BIPETTLIIKTEepiH
KaJbITACTHIPY YIIIH aJiFaH
OUTIMIEepiH MPaKTHKAIBIK
KOJJaHyFa MYMKIHIIK Oepeti.
OKBITY HITHIKeJIepi:

Kypc askranranHaH keidin
CTYJICHTTEP MYJIbTUINHTBH3M
TEOPHSICHIH TUTHIK
OaliyaHbICTAp/IbI TANIAYAA
KOJIZIaHa ayiajibl, TUIIEp
apachIHIaFrbl ©3apa
opeKeTTecyep MEeH KOATHIK
aybICyNapAbIH epeKIIeTiKTepiH
aHBIKTAl, TaJ/ail anassl,
FBUTBIMU 9/IeOMETTEP/Ii OHJICTI,
TUIIK MaTepuanaap OoibIHIIA
3epTTeyiep Kyprize anaipl.
Kypc crynentrepre e3nepinin

TEOPETUUECKUX 3HAHHUH O
(heHOMEHE MHOTOS3BIUNS,
aHaJIN3 COBPEMEHHBIX
MOAXOJ0B K

ero ornpeneeHuIo, H3yueHne
BJIMSIHUSI MYJIbTHIIMHTBU3MA Ha
MBIIIJIEHUE H KYJIbTYPY
yenoseka. Kypc HampaBiieH Ha
(dhopmupoBaHUe y OyayIINX
yuuTenel criocoOHOCTH
BBISIBIISITH U @HAJM3UPOBATh
MEXbSI3bIKOBBIC
B3aUMOJICHCTBHS U HX POJIb B
riao0ann3alyi, a TakKe
pa3BUBATh COIUOKYIbTYPHYIO
KOMITETEeHTHOCTb B
MOJIMKYJIBTYPHOMU Cpee.
Kpartkoe onucanue: Kypc
OXBATHIBAET TEOPHUIO
MYJIBTHJIMHTBH3MA U aHAITU3
SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB,
Bxirrouast KoHIEnmmn
MHOTOSI3bIYHS, KOJIOBBIE
NepEeKITIOYCHNS,
MEXbSI3BIKOBBIC CBSI3M U MX POJIh
B riobanm3ari. CTyIeHTHI
M3ydaT BIUSHUE MHOTOS3BIYHS
Ha BOCIIPHUTHE KyIbTYPHI, a
TaK)Ke ero MecTo B
oOpa3oBaTenbHOU cUCTEME U
COIMOKYJIBTYPHOM

koHTekcTe. Kypc Britouaer
TEOPETHYECKUE ACTIEKTHI, a
TaK)Ke MPAKTHIECKOe
MIPUMEHEHHE TTOTydeHHBIX
3HaHUH 111 HOPMHUPOBAHUS
npodeccHoHaTbEHON
KOMIIETeHIINN OyayInux
yauTenen.

Pe3yabTartel 00yuenus: I[locne
3aBEpIIIeHUS Kypca CTYACHTHI
CMOT'YT IPUMEHSTH TEOPHUIO
MyJIbTHIMHTBU3Ma B aHAIIM3e
SI3BIKOBBIX

KOHTAKTOB, BBISABIATH U
aHAJM3UPOBATh OCOOEHHOCTH
MEXB3BIKOBBIX
B3aMMOIEUCTBUI U KOTOBBIX
MEPEKIIIOUCHH,
00pabaThIBaTh HAYYHYIO
TUTEPaTypy H MPOBOIUTH
WCCIIEZIOBAHUS SI3BIKOBBIX
MaTepuanoB. Kypc nomoxer
CTy/I€HTaM

3¢ $eKTUBHO MPUMEHSTH
MOJIy4ECHHBIC 3HAHUSL Y HaBBIKH
Uil GOPMHUPOBAHUS CBOCH

multilingualism, analyze
contemporary approaches to its
definition, and study the impact
of multilingualism on

human cognition and culture.
The course aims to equip future
teachers with the ability to
identify and analyze
interlingual interactions and
their role in globalization, as
well as develop their
sociocultural competence in a
multicultural environment.
Brief Description:

The course covers the theory of
multilingualism and language
contact, including concepts of
multilingualism, code-
switching, interlingual
connections, and their role in
globalization. Students will
study the impact of
multilingualism on cultural
perception, as well as its place
in the education system and
sociocultural context. The
course combines theoretical
aspects with practical
applications to help develop the
professional competence of
future teachers.

Learning Outcomes:

Upon completion of the course,
students will be able to apply
the theory of multilingualism in
the analysis of language
contacts, identify and analyze
features of interlingual
interactions and code-
switching, process academic
literature, and conduct research
on language materials. The
course will help students
effectively apply the
knowledge and skills gained to
enhance their professional
competence.

Formed
competencies:Students will
develop theoretical knowledge
of multilingualism and
language contacts, acquire
skills in analyzing interlingual
interactions, identifying
features of code- switching and
interlingual connections, and
apply these skills




KociOU KY3BIPETTUTIKTEPiH
KaJIBIITACTRIPY YIIIH ajiFaH
OimimMIepi MeH AaFAbUIapbiH
TUIMI KOJIJIaHyFa MYMKIH]TIK
Oeperi.

KaasinTacaTbIH Ky3bIpeTTep:
CryneHTTep MyJIbTHINHTBU3M
MeH TUIIIK OainaHbicTap
Typajbl TEOPHUSIIBIK OLTIMIEp i
JaMBITaJIbl, TUIIEP apachIHAaFbI
e3apa speKeTTecyepal Tanaay
JaraAbpUIapPbIH MEHIepe/l,
KOJITBIK aybIcysiap MeH TiIIep
apachIHIarbl OalIaHbICTAP IbIH
epEeKUICNIKTEePiH aHBIKTAY/IbI
yiipeHeni, CoHIai-aK TUIIIK
MaTepHaIapibl 3epTTey,
FBUIBIMU 3€PTTEYJIEP JKYPrizy
JKOHE KOIIMOJICHUETTI opTaja
KoCiOM KY3BIPETTUTIKTEPiH
KaJIBIITACTBIPY YIIIiH allbIHFaH
OlTiMIepl KOJIIaHa ajajbl.

npodeCCHOHATBHOMN
KOMIIETEHITUH.

@®opMupyeMble KOMIIETEHIIMU:
CTYJICHTHI pa3BUBAIOT
TEOPETUYECKUE 3HAHUS O
MYJIBbTUJIMHIBU3ME U A3BIKOBBIX
KOHTAKTax, OBJIAJICBAIOT
HaBBIKAMH aHAJIN3a
MECXKDBA3BIKOBBIX
B3aMMO/ICHCTBUM,

BBISIBJICHUST ~ OCOOCHHOCTEH
KOJIOBBIX MEPEKIIOUECHUN U
MEXbSI3BIKOBBIX CBS3EH, a TaKXKe
YMECIOT IPUMCHATH TOJTYYCHHBIC
3HaHUA OJIs1 UCCIICAOBAHUA
SI3BIKOBOI'0 MaTepuaa,
IMPOBCACHN A HAYYHBIX
UCCcIeIOBaHUH U (OPMUPOBAHHS
CBOEH mpodeccruoHaTbHON
KOMIICTCHIIMH B
MOJIMKYJIBTYPHOMU Cpee.

to research language materials,
conduct scientific studies, and
develop their professional
competence in a multicultural
environment.

Moayas koawl: IIITTKT/JIM-
7

Moayab aTaybl:

Ileren TinaepiHiH TCOPUSIBIK-
KOJIJaHOaJIbI
TYCTapbl/JIMHTBUCTHUKAIBIK
MOJIYJIb

ITon araybl:

BunnHrsn3MHIg
MeIaroruKaiblK TYCTaphl
IIpepexBusurrep: Kocion
OarbITTAJIFaH HETI3r1 meTeN TiTl
(C1 nenreiii)
ITocTpekBu3uTTED:

Makcarbl:

Kypcreia MakcaTsl — Gomamak
MyFaJiMaep/ie exi Time
COUNENTIH TYJIFaHbI
KaJIBIITACTBIPY IBIH TCOPHSITBIK
HerizepiH, OMIMHTBAIIb/IBI
OiiM OepymiH omicTepi MeH
TIPUHIIAIITEPIH YHPETY, COHIAM -
aK OMJIMHIBM3M JKarJaibIH/Ia
IIeTeN TUIIEePiH TaOBICTHI
MEHTepyTe bIKMaJ eTeTiH
TIeIaroruKaIbIK aCeKTiTep i
Taynay.

Kpickaia cunarraMachl:
Kypc exi Tinge 6inim 6epymin
TEOPUSUIBIK KOHE
METOJIOJIOTHSUTBIK HETi3/IepiHe
OarpiTTanFad. CTyJeHTTep eKi
TUI/I€ COUICHTIH TYJIFaHbI
KaJIBIITACTBIPY JiCTEpiMeEH,
OWMJIMHTBAJIBIBI OPTAJIA IIETEN

Kon monyasi: TIIAUS/JIM— 7
HanmeHoBaHue MOTYJIS:
TeopeTuko-npuKIIaIHbIe
ACIEeKTHl MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
HaumeHoBaHMe THCHUTIMHBI
Ilemarornueckue acieKThl
OMIIMHTBU3MA
IIpepeKkBU3UTBI:
IIpodeccuonanbHO —
OpUEHTUPOBAHHBIN OCHOBOU
WHOCTPaHHEIH SI3bIK ( yPOBEHB
C1)

ITocTpekBU3UTDI:

Hean:

Iensro Kypca siBasiercst
pasBuTHe y OyIyIIuX yauTenei
3HAHUS

TEOPETHYECKUX OCHOB
(hopMupoBaHUS ABYS3BITHON
JUYIHOCTH, METOMIOB 1
MIPUHIIAIIOB OMJIMHTBAIEHOTO
00pa3oBaHUs, a TAKXKE aHAJIN3
IIeIarOTMIEeCKUX aCIeKTOB,
CIOCOOCTBYIOIINX YCTIEITHOMY
OCBOEHHIO MHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB B YCJIOBUSX
OWJIMHTBH3MA.

Kpartkoe onucanmue:

Kypc opuentuposan Ha
U3yYEHUE TEOPETUUECKUX U
METOJI0JIOTHYECKUX OCHOB
JIBYSI3BIYHOT'O 00pa30BaHU.
CTyaeHTbl TO3HAKOMSITCS C
MeTo/IlaMu (POPMHUPOBAHUS
JIBYSI3BIYHON JINYHOCTH,

Module Code: TaAAOFL/L-7
Module name: Theoretical and
applied aspects of foreign
languages/linguistic

Name of
discipline:Pedagogical Aspects
of Bilingualism

Prerequisites: Professionally
oriented main foreign language
(C1 level)

Postrequisites:

Purpose: The aim of the
course is to develop

future teachers' understanding
of the theoretical foundations
of bilingual identity formation,
methods and principles of
bilingual education, as well as
the analysis of pedagogical
aspects that contribute to the
successful mastery of foreign
languages in bilingual
environments.

Brief Description:

The course is focused on the
theoretical and methodological
foundations of bilingual
education. Students will
become familiar with methods
for developing bilingual
identities, key principles and
approaches to foreign language
teaching in bilingual settings.
The course also covers the
study of bilingualism in the




TUIIEPIH OKBITYABIH HETI3r1
MPUHIIMIITEP] MEH TACUTIEepiMEH
Tanbicagpl. CoHpaii-ak Kype
TYpIi enaepaeri
OWJIMHTBU3MHIH
EpEeKUICTIKTEPiH 3epTTey )KoHE
OWJIMHTBAJIBBI OLTIM OepyIiH
TUIMJII IPaKTUKAJIAPbIH TAJIIAY
OarpIThiHAA 6Teni. CTyneHTTep
OWJIMHTBHUCTIK OKYIIBIIAP YIIIH
ayTEHTHKAJIBIK MaTepHaIIap/Ibl
TaHJaI, TyFaH )KoHe IIeTeN
TUIIEPIH OKBITY/IA
WHTErpanusuiay 9JlicTepin
KOJIIaHY/Ibl YHPEHEII.
OKBITY HITHIKeEJIEpi:
Bonamak myraniMiep
OWJIMHTBAIIB/IbI OKBITY YIIiH
OKYIIBLTAPBIH TUIIIK
JaFIbLIapbIH €CKEPEe OThIPHIIT,
MaTepHaIap bl TaHIAI,
OeriMIey /i, MIbIFAPMAIIBLIBIK
JKoHE pepIEeKCUBTI KbI3METTI
YHBIMIACTBIPY SAiCTEPiH
KOJIIaHY/ bl YHPEHEII.
ConbsiMeH
KaTap, ojiap THiMII
OWJIMHTBAJIB/IbI OKBITY
CTpaTErusIapbIH d31pJIetI,
KOJJIaHyFa, OMITMHT BBl
OimiM Oepymeri XaabIKapabIK
TOXKIpUOCHI Taarm, OHbI OKY
TaXipuOeciHIe Komaanyra
TaWbIH O0OJIaIbI.
Bbonamrak myranmimaep
OMITMHTBAIBABI OLTIM Oepy
omicTepi MEH ToclImepin o3
KoCi0M KpI3METIHAE THIMII
naiangaHa anajpl, OKy
MaTepHAaIBIH OKYIIBLIAP BIH
TUIIK epeKIIeTiKTepine
OeriMIeli Ti, MoIEHUETaPAITBIK
KOMMYHHKAIIUS TaFIbIIaPbIH
JTaMBITaJIbl, COHIai-aK
OWJTMHTBHCTIK TOXIpHOEH1
OiniM Oepy mpoIieciHe CoTTi
EHTI3yTe apHallFaH OuUTiMIep
MeEH
JAFABUIAP.IBI KOJIIAHAIBL.

OCHOBHBIMH HPUHIIANIAMH U
NOAXOJaMH B IIPENOaBaHUH
WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB B
OUNMHTBABHBIX Cpenax.
Taxxe Kypc

peycMaTpUBaeT 3yueHHe
0cOo0EHHOCTEH OMIIMHTBU3MA B
00pa3oBaTeIbHBIX

CHCTEMax pas3HBIX CTPaH U
aHanmu3 3 dexTHBHBIX
NPaKTUK OWIIHMHTBAaJIBHOTO
obpazoBanus. CTyIeHTHI
Hay4JaTcs mo1ouparth
ayTEeHTUYHbIC MaTEePUAITBI JIs
OMIMHTBAILHBIX yUAIIUXCS H
UCIIONIb30BATh METOIHI,
CIOCOOCTBYIOIINE HHTETPALU
POJHOTO ¥ UHOCTPAHHOTO
S3BIKOB B O0YYCHHH.
Pe3yabTaThl 00yyeHuUs:
Bynymue yuurens cMoryTt
moxoupaTh M aIallTHPOBATH
MaTepuabl st
OMJIMHTBAJILHOI'O O0YUYCHHMSI C
YUYETOM SI3BIKOBBIX HABBIKOB
y4aluxcs, IPUMEHITh METO/bI
OpraHu3aliKi TBOPUYECKOU U
pedIIeKCUBHON eATETbHOCTH
YUEHHUKOB Ha ypoKax
MHOCTPAHHOIO SI3bIKa,
pa3pabaThiBaTh U UCIIOIL30BAThH
crpareruu st YHPEKTHBHOTO
OMITMHTBAJILHOTO O0yUYEHHS, a
TaKXKe OCYILIECTBIIATh aHATIHU3
MEKIYHapOJHOI'O OIbITA B
0051acTH OMIMHIBAJIEHOTO
00pa3oBaHus U IPUMEHSTH €T0 B
IIPAKTHKE.

Bynyumme yunrens 0ynyT
crocoOHBI A (PeKTHBHO
HCIOJB30BaTh METOMBI U
MOIXO0/bl OMIIMHIBAIEHOTO
00pa3oBaHUS B CBOEH
rpoeccroHaTbHON
JEATEIbHOCTH, aAallTHPOBATh
y4eOHBI MaTepua ¢ y4eToM
SI3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH
y4almxcs, pa3BUBaTh HABBIKU
MEXKYJIBTYPHOH
KOMMYHHUKALIUH, & TAKKE
IPUMEHATH OJIyYeHHbIEC 3HAHUS
¥ YMEHUS JUIS yCIEIIHOT O
BHEJPEHUS OMJIMHTBaTbHBIX
NPaKTUK B

00pazoBaTenbHBIN IpoLecc.

educational systems of
different countries and the
analysis of effective bilingual
education practices. Students
will learn how to select
authentic materials for
bilingual learners and use
methods that integrate the
native and foreign languages in
teaching.

Learning Outcomes:

Future teachers will be able to
select and adapt materials for
bilingual education, taking into
account students' language
skills, apply methods for
organizing creative and
reflective activities in foreign
language lessons, develop and
implement strategies for
effective bilingual teaching, as
well as analyze international
experiences in bilingual
education and apply them in
practice.

Future teachers will be able to
effectively use bilingual
education methods and
approaches in their
professional activities, adapt
teaching materials according to
students' linguistic
characteristics, develop
intercultural communication
skills, and apply the knowledge
and skills acquired to
successfully integrate bilingual
practices into the educational
process.

Moayas koasi: OxY Yb-8
Mopnyas ataybl: OKbITY )KoHE

Kon moayas: [TuOn0O-8
HaumeHoBaHHMe MOIYJIS:

Module Code: TaAfL- 8
Module name: Teaching and




y#ipery yurin Oaranay

IIon araysr: OkpITy 9aicTepi
MEH TEXHOJIOTHSIaPhI
IIpepexkBusurTep:
ITocTpexkBu3uTTEp:
Makcarbl: bonamak
MyFaJiMaep il AUJaKTHKA,
OKBITY TEXHOJIOTHsIAPbl MEH
OKYIIBUTAPbI BIHTATAHIBIPY
oicrepi OOMBIHIIA KaXKETTI
OiimMIepi MEeHrepTin, ap Typi
9/liC-TACUIICPMEH TAHBICTHIPY.
KpIickama cunmarramachbl:
Bonamak myraniMiep
OKBITYJIBIH CTpaTerusiapbl MEH
ajlicTeMeNepiH KaH-)KAKThI
TYCIHE[I )KOHE OJ1ap bl HAKThI
NeJaroruKajblK XKaraanapra,
MEKTENTIH HAaKThI IIapTTapblHA
JKOHE OKYIIIBLTIAPIAbIH
MYMKIHJIKTEepiHE CoiKec
KeJIeTiH MHHOBAIMSIIBIK
Q/icTepMEH KocrapJay/a,
OKBITY/Ia JKOHE Oaranaya
KojizaHa anajel. bonamak
MyFajimzaep oitiM Oepy
YIepiciHiH opTYypIIi
Ke3EHACPIHIIC KOMANITBI
WHKIJTIO3UBTI, (PH3UKAIIBIK KOHE
OHJIAMH OKBITY OPTACKIH Kypa
ananpl. bonanrak myramimiep
OKY MaTepHalapbiH
KOocIapiiay Ke3iHae aBTOPIIbIK
KYKBIK TICH JIepeKTep Il Kopray
epeXeNepiH TYCIHEe Il KoHe
KojiaHa anajel. bonamak
MyFaTiMIep TiH

JMJTAKTHKA, OKBITY
TEXHOJIOTUSIAPBI MEH
OKYIIbIIAPbI BIHTATAHIBIPY
omicrepi OOMBIHINA KaXKETTi
oimimzaepi 6ap, OKyIIbIIapra
KQXKETTI MeAarorukaiblK KOMEK
Kepcere anajpl.

OKBITY HITHIKeJIepi:

Huanor men
KOMMYHHKAIUSHBI Maii1anana
OTBIPBIT, OKBITY MEH
Oaranay/blH ©3€KTi o/licTepiH
KOJIZIAHAbI.

KanbinTacaTbin Ky3bIpeTTep:
OKBITY/IaFbl ~ WHHOBAIIHMSIIBIK
T1e/IarOT MKAJITBIK
TEXHOJIOTUSIIAP IbIH TEOPHUSIIBIK
Heri3aepid, spTyp:ii
TIeIarOTMKAJIBIK KYHeIep iy
epeKIIeNiKTepiH, COHal-aK

[IpenonaBanue u oLleHUBaHUE
JUIsL OO0y eHHUSI

HaumenoBanue Iy CHUNJIMHBI
MeTobl U TEXHOJIOTHH
npenoJaBaHus
IIpepexkBu3NTHI:
IHocTpekBU3UTHI

Hean: [To3nakoMuTs OyIymmx
YUUTENEH C pa3IMYHbIMU
METOJaMHU U IIpueMamMu, OBJIAICB
HCO6XOILI/IMI)IMI/I 3HaAHUAMU 110
JUAAKTHKE, TCXHOJIOTUAM
0o0ydeHUs 1 METOAaM
MOTHUBAlU ydallluXcCs.
Kpartkoe onucanue: byaymue
yUuTeNst 00Iaar0T
BCECTOPOHHUM IMOHMMAaHHUEM
CTpaTeruii 1 METOA0JI0T Ui
nmpenoaaBaHusa U MOI'yT
IIPUMEHSTD UX NIPU
IIJIAaHUPOBAHUH, IPEITIOJaBaHUN
1 OILICHKC MHHOBAIIMOHHBIMN
criocobamu,
COOTBECTCTBYIHOIIUMU
KOHKPETHBIM IEAArorutu€CKuM
CUTYaIUsIM, YCIOBHSIM
KOHKPETHOM IIKOJIBI U
BO3MOKHOCTSIM 00YJaIONTHXCS.
Bynymue yuntenst ciocoOHBI
CO3/1aBaTh MOXO/IAIIHE
WHKITIO3UBHBIC, PH3HUYECKUE U
OHJIAWH-Cpenbl 00ydeHHUS Ha
pa3HBIX dTamax
00pa30BaTENbHOTO pOIIecca.
Byaymme yauTens mOHUMAIOT U
MOTYT IIPUMEHSATH TIpaBUiIa
aBTOPCKOTO IIpaBa  3aIUTHI
JAHHBIX TIPH IJIAHUPOBAHUN
CBOUX Y4EOHBIX MaTEPHAIIOB.
Bynymme yaurens obnanator
HEOOXOANMBIMH 3HAHUSIMH B
00J1aCTH THIAKTHKH,
TEXHOIIOTUH 00y4YeHHS U
METOJIOB MOTHBAITIHI
oOyJarommxcsi, Oyay4n B
COCTOSIHUM  OKa3aTh
HEOOXOIMMYIO TIeIar OTHYECKYIO
MIOMOIIIb CTYJICHTaM
Pe3yabTaThl 00yueHus:
[IpumensieT akTyanbHbBIE
METOJIbl IPETOJaBAHUS U
OILIEHUBAHUS, C UCTIOIH30BAHUEM
JTMAJIOra 1 KOMMYHHKAIHH
®opmupyeMble KOMIETEHIIUH
3HaTh TEOPETUYECKHE OCHOBBI
WHHOBAIIHOHHBIX
MeIarOrH4eCcKuX TEXHOIOTUH B

assessment for learning

Name of discipline: Teaching
Methods and Technologies
Prerequisites:

Postrequisites:

Purpose: To acquaint future
teachers with various methods
and techniques, having
mastered the necessary
knowledge on didactics,
teaching technologies and
methods of motivating
students.

Brief description: Pre- service
teachers have a comprehensive
understanding of teaching
strategies and methodologies,
and can apply them in
planning, teaching, and
assessment in innovative ways
matching the specific
pedagogical situations,
conditions of a specific school
and the capabilities of students.
Pre-service teachers are able to
design suitable inclusive
physical and online learning
environments at different
stages of the educational
process. Pre- service teachers
understand and can apply the
regulations of copyright and
data protection in their learning
material planning. Pre-service
teachers possess necessary
knowledge of didactics,
learning technologies and
methods of motivating
students being able to provide
necessary pedagogical
assistance to students.
Learning outcomes:

Applies up-to-date teaching
and assessment methods, using
dialogue and communication
Formed competencies: to
know the theoretical
foundations of innovative
pedagogical technologies in
teaching, the features of
various pedagogical systems,
as well as educational
programs for various levels of
education; to introduce
innovative ideas of new
technologies into professional
activities.




OiriM OepyniH op Typii
JeHTeiepine apHaIFaH

OitiM Oepy
OarmapraManapbIHbIH
epeKIIeNiKTepin Oineni; kacion
KBI3METTE JKaHa
TEXHOJOTHsIapAbIH
WHHOBAIMSUIBIK UACSIIAPbIH
AKYy3ere achIpy.

0o0y4YeHnH, 0COOCHHOCTH
Pa3IMYHBIX TEAarOrHYeCKUX
CHCTEM, a TAKXKE
00pa3oBaTeNbHBIX MPOrPaMM
JUTSL PAa3IMYHBIX YPOBHEH
00pa3oBaHusl; pearn3oBaTh
HMHHOBAIIMOHHBIC UJIE€U HOBBIX
TCXHOJOTUM B
podheCCUOHANTBHOM
JEATENBHOCTH.

Monayas koabi: OxYYB-8
Moayab araybl:

OKBITY )KoHE YHpeTy YIIiH
Oaranay

IIon araysbl: baranay xoHe
JAMBITY

IIpepexBusuTTEp:
IMocTpexkBuU3NTTEP:
Makcarbl: OKBITY MEH
OKY/JIaFbl JKaHa TacLiep, Kas3ipri
3aMaHFbl apajurmaiap MeH
O11iM Oepy TEXHOJIOTHSIIAPBI,
CBIHM TYPFBICBIHAH OiIayra
YHpeTy, OKyIIBUTIapAp! K002
YKOHE FhIIBIMU-3epTTEY ic-
opekeriHe Oerimaey,
MHHOBAIUSUTBIK OUTiM Oepy
KBI3METIHIH KYPBUIBIMBI MCH
T1€/1arOT MKAJIBIK
MEHEDKMEHTTIH FHUIBIMHU-
TEOPHUSITBIK HETi37epi
Mocenenepid KapacThIpy.
Kpickama cunarramachl:
Bomamak wmyramimaep OKy
yaepiciame 6aranayablH MOHIH
TepeH TYCiHEel )KOHE OKY
YIepiciHiH opTYypiIi
Ke3eH/IepiH/Ie STUKAIBIK TYpP/Ie
KOHCTPYKTHBTI Oaranay Il
KaMTaMachI3 €Te allaJbl )KoHe
OiiM anymsIIapIel Oaragayra
TapTa anajsl. bonamak
MyFamimep Oaramayaply
OpTYPJIi TEXHOIOTHSAJIAPHIH,
MIPUHIIAIITEPIH, Ke3SHAEPIH, 63
OLTiM callacklH Oaranay
KypalJapblH
(KaBINTaCTHIPYIIIBI XKOHE
JKUBIHTBIK Oaramaypl, ©3iH- 031
Oaranaynbl, ezapa Oaranayabl
JKoHe T.0. Koca aJraHa)
AHBIKTaN b1, capaaiiibl KoHe
naiiganananel. Onap Oaranayra
KaTBICTBI ©3/IEpiHiH TYCIHIKTEP1
MeH TOKipuOenepiH CblHU
TYpFbIIaH Oaranayra, Tajjgayra
YKOHE oJIap/ibl 9pi Kapai

Koa moayas: [TuOnO-8
HanmenoBanue MoyJisi:
IlpenogaBanue u OlIEHUBAHUE
Juts 00y4deHust

HanmeHoBaHue M CIUNINHBI:
OrneHuBaHKE U PA3BUTHE
IpepexBu3NTHI:
IMocTpekBU3UTHI:

Ienn: PaccMoTpeTs BONpOCH!
HOBBIX TI0/IXO/IOB B O0yYEHUU U
00y4YeHHH,COBPEMEHHBIX
napajurM 1 o0pa3oBaTeIbHBIX
TEXHOJIOTUH, O0y4eHuUs
KPUTUYECKOMY MBIIIUICHHIO,
aJIarTanyy y9anmxcst K
MPOEKTHON U HAY4YHO-
HCCIIE0BATENIBbCKON
JEATEIbHOCTH,CTPYKTYPBI
WHHOBaIlHOHHOM
O06pa3zoBaTenbHOM
JEATEIbHOCTH

U HayYHO-TEOPETUYECKUX OCHOB
[1earoru4eckoro
MEHEDKMEHTA.

Kparkoe onucanue:

Bbynymue yunrtens

HMEIOT IIIy0OKOe TOHUMaHHe
3Ha4YeHUs OLICHKU B IPoIecce
00y4YeHWS B CITOCOOHBI
o0ecIieunTh KOHCTPYKTUBHYIO
OLIEHKY B 3TUYECKON MaHepe Ha
Pa3IMYHBIX dTanax

mporiecca oOydeHus: U
MIpUBJIeYb 00yUJaAIOIUXCS K
olLleHMBaHUIO. bynymme yunrens
OTIpeNeNstoT, MU HepeHITUPYIOT
Y MCHOJNB3YIOT pa3ndHble
TEXHOJIOTUHU OLICHUBAHUS,
IPUHLMIIBL, 3TAIIH,
MHCTPYMEHTHI OLICHUBaHUS
CBOel o0acTv 3HaHUH
(Bxmoyast popmaTHBHOE u
CYMMAaTHUBHOE OLICHUBaHUE U
CaMOOLICHUBAHHUE U
B3aMMOOLIEHUBaHUE, U 1p.). OHU
CIIOCOOHBI KpUTHYECKU
OLICHMBATDH M aHAJIM3UPOBATH

Module Code: TaAfL- 8
Module name: Teaching and
assessment for learning

Name of discipline:
Assessment and Development
Prerequisites:
Postrequisites:

Purpose: To consider the
issues of new approaches in
teaching and learning, modern
paradigms and educational
technologies, teaching critical
thinking, adapting students to
project and research activities,
the structure of innovative
educational activities and the
scientific and theoretical
foundations of pedagogical
management.

Brief description:

Pre-service teachers have a
thorough understanding of the
meaning of assessment in
learning process and are able to
provide constructive
assessment in ethical manner in
different phases of learning
processes and engage learners
in assessment.

Pre-service teachersidentify,
differentiate, and use different
assessment technologies,
principles, stages, and
assessment tools in their own
field of expertise (including
formative and summative
assessment and self-and peer-
assessment, etc). They can
critically evaluate and analyze
their understanding and
practices concerning
assessment and develop them
further

Learning outcomes:

Applies up-to-date teaching
and assessment methods, using
dialogue and communication




JaMbITyFa KaOineTTi

OxkbITy HOTH:KeNEPi: [uamor
MeH KOMMYHHUKAIHSHBI
naiijjanana OThIPbIIN, OKBITY MEH
OarayiaybIH ©3€KTi oflicTepiH
KOJIIaHa bl

KanbimracaTbin Ky3bIpeTTep:
HET13r'1 ICUXOJIOTUSUIBIK —
MeIArOrUKAIBIK YFBIMIAP/IbI,
3aHJapAbl )KOHE KYOBUIBICTAP IBI
Olneni; meaaroruKagbiK
OpEKEeTTI TyTacTail KaObUIAayFa
JKOHE JKyHeni oinayra
KaOinerTi; Topoueney MeH OuTiM
Oepy/ie TYJIFaHbIH JAaMy
3aHIbIBIKTAPbIH MEHIepeIi

CBO€ ITOHHMaHHUE U MPAKTHKY,
Kacarolecs: OLleHUBAaHUIO, U
pa3BUBATh UX JAJIbLIE
PesyabTatel 00yyeHus:
[Ipumensier akTyanbHbIE
MCTOAbI NPCIIoJaBaHnd U
OICHHUBAHMs, C UCIIOJIb30BaAHNEM
Jranora u
KOMMYHHKaIlUn
®opMupyeMble KOMIIETeHINHU:
3HaeT OCHOBHBIE NICUXOJIOT0-
NEaarorndCCKue 1oHsATHA,
3aKOHBI U SBJIEHUS; CITOCOOEH K
CUCTCMHOMY MBIIIJICHUTO u
L[EJIOCTHOMY BOCTIPHSITHIO
MeJaroruuyeckon
JICHCTBUTEILHOCTH; IMEET
MpecTaBIeHUE O
3aKOHOMEPHOCTSIX Pa3BUTHUS
JMYHOCTH, TIpoIieccax 00yIeHus
" BOCIIMTAaHUA.

Formed competencies: knows
the basic psychological and
pedagogical concepts, laws and
phenomena; capable of
systemic thinking and holistic
perception of pedagogical
reality; has an idea about the
patterns of personality
development, the processes of
training and education.

Monayab koawl: IHTOT:OxJI-
9

Moayab aTaybl:

[leren TinaepiH OKBITY
TEXHOJIOTHSIIAPHI: dIicTeMe
’KOHE JIMHTBOJUJAKTHKA

ITon araybl:

1 mrerern TiLMiH OKBITYIBIH
onicTeMeci

IIpepexBu3nTTEP:

OKpBITY oficTepi MeH
TEXHOJIOTHSITaphI
IMocTpexBU3UTTEP:
Makcarsbl:

Kypcreia MakcaTsl — Gomamak
MyFaTIMIEPTiH ITeaarormKaibiK
KOMIIETEeHIUIAPBIH JTaMBITY,
IIETeN TUIIEPIH OKBITY 9JIiCTepi
MeEH ToCUIIEpiH MEHTepy,
Kazakcrannars! 6i1iM Oepy
Ma3MYHBIH )KaHAPTy
YAepicTepiH ecKepe OTBIPHIIL,
JIMHTBOJMIAKTHKA
CaJIaChIHAAFbI FHUIBIMHA JKOHE
omicTeMeriK KbI3MET
Ja¥IbUTaphIH aly.

Kpickaia cunmarramachl:
Kypc meren Tingepin oKpITy
YIIiH K2)KeTTi IMHTBUCTHUKA MEH
TIMAKTUKAHBIH TEOPHUSITBIK
HETi3/IepiH 3epTTeyre
OarpiTTanFad. bonamak
MYFaJIIMAEP OKBITY 9IiCTEpiH,
KYpajlapbiH )KoHe
(dhopmanapbelH MeHIrepesi,
COHJIai-aK Typii

Kon moayasi: TOMA:MuJI- 9
HaumenoBaHue MOIYJIA:
TexuHonoruu o0y4eHus
HNHOCTPAHHBIM A3BIKaAM:
METOJIFKa ¥ JIMHTBOAUJAKTHKA
HaumeHoBaHMe TMCIUTIMHBI:
Meronuka npernomaBasus |
WHOCTPAHHOTO A3BIKa
IIpepexBusuTh: MeToabl U
TEXHOJIOTUH TIPENoJaBaHus
IHocTpexkBU3NTHI:

Hean:

ens xypca — pa3Butue
MearoOrMIeCKUX KOMITeTEHITHIA
OyIoyImx yauTenen,
HaIlpaBJICHHBIX Ha OBIIAJICHUE
METOJIaMH | MTOIXOAaMH
MIPETIoAaBaHust HHOCTPAHHOTO
SI3BIKA, C YIETOM COBPEMEHHBIX
TEH/IEHIINI OOHOBJICHUS
coJiepaHusi 00pa30BaHU B
Kazaxcrane, a Takxke
MIPUOOpETeHr e HAaBHIKOB
HAay4YHOU U METOIUYECKOU
JIESITETHHOCTH B 00JIaCTH
JTUHTBOIUIAKTHKH.

Kparkoe onucanue: Kypc
HaIpaBIIeH HA U3yUYeHHE
TEOPETHYECKUX OCHOB
JUHTBUCTUKU U TUAAKTHKH,
HEOOXOAUMBIX IS
npenoJaBaHus

MHOCTPaHHBIX S3bIKOB. Bynymme
YUUTENS] OCBaMBAIOT METOABI,
cpeactsa 1 (HopMbI 0OyUeHHS, a
TaKxKe

Module Code: TfTFL:MaL-9
Module name: Foreign
Language Teaching
Technologies: Methodology
and Linguodidactics

Name of discipline:
Methodology of Teaching the
First Foreign Language
Prerequisites: Teaching
Methods and Technologies
Postrequisites:

Purpose: The aim of the
course is to develop future
teachers' pedagogical
competencies in mastering
methods and approaches to
foreign language teaching, in
line with the current trends in
the renewal of the content of
education in Kazakhstan, as
well as to acquire skills in
scientific and methodological
activities in the field of
linguodidactics.

Brief Description:

The course focuses on the
theoretical foundations of
linguistics and didactics
necessary for foreign language
teaching.

Future teachers will master
teaching methods, tools, and
forms, and analyze various
linguodidactic systems. The
course provides knowledge that
will help students effectively




JIMHTBOJM JAKTHKAIIBIK,
xyHenepai tTangaiasl. Kype
OKYIIBLTAPBI IIETEN TUTIH
OKBITY Ca0aFbIH THIMII
XKOcTapiayra,
YHBIMAACTBIPYFaA JKOHE
Tajjayra, COHIali-aK Tuaep
OKBITY

cajlaCblHAarbl FbIJILIMUA
KYMBICTapAbl KYPri3yre *KoHe
KaHa oMliICTEMEITiK Tociuaep i
Oarajayra Ka)xerTi OLTiMMeH
KaMTaMachI3 eTe/li.

OKBITY HITHIKeEJIEpi:
Bonamak myranimzaep Kazipri
3aMaHFbl OKBITY dfIicTepi MEH
(hopManapeiH KOJIJIaHa ajiajibl,
FBUIBIMU 3€PTTEYJIep KYprize
anajipl, JUHTBOAUIAKTUKAJIBIK,
TOCUIACP/Ii TA/IAIl, CATBICTHIPA
anajpl, 9JicTeMeNnepii ChIHHI
TYpPFBLAAH KaiiTa Kapayra
JaFIblIaHabl, 3epTTeyIepIiH
HOTHIKETIEPIH paciMaey/ i
MEHTIepe/ii )KoHE WHKJTIO3UBTI
TOCUII €CKepEe OTBIPHIII,
OPTYPJTi CHIHBIITApAA THIMII
JKYMBIC iCTEH ajaiebl,
MOJICHHAPAITBIK
aKnapaTTaHIBIPy bl
apTTHIPAJIBI.

KanabinTacaTbIH Ky3bIpeTTEp:
Bonamrak myramimzaep meren
TUIIEPIH OKBITY 9ICTEpiH,
KYpaJIapbiH )KoHE
dhopmamapeH opTYp:i OLTiM
Oepy KOHTEKCTiH/e KOJ/TaHa
anajpl, OKBITY

omicTeMeci camachIHIaFbI
FBUIBIMH 3€pTTEyIIep XKyprize
ayajpl, TMHTBOAUIAKTHKAIIBIK
TOCUTAEpi Talaai anamibl,
COHJIaif-aK MHKITIO3HUBTI XKOHE
MOJICHHAPABIK aCTIEKTiIepIl
€CKepe OTHIPHII, SPTYPITi
OKYIIIbIJIAPMEH XKYMBIC iCTeH
anajpl.

AHAJTU3UPYIOT Pa3TUIHbIC
JMHTBOAUJAKTHYECKHE
cucremsl. Kypc
MPEAOCTaBIISICT 3HAHNUS,
KOTOpBIE TOMOTYT 3 (HEeKTHBHO
IUTaHUPOBATH,
OpPraHU30BHIBATH U
aHAJU3UPOBATH YPOKH
WHOCTPAHHOTO S3bIKA, a TAKXKE
POBOAUTH
HCCTIeIOBATENBCKYI0 paboTy B
o0J1acTy IpenoaBaHus S3bIKOB
Y OIICHUBATh HOBBIE
METONYECKUE TTOIXOJIBI.
PesysabTatel 00yyeHus:
Bynymme yaurens MmoryTt
UCIIONIb30BATh COBPEMEHHEIC
METOJIBI U (POPMBI
NPEnoaBaHusL, IPOBOTUTh
HCCIIEIOBATENBCKYIO PaboTy,
AHAIIM3UPOBATh U CPABHUBATH
JVMHTBOJAHUIAKTHYECKHE

MOJIX OJTbl, KPUTHIECKH
MEPEOCMBICITUBATh METOINKH,
0(hOpMIIATE pe3yIbTATHI
uccnenoBanuii U 3G HEKTHBHO
paboTaTh B pa3HOPOIHBIX
KJaccax, y4uThIBas
MHKIIIO3UBHBIN IOAX 01 U
CIIOCOOCTBYS MEKKYJIbTYPHON
OCBEZIOMJIEHHOCTHU.

®opmupyeMble KOMIETEHITUH:

Bynymue yaurenst cMoryT
MIPUMEHSITH COBPEMCHHBIC
METOMBI, CPEACTBA U (hOPMEBI
MpEnoJaBaHuUs

WHOCTPAHHBIX S3BIKOB B
Pa3INIHBIX
00pa3oBaTENbHBIX
KOHTEKCTaX, MPOBOJIUTh
HAay4YHBIC UCCIICIOBAHUS B
00JTIaCTH METOUKH
MPENoaBaHusl, aHATU3UPOBATh
JMHTBOJMIAKTHYCCKHE
MOJXOMBI, & TaKXKe

s dextnBHO padoTaTh B

KJj1accax € pa3HOPOAHBIM
COCTAaBOM YyYallluXCs, YUYUTbIBAA
HWHKJIO3MBHBIC U
MCXKKYJIbTYPHBIC aCIICKThI.

plan, organize, and analyze
foreign language lessons, as
well as conduct research in
language teaching and evaluate
new methodological
approaches.

Learning Outcomes:

Future teachers will be able to
use modern teaching methods
and forms, conduct research,
analyze and compare
linguodidactic approaches,
critically rethink
methodologies, present
research findings, and work
effectively in diverse
classrooms, considering an
inclusive approach and
fostering

intercultural awareness.
Formed Competencies:
Future teachers will be able to
apply modern methods, tools,
and forms of foreign language
teaching in various educational
contexts, conduct scientific
research in the field of teaching
methodology, analyze
linguodidactic approaches, and
effectively work in classrooms
with diverse student
compositions, taking into
account inclusive and
intercultural aspects.

Mopayas koasl: LIITOT:OxJI-
9

Mopnyasb aTaysbl:

[leren TungepiH OKBITY
TEXHOJIOTUSAJIAPHL: 9/licTeEME
YKOHE JIMHIBOIUIAKTHKA

IIan aTaysI:

Koa moayasi: TOUA:MuJI- 9
HanmeHoBaHue MOaYJIsi:
Texunonornu o0y4eHus
WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM:
METOJIMKA U JINHI'BOJUIAKTHKA
HaumeHoBaHMe THCHUTIIMHBI
KomMmneroTepHble MPHIIOKEHHS U

Module Code: TfTFL:MaL-9
Module name: Foreign
Language Teaching
Technologies: Methodology
and Linguodidactics

Name of discipline:Computer
Applications and Resources in




[eren Tingepid OKBITY MEH
yHpeTyieri KOMIbIOTEPIIiK
KOCBIMILIAJIAp MEH pecypcrap
IIpepexBusnrtrep: OKpITY
ozicTepi Me TEXHOJIOTHsIIap
IocTpexkBu3NTTEP:
Makcarsl:

Bonamak myranimaepre
KOTHUTHBTI-UHTEPAKTHBTI
TEXHOJIOTHUsJIAp MEH BUPTYaJJIbI
pecypcTapabl meren TUAepin
OKBITYJIa KOJJIaHy YIIIH OKY
MPOIIECIH MOJIENBICY JKOHE
)obaJiay aJicTeMenik
HeTi3/IepiH MEHTepTYy.
Kpickama cunarramachl:
Kypc 6apbicbiHIa cTyaeHTTep
mieTen TUIEPiH OKBITY
MPOIIECiH/Ie KOMITBIOTEPIIIK
KOCBIMIIIAJIAP MEH BUPTYaJJIbI
pecypcTapabl KOJIaHy 9aicTepi
MEH TACUIIEPIiH 3epTTEeH 1.
Kypc mieren tingepin THIMII
OKBITY YIIIiH OKY ITPOIIeCiH
MOJIEJIbJIeY, KOTHUTHUBTI-
WHTEPAKTUBTI
TEXHOJOTHUSIIAPbI EHT13Y JKOHE
BUPTYaIIBI OUTiM Oepy
peCypCTapbiH KONJIaHy
callachIH/Ia JIAF IbLIaP IbI
TaMBITyFa OaFbITTAIFaH.
OKBITY HITHKEIepi:
Bonamrak myramimzaep meren
TUIIEPIH OKBITY YIIIiH
BHUPTYaJJIbI TEXHOIOTHUSIIAD MCH
pecypcTapbt

KOJIJIaHa aNajbl, OKY MPOIeciH
MOJETh N, Ka3ipri 3aMaHFbI
omicTepi KONIaHy apKbLIbl
Oarajaif amagpl, COHmal-aK
KOTHUTHBTI-UHTEPAKTUBTI
TEXHOJOTUSIIAP/IbI KONJAHY
apKBUIBI OKYIIBLIAPIBIH KEKe
YKOHE KoCiOW TaMybIH
KaMTaMachI3 €Ty YIIiH THIMII
JKYMBIC iCTeil anmabl.
KansimracaTbiH Ky3bIpeTTep:
[leren TingepiH OKpITYIA
BUPTYaJI/Ibl TEXHOJOTHSIIAD MEH
pecypcTapabl KOIaany
BupTtyanasl TeXHOIOTUSIIAD
MeH Ka3ipri 3aMaHFbI
omicreMenep i KojaaHa
OTBIPBIN OKY MPOLIECiH
MOJIeTIb/ICY XKoHe Oaramay
Oky mpoliecinie KOTHUTUBTI-
HWHTEPAKTHUBTI

pecypcsl B U3y4eHUH U
npenofaBaHuy HHOCTPAaHHBIX
SI3BIKOB

IIpepexBusuTni: MeToasl U
TEXHOJIOTUH TPernoiaBaHuUs
IMocTpekBU3UTHI:

Heasn: OBnanenne OynymmMu
YUUTCIAMU
METOI0JIOTHYECKUMU
OCHOBaMH MOJICIIUPOBAHHS U
POCKTUPOBAHHS y4eOHOTO
npoiiecca ¢ UCTOIb30BaHuEM
KOIrHUTUBHO-

HWHTCPAKTUBHBIX TEXHOIOTHUHN 1
BUPTYaJIbHBIX PECYPCOB

JUTSL TIPEeroIaBaHus
HWHOCTPAHHBIX SA3BIKOB.
Kpatkoe onncanue: B xone
Kypca CTyIAEHTBI H3y4atoT
METOJbI M TOAXOIbI
IMPUMCHECHU S KOMIIbIOTECPHBIX
MPUIIOKEHUN U BUPTYaAJIBHBIX
pecypcoB B miporiecce 00yUeHuUst
HWHOCTPAHHBIM A3BIKAM.

Kypc nHanpasieH Ha

pa3BUTHE KOMIETEHIIUN B
00J1aCTH MOJICTHPOBAHMS
yaeOHOTro Tporiecca,
BHEJ[PEHUS] KOTHUTHBHO-
MHTEPAKTUBHBIX TEXHOJIOTUH U
UCIIOJIb30BAHUS BUPTYaIbHBIX
00pa30BaTEeNbHBIX PECYPCOB AJIS
3¢ dexTuBHOTO

[IPENOJaBaHus SI3bIKOB.
Pe3yabTaThl 00yyeHU:
Bynymme yunrenst MoryT
HCIOJIb30BaTh BUPTYaJIbHbIE
TEXHOJIOTUHU U PECYPCHI IS
00y4YeHHS] HHOCTPAHHBIM
SI3BIKAM, MOJEITUPOBATE U
OLIEHWBATh YIeOHBIN MPOIIECC C
MIPUMEHEHUEM COBPEMEHHBIX
METOAUK, a

Takke 3(pPeKTUBHO MPUMEHSTH
KOTHUTHBHO- UHTEPAKTUBHBIC
TEXHOJIOTUH /151 0OecTIeHeHuUs
IUTAHUPYEMOT'O YPOBHS
JIMYHOCTHOTO U
npodecCHOHAIBHOTO

Pa3BUTHS yyalluxcs.
®opmupyeMble KOMIIETEHIIUH:
Hcnonp3oBaHue BUPTYaTbHBIX
TEXHOJIOTUH M PECYpPCOB B
00y4eHUN HHOCTPAHHBIM
sI3bIKaM MoJlenpoBaHue 1
OLleHKa y4eOHOro mpoliiecca ¢
HCIOJIb30BAaHHEM BUPTYaJIbHBIX

Learning and Teaching Foreign
Language

Prerequisites:

Teaching Methods and
Technologies

Postrequisites:

Purpose: The objective of the
course is to equip future
teachers with the
methodological foundations of
designing and modeling the
learning process using
cognitive- interactive
technologies and virtual
resources for foreign language
teaching.

Brief Description:

In this course, students study
the methods and approaches of
applying computer applications
and virtual resources in the
process of foreign language
learning. The course focuses on
developing competencies in
modeling the learning process,
implementing cognitive-
interactive technologies, and
using virtual educational
resources for effective
language teaching.

Learning Outcomes:

Future teachers will be able to
use virtual technologies and
resources for foreign language
teaching, model and assess the
learning

process using modern
methodologies, and effectively
apply cognitive-interactive
technologies to ensure the
planned level of personal and
professional development of
students.

Formed Competencies: Using
virtual technologies and
resources in foreign language
teaching

Modeling and assessing the
learning process using virtual
technologies and modern
methodologies

Applying cognitive-interactive
technologies in the educational
process

Generalizing and disseminating
innovative teaching
experiences in foreign language




TEXHOJIOTUsIIAPAbI KOJAaHy
[eren TingepiH OKBITY
caJlacblH/1a HHHOBAIMSITBIK
onicTeMelnik ToKipuOeHi
KaJbUIAYy XKOHE Tapary

TEXHOJIOTUI U COBPEMEHHBIX
meroauk [TpumMeHenue
KOTHUTHBHO-
HHTEPAKTHBHBIX TEXHOIOTHIT B
00pa3oBaTeNbHOM IpoIIecce
O06o01eHuE 1
pacnpocTpaHeHue
HUHHOBAIIMOHHOI'O
METOINIECKOr0 OIBITa B
o0JiacTu npenogaBaHus
HWHOCTPAHHBIX A3BIKOB

instruction

Moayasb koawl: IHITOT:OxJI-
9

Moayab araybl:

Hleren TingepiH OKbITY
TEXHOJIOTUSIIAPhI: 9IICTEME
KoHE

JINHTBOJIMIAKTHKA

ITon arayml:

[eren TUTIH OKBITYIAFBI
MHHOBAIMSUIBIK [1€1arOriKabIK
Tacuep

pepexBusznrrep: OKBITY
onicTepi MEH TEXHOJOTHLIIAp
IHocTpexBU3NTTEP:
MakcarblI:

Bonamrak myramimaepaig
MIearoruKaIbIK JaF JblIapbIH
KETUIIPY, CTYICHTTEPIIH 03
OeriHie OUTIM alTy TaFapIIapbIH
JaMBITY YIIIH HTHHOBAIUSITBIK
TacUIIep i KONIaHy, COHIai-aK
YHBIMIACTHIPYIIBLTBIK,
0acKapyIIbIIBIK KOHE 3epTTey
JaFIbIIAPbIH JaMBITY.
KpicKkama cunmarramachl:
Kypc 6apeiceiana cTynenTTep
OKYIIBLTAPABIH TAHBIMIBIK
OeNCeHILTITiH apTTHIPYyFa JKoHE
ONap/IBIH JepOeCTIiTiH TaMBITyFa
BIKIIAJT €TeTiH HHHOBAIUSIIIBIK
TIeIarOTMKAIBIK TOCUTAEPAi
3eprreiiai. Kypc meren
TUIIEpiH

OKBITYJ]a KOMITETEHTTLUIIK TIeH
MOICHUETTAHYIIBLIBIK
Tocinaep i

KOJIJaHyFa OarbITTalIFaH.
Crynentrep CLIL (Ma3MyH MeH
Tl MHTETpannsiay) KoHe
reiMuuKaInys CUIKThI
WHTEPAKTUBTI 9/IICTEP MEH
TEXHOJIOTUSIIAPIBI OKY
MIPOIECIHIH THIMIUTITIH
apTTHIpYy

YIIIiH KOJTaHY/bl YHPEHETI.

Koa monyasi: TOMSA:MulJl-
9

HanmenoBanue MoayJis:
Texnonmorun o00yueHUS
WHOCTPaHHBIM SI3bIKaM:
METOJIKa U
JIMHTBOJANJAKTHKA
HaumeHnoBaHnue Iy CHUTIMHBI:
MHanoBanmonabIe
Mearornieckue Mmoaxo bl B
00y4eHIH HHOCTPAaHHOMY
SI3BIKY

IIpepexBusuThI: MeToab! U
TEXHOJIOTUH TIPENoJaBaHus
IHocTpexkBU3NTHI:

Iean: CoBepiieHCTBOBAHHE
[legarornvecknx HaBBIKOB
Bynymux yuureneit ¢
MIpUMEHEHHEM
WHHOBAIIMOHHBIX TOAXO/0B
it (hopMUPOBAHUS Y
CTYIEHTOB  HAaBBIKOB
CaMOCTOSATEIHHOTO
MpHOOPETCHUSI3HAHNH, a
TaK)Ke Pa3BUTHE
OpTaHHU3AIHOHHBIX,
YIIPaBIEHYECKUX U
HCCIIEIOBATENHCKIX
KOMIIETEHIIUH.

Kparkoe onucanue: B xone
Kypca CTYIEHTHI H3y9aroT
WHHOBAIIHOHHBIE
TIe1arorIIecKre MOIXO0/bl,
KOTOpBIE CITOCOOCTBYIOT
AKTHUBU3AIAN
MTO3HABATENHHOMN
JESITETHHOCTH YYaIuXcs U
Pa3BUTHIO UX
camocrosaTenbHoCcTH. Kypc
OPHEHTHPOBAH Ha
NpUMEHEHHE
KOMIIETEHTHOCTHOTO |
KYJIBTYPOJIOTHYECKOIO
MOAXON0B B 00y4eHHHU
WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM.

Module Code: TfTFL:MaL-9
Module name: Foreign
Language Teaching
Technologies: Methodology
and
Linguodidactics
Name of discipline:
Innovative Pedagogical
Approaches in Teaching a
Foreign Language
Prerequisites: Teaching
Methods and Technologies
Postrequisites:
Purpose: The goal of the
course is to
enhance the pedagogical skills
of future teachers by applying
innovative approaches that
foster students' ability to
independently acquire
knowledge, as well as to
develop organizational,
managerial, and research
competencies.
Brief Description:
In this course, students explore
innovative pedagogical
approaches
that stimulate students'
cognitive
activity and promote their
independence. The course
focuses
on applying competence-based
and cultural approaches to
foreign language teaching.
Students learn
to use interactive methods and
technologies, such as CLIL
(Content and Language
Integrated
Learning) and gamification, to
increase the effectiveness of
the
learning process.




OKBITY HITH:IKeEJIepi:
Bonamaxk myranimuep 3eprrey
TarchlpMaiapbiH KOO KOHE
IIETy YIIIiH TEOPUSITBIK JKOHE
MPAaKTUKAIBIK OLTiMIepiH
KOJIIaHa aaipbl,
TeIaroruKaibIK TOCULAEPAL
IIBIFAPMAIIIBUTBIKITCH
TaHJIaM kI, OKYIIbUIAPIbIH
TAHBIM/IBIK O€JICEH IUTIrH
apTTHIpaabl, COHAAN-aK
WHHOBAIMSIIBIK dJIiCTep/ i
KOJIJITaHY apKbLIbI ©37CPiHIH
KeKe )KoHEe KociOH JaFpuIapbIH
JlaMbITa ajiajibl.
KanbmracaTblH KY3bIpeTTEp:
[leren Tinaepin OKbITYIA
MHHOBAIIMSUIBIK [1€1arorMKaIbIK
TocuIAEpl KOJIAaHy
WHTepaKkTuBTI OKBITY d1icTepiH
(mbicamsr, CLIL,
rediMuukanys) nainasany
OKyIIbUIAPIbIH TAHBIMIIBIK
OerncenIuIiria gepoec 3eprrey
ApKBLIBI aPTTHIPY

[leren TimaepiH OKBITY
caJlachIH/Ia JKeKe JKoHe Kacion
JaFAbLIAP/IBl TaMBITY

CryneHTsl
UCIIONIb30BATh
WMHTEPAaKTUBHBIC METOABI H
texHosoruu, Ttakue kak CLIL
U reiMuuKanys, A
NoBBIIIEeHUS 3P PEKTUBHOCTH
y4eOHOr0 Ipoliecca.
PesyabTaThl 00yyeHus:
Bynayume yuurenst Moryt
UCIIONIb30BATh

TeopeTnueckre 1 MPaKTUIESCKUE
3HAHUSI ISl IOCTAHOBKHU U
PpEelIeHHs UCCIIeJOBATENbCKIX
3aJia4, TBOPUYECKU BHIOMPATH
ne/IaroruuecKue

MOJXO/Tbl, AKTHBU3HPOBATH
MI03HABATEIBHYIO JIITEITBHOCTh
yyaluxcs, a TakKe pa3BUBaTh
CBOM JINYHBIC U
podeCCHOHAIbHBIC
KOMITETESHITUH, TPUMEHSIS
WHHOBAIIHOHHBIE METOJIHI B
o0y4JeHuHn WHOCTPAaHHBIM
SI3BIKAM.

®opmupyeMble KOMIETEHITUN:
[IpumMeHeHnEe HHHOBALMOHHBIX
HeJaroruueckux MoAX0A0B B

yuaTcst

o0ydeHnn WHOCTPaHHBIM
S3BIKAM

Hcnonp3oBanue
WHTEPAKTUBHBIX METO/I0B

obyuenust (Hampumep, CLIL,
reiMuduKamsa) AKTUBA3AIHS
MO3HaBaTEIIHLHOU

JIeSITETFHOCTH YJaIIuXcs depes3
CaMOCTOSITEIILHOE HCCIIENOBAaHUE
Pazputne TUUHBIX U
podeCCHOHATBHBIX
KOMITIETEHIIMI B 001aCTH
MIPETIoIaBaHUS

WHOCTPAHHBIX S3BIKOB

Learning Outcomes:

Future teachers will be able to
apply theoretical and practical
knowledge to set and solve
research tasks, creatively
choose pedagogical
approaches, activate students'
cognitive activity, and develop
their personal and professional
competencies by applying
innovative methods in foreign
language teaching.

Formed Competencies:
Application of innovative
pedagogical approaches in
foreign language teaching
Use of interactive teaching
methods (e.g., CLIL,
gamification) Activation of
students' cognitive activity
through independent research
Development of personal and
professional competencies in
the field of foreign language
teaching

Moayab koabi: INTOT:OxJI-
9

Moayab ataybl:

[eren TingepiH OKBITY
TEXHOJIOTUSIIAPHL: d1IicTeMe
KOHE JIMHTBOJIU/IAKTUKA
IIon araybr:

Hleren Tutinaeri
nanubHABIKTAFE! [T
TEXHOJIOTUSIIAp
IIpepexBusnrtrep: OKBITY
onicTepi MEH TEXHOJIOTHsIIap
IHocTpexBu3nTTep:
Makcarsbi:

Bonamak myranimaepain
aKNapaTThIK-TEXHOJIOT HSJIBIK

Ko moayasi: TOUSA:MuJl- 9
HanmeHoBaHue MOaYJIS:
Texunonoruu obydeHus
WHOCTPaHHBIM S3bIKaM:
METOMKA U JIMHIBOJAUIAKTHKA
HaumeHnoBaHMe AU CHUNIMHBI:
IT TexHOMOrMY B MHOSA3BIYHOM
HOATOTOBKE
IIpepexBusuThl: MeToabI U
TEXHOJIOTUH PENoiaBaHuUs
IMocTpexkBU3UTHI:
Ieab: PazBurtue
MHPOPMaIIOHHO-
TEXHOJOTNYECKON KOMIIETEHLIUU
Oyaymux yuureneii, o0ydeHue
HCIOJIb30BaHHIO

Module Code: TfTFL:MaL-9
Module name: Foreign
Language Teaching
Technologies: Methodology
and Linguodidactics

Name of discipline:

IT Technologies in Foreign
Language Training
Prerequisites: Teaching
Methods and Technologies
Postrequisites:

Purpose: The course aims to
develop future teachers'
information and technology
competence, teach the use of
educational technologies in




KY3BIPETTUIIrH TaMBITY, TIETET
TiNAEpiH OKBITY A
KAIIIBIKTBIKTaH JKOHE THOPUATIK
¢dbopmarTarsl 6itiM Oepy
TEXHOJIOTUSIIAPBIH KOJIaHY IbI
YHpeTy, COHlaii-aK
CTYICHTTEPIH pedIeKCUBTI
KaOlIeTTepPiH XKOHE ChIHU
OWJIayBbIH JTAMBITY.

Kpickama cunarramachl:
Kypc meren tinmepin oKpITyaa
aKMapaTTHIK TEXHOIOTUsIap bl
KOJIIaHy JaFAbUIapbIH
JaMBITyFa OaFrbITTAIIFaH, COHBIH
IIIIHAE KAIIBIKTBIKTAH JKOHE
ruOpuaTiK OKBITY. CTYAEHTTED
KAIIBIKTBIKTaH OLTiM Oepy
MPUHIIMIITEPIMEH, MaKcaTTaphl
MEH MiHJETTepPIMEH TaHbICAIbI,
COH/Iali-aK OKYILIbUIapablH
TAHBIM/IBIK O€JICEH IUTITH
apTTHIPY YIIIH THIMII
TEXHOJIOTUsIap bl MEHTePEe/Ii.
Kypc unrepHer-pecypcrapsis,
OeliHeKOH( epeHITUSITaP bl
JKOHE MHTEPAKTHBTI
KOCBIMITIAJIAP/bI IIeTeN
TUIAEPiH OKBITYA

KOJIJaHyFa epeKIie Hazap
ayaapassl.

OKBITY HITHIKeJIepi:
Bbonamrak myranimaep
KAIIBIKTBIKTAH OKBITY
MaKcaTTapbl, MiHICTTEP1 KOHE
TIPUHITATITEPIH TYCIHTIpe
ananpl, THTEpHET-
TEXHOJIOTHsIIap

ApKBUIBI OKYIIBLIAPIBIH
TAHBIMIBIK OCJICEHIUTITIH
apTThIpaabl, OHJIANH JKOHE
otmaitn opraga meren Timi
cabaFbIH KOCTIApIIall OTKi3e
ananbl, COHIAN-aK apTypii
oinmim 6epy dhopMaTTapbeIHaa
Oaranay omicTepiH KOJIaHa b
Kansinracarbln Ky3bIpeTTep:
[leren TingepiH OKpITYIA
KAIITBIKTHIKTAH JKoHE THOPUATIK
OKBITY TEXHOJIOTUSIIAPbIH
KOJJIaHy
HHTepHeT-TeXHONOTHsIap IbI
(OeftHemmakpIpTYIAp,
HWHTEPAKTUBTI KOCHIMINIANAP)
KOJITaHY apKbLIbI
OKYIIBUTAPBIH TAaHBIMJIBIK
OeJceHAUIIriH apTThIpy
3amanayu OuriM Oepy

00pa3oBaTeNbHBIX TEXHOJIOTHIA B
rUOPUIHOM U CMEIIaHHOM
hopmate

npenoJaBaHus

WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, & TAKXKE
pasBuTHE

pednexcuBHBIX criocoOHOCTEN 1
KPUTHYECKOT'0 MBIIIICHUS
CTY/ICHTOB.

Kpartkoe onucanue: Kypc
OPHEHTHPOBAH Ha Pa3BUTHE
HaBBIKOB HCIONb30BaHHS
WH(POPMAITMOHHBIX TEXHOIOTHI
B 00y4EeHUH UHOCTPAaHHBIM
SI3BIKaM, BKITIOYast
JMICTAHIIMOHHOE B THOPUIHOE
oOydeHue.

CTyneHTsl OCBauBaIOT
MIPUHITHIIGL, TETH U 33/1a49H
JCTAHIIHOHHOTO

o0Opa3oBaHUs, a TAaKKe
3(eKTUBHBIC TEXHOIOTHUH IS
AKTUBH3AIINY TO3HABATELHON
JeATEIbHOCTH YUaIInXcsl.
Oco6oe BHUMaHHE

yIensercs UCIOIb30BaHUIO
UHTEPHET-PECYPCOB,
BHJICOKOH(EPEHIIHHA U
MHTEPAKTUBHBIX [IPUIIOKEHUH
JUIS TIPeroiaBaHus
MHOCTPAaHHBIX SI3BIKOB.
Pe3yabTaThl 00yueHus:
Bynymme yunrenst MoryT
OOBACHSTD LIEH, 321241 U
IIPUHLUIIBI JUCTAaHIUOHHOTO
00y4eHus1, aKTUBU3UPOBATh
[I03HABATENbHYIO IESITEIbHOCTh
y4aIuxcs ¢ IOMOLIBIO
HWHTEPHET- TEXHOJIOTUH,
IIJTAHUPOBATh U IPOBOAUTH
YpOKHU

HMHOCTPaHHBIX S3bIKOB B OHJIAMH
u oraiiH cpenax, a TaKKe
MIPUMEHSTH

HMHHOBAL[OHHbIE IOAXObI B
OLICHUBAHUH B Pa3HbBIX
oOpa3oBaTenbHbBIX (hopMaTax.
®opmupyeMble KOMIETEHIUH:
IIpumMeHneHue TexHomoruit
JUCTAaHIIMOHHOTO ¥ THOPHUHOTO
00y4eHus B pernojaBaHuN
MHOCTPaHHBIX SI3bIKOB
HUcnonp3oBaHue HHTEPHET-
TEXHOJIOTUI
(BuneokoHpepeHum,
HWHTEPAKTUBHBIE IPUIIOKEHN)
JUIsl aKTUBH3ALIUU

hybrid and blended foreign
language teaching formats, and
enhance students' reflective
abilities and critical thinking.
Brief Description:

The course focuses on
developing skills in the use of
information technologies for
foreign language teaching,
including distance and hybrid
learning. Students will learn
the principles, goals, and
objectives of distance
education, as well as effective
technologies to enhance
students' cognitive activity.
Special attention is given to the
use of internet resources, video
conferencing, and interactive
applications for teaching
foreign languages.

Learning Outcomes:

Future teachers will be able to
explain the goals, objectives,
and principles of distance
learning, enhance students'
cognitive activity through
internet technologies, plan and
conduct foreign language
lessons in both online and
offline environments, and
apply innovative assessment
approaches in various
educational formats.

Formed Competencies:
Application of distance and
hybrid learning technologies in
foreign language teaching

Use of internet technologies
(video conferencing, interactive
applications) to enhance
cognitive activity

Planning and conducting
lessons using modern
educational technologies
Assessing students' academic
achievements in online and
offline environments




TEXHOJIOTHsIIAPBIH Al AaaHbIIl
cabakTap/pl )Kocnapray *KoHe
OTKI3Y

Onnaiin sxoHe o dnaita opraga
OKY JKeTicTikTepiH Oaranay

MMO3HABATEILHON AEATEILHOCTU
[TnanupoBaHue U IPOBEICHHE
YPOKOB C UCIIOJIb30BAHHEM
COBPEMEHHBIX
00pa30BaTENbHBIX TEXHOJIOTUH
OreHrBaHKUE y4eOHBIX
JOCTYDKEHUN B OHJIANH U
oduarin-cpenax

Moayab koawl: IHITOT:OxJI-
9

Moayab araybl:

Hleren TinaepiH OKbITY
TEXHOJIOTUSIIAPHI: 9IICTEME
YKOHE TMHTBOJTU/IAKTHKA

IIon aTaysl: OKy
JKETICTIKTEpiH Oarayiay/bIH
KpHUTEpUiliepi MeH
JIECKPHIITOPIIAPEI
IpepexBuszntrep: OKBITY
onicTepi MEH TEXHONIOTHsLIAPEI
HocTpexBusutrep: OKy
xeTicTikrepin Oaranay, [lleren
TUIIEPIH OKBITYAbIH OaKbLIay-
Oarajay KbI3METI

Makcatbi: OKy KeTiCTIKTepiH
00BEKTHRBTI Oaraay yIIiH
KPHUTEPHAJIBI KIHE
Jleckpunropis! OGaranayasl
MEHIepy, COHJIaif-aK LIeTeN
TUIACPiH OKBITY CaIrrachlH
apTTHIPY MaKcaTbIH/A Kepi
OaitylaHbIC TaFIbUIAPBIH
KaJIBINTaCTHIPY.

Kpickama cunarrama: Kypcra
CTYIICHTTEpP KpHUTEPHAIIIbI-
Oararay HETi3epiHiH
TEOPHSUTBIK KOHE TIPAKTHKAIIBIK
ACIIeKTIEPiH, COHBIH IMTiHAC
OaranaymblH MPUHIIAIITEPI,
omicrepi, Typiepi MeH
(hopmanapsiH ypeHesi.
COHBIMEH KaTap OKY
KETICTIKTEePiH 00BEKTHUBTI
Oaranay YIIiH KpUTEpUIIep
MEH JIECKPHUIITOPIIap/IbI
KoJIIaHy, Oi1iM Oepy mporiecin
TUIMI YIUBIMAACTRIpYFa Ha3ap
ayzmapeuiansl.  Kype
CTYISHTTEpPIH OKY
KETICTIKTEepiH

g depeHuanusay xoHe
YHeMi ©31H-631 JaMBITy YILIiH
Oarayiay KypaJigapblH KOJJaHy
JafbUIapblH  JIaMBITYFa
OarbITTaJFaH.

Oky HoTmxkesepi: bonamaxk
MYFaJIIMAEP OKY JKETIiCTIKTepiH

Koa moayas: TOUA:MuJl- 9
HanmenoBanue MoayJisi:
Texnonoruu o0y4deHus
WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM:
METOJIMKa U JIMHTBOAUIAKTHKA
HaunmeHoBaHMe TUCHUIIIMHBI:
Kpurepun u neckpuntopsl
OLICHUBAHUS YICOHBIX
JIOCTHKEHUN

IpepexBusutbi: MeToabl U
TEXHOJIOTUH TIPEIoIaBaHuUs
MocTpexkBu3nTbi: OricCHUBaHHE
ya9eOHBIX TOCTHKEHUH,
KonTposabHo- olieHOYHast
JIEITEILHOCTh B MPETOIaBaHHH
HWHOCTPAHHBIX S3bIKOB

Ienn: PazButne KOMOeTEHITUN
B 00J1aCTH KPUTEPHAITBHOTO U
JIECKPUIITOPHOTO OIIEHUBAHUSA
JUIE OOBEKTUBHOT'O aHAJIH3a
Y4eOHBIX TOCTH)KEHUH, a TAaKKe
dhopMupoBaHue

HaBBIKOB 00paTHOU CBSI3H C
ENTBIO TTOBBIIIIEHNS KauecTBa
o0y4deHus

WHOCTPAHHBIM S3bIKaM.
Kparkoe onucanue: B xone
Kypca CTYIeHThI H3yJaroT
TEOPETHUYECKUE H
MIPAKTUIECKHUE OCHOBBI
KpUTEpUATHHO-
OPUEHTHPOBAHHOTO
OLICHWBAHUS, BKITFOYAS
TIPUHIIAITBL, METO/bI, BUbI U
(hopmer onteHnBanuA. Taxoke
BHUMAaHUE yIENIeTCS
MIPUMEHEHUIO KPUTEPHUEB U
JIECKPHUTITOPOB IS
00BEKTUBHOT'O OIEHKH y4eOHBIX
JIOCTHYKEHUH W OpraHU3aIuu
a3t dexTuBHOTO
00pa3oBaTEeIbHOTO

nporiecca. Kypc HanpasieHn

Ha (POPMHUPOBAHKE HABHIKOB
WCIIOJIH30BAHMSI OI[CHOYHBIX
WHCTPYMEHTOB JIS
muddepeHanuy yaeOHbIX
JIOCTHKCHUN W CO3JIaHUS
YCIIOBU ISl TOCTOSTHHOTO

Module Code: TfTFL:MaL-9
Module name: Foreign
Language Teaching
Technologies: Methodology
and Linguodidactics

Name of discipline: Criteria
and

Descriptors for Assessing
learning Achievements
Prerequisites: Teaching

Methods and Technologies
Postrequisites: Assessment of
Academic Achievements,
Control and Assessment
Activities in Foreign Language
Teaching
Purpose: To develop
competencies in criterion-
based and descriptor-based
assessment for objective
analysis of academic
achievements, and to form
skills in providing feedback to
improve the qualityof foreign
language teaching.

Brief description: In this
course, students study the
theoretical and practical
foundations of criterion-
oriented assessment, including
principles, methods, types, and
forms of assessment. The
course also focuses on the use
of criteria and descriptors for
objective evaluation of
academic achievements and
organizing an effective
educational process. The
course aims to develop skills in
using assessment tools for
differentiating
academic achievements and
creating conditions for
students' continuous self-
development.

Learning Outcomes: Future
teachers will be able to apply
methods, criteria, and
descriptors for objective




00BeKTUBTI Oaranay yIIiH
onicTep, KpUTEpUiiiep MeH
JECKPUIITOPIapAbl KoJiaHa
amanpl, (QOpMATHBTI KoHE
CYMMAaTHUBTi Oaraiay omicTepiH
naiiianana ajgasl, Oaranapsl
muddepeHnuanysIay Y
TarchlpMayiap MeH Oaranay
KYpaJIJapbIH JKacail anaisl,
OKYIIBIIAPABIH Mporpeci
Typajbl OOBEKTHBTI aKmapaT
Oepe anajipl )KoHE CTYICHTTEP/IC
©31H-631 peTTey KOHE 031H-031
Oaranay JaFIbplIapbH
KaJIbIITaCThIPa alajibl.
KanasinTacaTbIH Ky3bIpeTTEp:
Oxy oxericrikrepin Oaranay
KpHUTEpUiiiepi MeH
JIECKPHIITOPIIAPBIH KOIIJIAHY
Baranapiprq MaHBI3BUTBIFBIH
mudepeHuanysuay Yl
Oaranay KypaJJapbiH a3ipiey
YHeMi Kepi OainaHbIC )KoHE
OKYIIBLIAPBIH ©31H-031
KETUIIIPY JKaFaiiapbIH JKacay
bipryTac cama cranmapTTaphl
MeEH Oaraniay KypalaaphiH
KaJIBINTaCTBIPY

CaMOpa3BUTHS yUaIIUXCS.
PesyabTatel 00yyeHus:
Bynymiue yuurens Moryt
MPUMEHSATH METOIbI, KPUTCPUH U
JIECKPUTITOPBI JJIs1 00hCKTUBHON
OLICHKU Y4EOHBIX JOCTHIKCHUH,
UCIIONIb30BATh METO/IBI
(hopMaTUBHOIO U
CYMMAaTHUBHOTO OIICHUBAHUS,
CO3/1aBaTh 3aJaHus U
OLICHOYHBIE CPEICTBA JUIS
mddepeHuanuy 3HaunMOCTH
OLICHOK,

NPEIOCTaBISTh

00BEKTUBHYIO UH(POPMAITHIO O
Iporpecce yJaruxcsi v
BOCITUTHIBATH HABBIKK
CaMOpEryJIsIUA U CAMOOILIEHKH Y
CTYJICHTOB.

dopMupyeMble KOMIETEHIINU:
Orenka y4eOHBIX JOCTHXKEHUH C
UCIIOJIb30BAHUEM KPUTEPHEB U
JIECKPHUIITOPOB

PazpaboTka oreHOIHBIX
WHCTPYMEHTOB JIJIs
nuddepeHIuaiy 3HaYUUMOCTH
onteHok Co3/1aHue yCIoBUi Juis
pEryIsIpHOI OOpaTHOM CBS3U U
CaMOCOBEPIIICHCTBOBAHUS
yUanumxcs

DopMUpPOBaHUE EUHBIX
CTaHJAPTOB KauecTBa U
OIIEHOYHBIX CPEJICTB

assessment of academic
achievements, use formative
and summative assessment
methods, create tasks and
assessment tools to
differentiate the significance of
grades, provide objective
information about students'
progress, and foster self-
regulation and self-assessment
skills in students.
Formed Competencies:
Assessment of academic
achievements using criteria and
descriptors
Development of assessment
tools for differentiating the
significance of grades
Creation of conditions for
regular feedback and self-
improvement of students
Formation of unified quality
standards and assessment tools

Moayas koast: LITOT:OxJI-
9

Moayab ataybl:

[eren TinaepiH OKBITY
TEXHOJIOTHSIIAPHL: IicTeMe
’KOHE JIMHTBOJUIAKTHKA

IIon araysr: llleren Tingepin
OKBITY CTPATETHACHI
IpepexBusurrep:binim 6epy
TYpAJIbl FBUTBIM JKOHE
OKBITYJIBIH HET13T1 TEOPHsIAPHI
HocrpexBusurrep: Lleren
TLUIIEPIH OKBITYIBIH
KETUAIPIITeH 91icTeMenepi,
OiniM Oepy OarnapiamanapbH
xobaiay.

Makcarsr: llleren Tingepin
OKBITY/Ia 9IIICTEME JKOHE
JIMHTBOJUIAKTHKA
caJlaChIH/IaFbl Me/Iar OTUKAJIbIK
KY3BIPETTUTIKTI apTTHIPY.
Kpickama cunarrama:
KypcTbin MakcaTsl - sKaJIbl
OuTiM OeperiH MeKkTenTepe

Koa moayasi: TOUA:MuJI-9
HaunmeHoBaHue MoayJIs:
Texuonoruu obydaeHus
HWHOCTPAHHBIM SI3bIKaM: METOIUKA
1 JIMHTBOJIU/IAKTHKA
HaumeHnoBaHnue ¥ CHUNJIMHBI
Crparerun oOydeHus
HWHOCTPaHHBIM S3bIKAM
IIpepexkBusurtei: Hayka 00
00pa30BaHUU U KIIIOUEBBIC
TEOpHUH 00y4IeHUS
IocTpexkBU3UTHI:
[IponBUHYTBEIE METOJUKH
00y4eHHUs] HHOCTPaHHBIM
SI3BIKAM, IIPOEKTUPOBAHHE
00pazoBaTeNbHBIX
IporpamMm.
Ieab: IToBwimenue
neJaroruuecKuX KOMIETEHIUH B
00JIaCTH METOIUKH H
JMHTBOAMIAKTHKH IS
a3 dexTuBHOrO OOYICHUS
HMHOCTPAHHBIM SI3bIKaM.
Kpartkoe onucanue: Kypc

Module Code: TfTFL:MaL-9
Module name: Foreign
Language Teaching
Technologies: Methodology
and Linguodidactic

Name of discipline: Strategies
for Teaching Foreign
Languages

Prerequisites: Educational
Science and Key Theories of
Learning

Postrequisites: Advanced
methods of foreign language
teaching, designing educational
programs.

Purpose: To enhance
pedagogical competencies in
the areas of methodology and
linguodidactics for effective
foreign language teaching.
Brief description: The course
is aimed at studying
scientifically grounded
approaches and technologies




mieTen TUIAepiH MeHrepy YLIiH
OKY TIPOIIECiH
YUBIMIIACTBIPYABIH FHUTBIMU
HETi3JIeIreH TaCUIIepi MeH
TEXHOJIOTUSIIAPBIH 3ePTTEY.
Oky HoTHKEJIepi:

Bonamaxk myramimMaep:

Hleren TinaepiH OKbITY YIIiH
OpTYPJIi OKBITY MOJIENTBAEPIH
KOJIIaHa alajibl.
OKyIIbUIaPIbIH XK00AITBIK
KBI3METIH Oackapa ajajpbl.
MyraliM MEH OKYIIBI
apachIHJIaFbl )KEKE TYJIFara
OarbITTaJIFaH ©3apa
opeKerTecyai yiHbpIMIacThIpa
anajpl, OYJ1 YIIH KPUTHKAJIBIK
OMJIay TEXHOJIOTHSIIAPBIH
nai1ajnaHaipl.
KanbmracaTblH KY3bIpeTTEp:
Ilemarornka, TUmTaKTHUKA, MIETET
TUIEPIH OKBITY 9JIiCTEMEC]
caJlachIHJIarbl KY3bIpETTE,
COH/Iali-aK KPUTUKAJIBIK OWUJIay
TEXHOJIOTHSJIAPbl MEH YKeKe
TyJIFara OarbITTaNFaH OKBITY
TOCUIAEPiH KOITAHY

JaF IbIIaphI.

HaIpaBJIeH Ha U3y4eHHE HayYyHO
000CHOBaHHBIX MOJXOJ0B U
TEXHOJIOTUH OpraHu3aluu
yueOHOro mpouecca A
OBJIJICHNSI HHOCTPAHHBIM
A3BIKOM YJaIlUMHUCS B
00111e00pa30BaTEILHON IIKOJE.
PesyabTathl 00yyeHus:
bynymue yuurens Moryr:
IIpuMensaTh pa3nu4HbIe MOAEIN
OpraHu3aluy 00ydeHHS
WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM.
PykoBoauTh NpOEKTHOM
JIeSITeNTbHOCTHIO

IIKOJTBHUKOB. OpraHu30BBIBAThH
JMYHOCTHO- OPUEHTUPOBAHHOE
B3aUMO/JICHCTBUE MEXTY
YUUTENIEM U YIEHHUKOM C
HCITIOJIb30BAHUEM TEXHOJIOTUI
Pa3BUTHSA KPUTHYECKOTO
MBIIIUIEHUS.

®opMupyeMble KOMIIETEHINHU:
Kommnerenuuu B o0acTu
MeNaroruKy, TUAAKTHKH,
METOJIMKH TPENoaBaHms
WHOCTPAHHBIX S3BIKOB, &

TaK)K€ HaBBIKH IPUMEHECHHUS
TEXHOJIOTUI KPUTHYECKOTO
MBIIIUIEHUS U JINYHOCTHO-
OPHUEHTHPOBAHHOTO ITOAX0Ja B
0o0yJeHHH.

for organizing the learning
process to help students master
a foreign language in general
education schools.

Learning Outcomes:

Future teachers will be able to:
Apply various models for
organizing foreign language
teaching.

Supervise students' project
activities.

Organize student-teacher
interactions based on a learner-
centered approach, utilizing
critical thinking development
technologies.

Formed competencies:
Competencies in pedagogy,
didactics, foreign language
teaching methodology, and the
ability to apply critical thinking
technologies and a learner-
centered approach in teaching.

Moayas koabl: IIITOT:OxJI-9
Moayab ataybl:
[eren TinaepiH OKBITY
TEXHOJIOTUAJIAphL: oflicTeMe
MKOHE JIMHTBOJIUIAKTHKA
ITon araybl: CblHU TYPFBIIAH
OWJIay/Ibl JAMBITY
IIpepexBusurrep: binim 6epy
TYpaJIbl FBUIBIM JKOHE
OKBITY/IBIH HET13T1 TEOPHsIIaPhI
IocrpexkBusurrep:
Makcarbl: Kputukanbsig
otinay, peaeKcHs JKoHe TIIIK
KYOBUIBICTapAbI TAaNAay
caJlaChIH/IaFbl Me1ar OTUKAJIbIK
KY3BIPETTITIKT] JaMBITY,
COHJIaii- aK OChI JaFbUIAPIbI
OKY NpOLeCciHe HHTEerpauusay
o/icTepiH yipery.
Kpickaina cunarrama:
KypcToin MakcaTsl - 6onarmmak
MyFasiMepie UHTEPAKTHBTI
onicTep apKblIbl KPUTHKAIIBIK
oiimay koHe pediexcus
JaFAbUIapbIH  TAMBITY.
CryneHTTep miemimMaep

Koxa monyns: TOUS:MuJl- 9
HanmeHoBaHue MOYJIS:
Texuonoruu obydeHus
HMHOCTPaHHBIM S3bIKaM:
METOAMKA U JIMHTBOJUIAKTHKA
HaumeHnoBaHnue ¥ CHUNIJIMHBI
Pa3BuTHE KpUTHUYECKOTO
MBILUICHNS ¥ Pa3MBbIIIICHUI
IIpepexBusutel: Hayka 00
00pa30BaHUU U KITFOUEBBIE
TEOpHH 00yIeHUS
IMocTpexkBU3UTHI:

Heab: PazButue
Iearoru4eckKux KOMIIETCHLUH B
00J1aCTH KPUTUYECKOT'O
MBILIICHUS, pedIeKCHH U
aHanm3a

SI3BIKOBBIX SIBJICHUH, a TaKxKe
o0y4eHue MeToaam
MHTErpalyy 3TUX HABBIKOB B
00pazoBaTenbHBIN IpoLecc.
Kparkoe onucanue: Kypc
HalpaBJIeH Ha Pa3BUTHE Y
OyIylux yuuTesnen

HABBIKOB KPUTHYECKOTO
MBIIUICHHS ¥ pa3MBILUICHUH

Module Code: TfTFL:MaL-9
Module name: Foreign
Language Teaching
Technologies: Methodology
and Linguodidactics

Name of discipline:
Development of Critical
Thinking and Reflection
Prerequisites: Educational
science and key theories of
learning

Postrequisites:

Purpose: To develop
pedagogical competencies in
critical thinking, reflection, and
analysis of linguistic
phenomena, as well as to teach
methods for integrating these
skills into the educational
process.

Brief description: The course
focuses on developing future
teachers' skills in critical
thinking and reflection through
interactive methods. Students
learn to make reasoned




KaObUIAAYABI, TUIIIK
KYOBUTBICTAP/IbI TAJAAYIbI
YHpeHin, coHaaii-aK
KPUTHKAJIBIK oray, pedaeKcs,
KOMMYHUKAIIHS XKOHE
IIbIFapMalllblUIBIK CUSKTBI JKCKE
TYJIFAJIBIK KACUCTTEPiH
KETULAIPEi.

Oky HaTHKEJIepi:

Bonamaxk myramimMaep:
AHaTUTUKAJIBIK OPEKETTEP
JKacaif anauel koHe —ceOen-
cangap OaiaHbICTapbIH
aHbIKTal ananel. XKaHa unesmap
MeH Oimimaepi 6ap OuTiM
KOHTEKCIHJIe KapacThIpa ajajbl.
Honennepae KaTeaikTepi
aHLIKTAal ajiaJibl.

daxTiiep MeH MHiKIpiaep/Ii, )KeKe
Ke3KapacTap/Ibl aKbIpaTa ajiajibl
JKOHE TOYEJICi3 3epTTey
KBI3METIH BIHTAJaHABIPa allajbl.
Axnapat xe3Jiepine
OarJapiaHa anajbl, IepeKTepii
THIMJII CyphINTan, Oaranan
aajpl.

JKana OuriMaepai cbIHA
Oarauarn, KOpPBITBIH/IBI XKacarl,
JKaJIIbl TYHIHAEp MIbIFapa
aajpl.

Kputukansik oinay MmeH
pediaekcrs oicTepiH KojaaHa
OTBIPBII, OKYIIBIIAPMEH 63apa
opekerTecyni YHBIMIACTHIpa
anajpl.

KaabinTacarbiH Ky3bIpeTTep:
Kpurtukaneik oitmay, Timmix
KYOBUTBICTAp/IbI TANIIAY,
peduiekcus,  ©3iH-031TaMBITY
callaChIHIaFbl KY3BIPETTED,
COHJIali-aK MYFaJiM MEH OKYIIIbI
apacheIHIa THIM/I ©3apa
OpeKeTTecy YUbIMIACTHIPY
JaFbLIAPEI.

Yyepe3 HHTEPaKTUBHBIE METOIBI.
CTyaeHTsl y4aT IpUHIMATh
000CHOBaHHBIE PELICHUS,
AHAJU3UPOBATH SI3BIKOBHIE
SIBIICHUSI U COBEPILICHCTBOBATH
JMYHOCTHBIC Ka4eCTBa,

TaKue KaKk KpUTHYECKOE
MBIIIEHUE, pedrekcus,
KOMMYHUKaIUs 1
KPEaTUBHOCTb.

PesyabTathl 00yyeHus:
bynymue yuurens Moryr:
OneprpoBaTh aHATUTHISCKUMHU
JEWCTBUSIMH U BBISBIISATh
NPUYHHHO-CIIEICTBEHHBIE CBS3H.
PaccmarpuBaTh HOBBIE HCH U
3HaHUS B KOHTEKCTE
CYIIECTBYIOIINX.

BBISIBIIATE OIIMOKH B
paccyXaeHusIX.

Otnu4ath GakTel OT
NPEANOJIOKEHUN U JIMUHBIX
MHEHUH, CTUMYJTUPOBAThH
CaMOCTOSITEIBH YO
UCCIIeIOBATENBCKYFO
JeATEIBbHOCTb.
OpHueHTHPOBATHCS B
UCTOYHHMKaX MH(pOpMaLuy,
3((pEeKTUBHO COPTUPOBATH U
OLIEHUBATD JIaHHBIE.
Kputnuecku orieHnBaTh HOBBIE
3HaHUs, JeNaTh BBIBOJBI U
0006menns. OpraHu30BEIBATH
B3aMMOJEHCTBHE C YUECHUKAMH,
HCIONb3YS! TOIXObI,
OPHEHTHPOBAaHHBIC HA YYECHUKA,
C IPUMEHEHUEM

KPUTUYECKOT O MBILIICHUS U
pedrexcun.

®opmupyeMble KOMIIETEHIUM:
Komnerennun B obnactu
KPUTHYECKOTO MBILIUICHHUS,
aHaJIu3a A3bIKOBBIX SIBJICHU,
pedexcun,

caMo00pa30BaHMs, a TAKKE
HaBBIKU OpraHU3aLUH
3(hexkTHBHOrO B3auMOJICHCTBUS
MEXAY YUUTEIEM U YICHUKOM.

decisions, analyze linguistic
phenomena, and improve
personal qualities such as
critical

thinking, reflection,
communication, and creativity.
Learning Outcomes:

Future teachers will be able to:
Perform analytical actions

and identify cause-and-effect
relationships.

Consider new ideas and
knowledge in the context of
existing ones.

Identify errors in reasoning.
Distinguish facts from
assumptions and personal
opinions, and stimulate
independent  research
activities.

Navigate information sources,
effectively sort and assess data.
Critically evaluate new
knowledge, make conclusions,
and generalize. Organize
interactions with students using
learner-centered approaches,
applying critical thinking and
reflection.

Moayas koabi: KCIIT:K-10
Monayas araybr: Kocion
caiajarbl meres TUaepi:
KOJITAaHBLTYBI

ITon araysr: Kocibu-
OarbITTaJIFaH HET13I1 HIeTel TUI1
(C1 nenreiii)
IIpepexBu3nTrep:
AxaJleMUsUIBIK aFbUIIIBIH T

Ko mopyas: UABIIC:I1-10
HanmeHoBaHue MOayJIsi:
WHocTpaHHbIE S3bIKH B
npodeccruoHanbHOHR cdepe:
NpUMEHEHHE

HaumenoBaHnue Iy CHUNIMHBI:
[Ipodeccuonanbho-
OpUEHTHUPOBAHHBIA OCHOBHOM
HMHOCTPaHHBIH SA3bIK (YPOBEHB

Module Code: FLitPF:A-10
Module Name: Foreign
Languages in Professional
Sphere: Application

Name of discipline:
Professionally- Oriented Main
Foreign Language (C1 Level)
Prerequisites: Academic
English




ITocTrpexkBu3uTTEp:
Makcarbr: Kociou neHreiine
IIETEN TUTIHIE KapbhIM-KaThIHAC
xKacay Ky3bIpeTTUIIriH apTThIpY,
IIeTen TUTiH
MaMaHIaHIbIPbUIFAH KOCciOn
MakcaTTap/a KoJlIany
JaFIbIIapbIH  HIEpY,
XaJIbIKapaJIblK EMTHXaHAapFa
(IELTS, TOEFL) corTi
JANBIHABIKTBI JAMBITY.
Kebickama cunarrama: Kypc
C1- C2 neHretiine meresn
TLTIHJE KapbIM-KAaThIHAC JKacay
JaFIbIIaPbIH JaMBITYFa
OarbrTTarad. O meren TUTiH
OKBITYIIBIHBIH KOCI0M KbI3METiH
TEOPHSUIBIK TYPFbIIaH
3epTTey i, MaMaHAaHbIPbUFaH
JICKCUKAHBI TPAKTHKAJIBIK
TYPFBIIaH KOJIAHY/ bl XKOHE
XaJIbIKapaJIbIK eMTHXaHIap
KOHTEKCTIH/IE ThIHIAY, OKY,
JKasy )KoHe ceilney
JaFIbLIaPbIH JaMBITYIbI
KaMTHIBI

(IELTS xone TOEFL). Kypc
Bonamrak myramiMaepre Kocion
cajajaa meres TUTIH epKiH KoHe
CEHIM/I1 KOJITaHyFa MYMKIHJTIK
Oeperi.

OKy HoTHKeJIepi:

bonamrak myramimaep,
KY3BIPETTLTIKTI Kepcery
ApKBLIBL,

MBIHAJIAP/IBI OPBIHAN ajaibl:
Ileren Timinge xa3dama
JKOHE aybI3Ia KapbIM-KaThIHAC
yKacayIblH HETi37epiH urepy,
C1-C2 neHreifi MeH HaKTHI
KapbIM-KaTbIHAC CaJlachblHA
ColiKec.OpTYpIIi miKipTamac
TYprepiHae Kacion
TaKBIpBINITap/Ia MmiKipTamac
YUBIMIACTBIPY JKSHE JKYPTi3y.
binimai i3ney,
(hopmanmzanusay,
KYpBUIBIMIAY JKSHE XKYieney,
©31H-031 OiJTIiM ay JKoHE 63iH-
031 1aMBITY.
OlinapbIH 211 JKOHE
Oinmipy, meremn T
KypaJljapblH
naiganaHy apKbUIHL.
XarnpIKapanblKeMTUXaHaapFa
(IELTS >xone TOEFL)
KoliplnaTeH Tanantapra coiikec

ZYpBIC

Cl)

ITpepekBU3UTHI:
AxaneMuuecKkuil aHTIUUCKUI
SI3BIK

ITocTpexkBU3UTHI:

Iean: [ToBeimieHue
KOMITETEHIUH B 00JIACTH
HHOA3BIYHOI'O O6HICHI/I$I Ha
npodeccoHAILHOM YPOBHE,
OCBOCHHME HaBBIKOB Pa0OTHI C
HWHOCTPAHHBIM A3BIKOM B
CHEIUATN3UPOBAHHBIX
pOo)eCCUOHANBHBIX TIEIISX,
Pa3BUTHUEC HABBIKOB JJIA
YCIEUHON cauu
MEXIYHAPOIHBIX DK3aMEHOB
(IELTS, TOEFL).

Kpartkoe onucanme: Kypc
HalpaBJIeH Ha pa3BUTHE
HABBIKOB MHOA3BIYHOI'O
obmenus Ha ypoHe C1-C2.
Bxuitouaer TeopeTuueckoe
H3ydeHue mpodecCHOoHaATEHON
ACATCIIBHOCTH YUUTECIA
HWHOCTPAHHOI'O A3bIKA,
MIPAKTHYECKOE IPUMEHEHHE
CIIeUATM3UPOBAHHON
JIEKCHKHU ¥ pa3BUTHE
HABBIKOB ayINPOBaHU,
YTEeHUs, TUChMA U
TOBOPEHUS B KOHTEKCTE
MEKTyHApOJHBIX 9K3aMEHOB
(IELTS u TOEFL). Kypc
IIOMOTaeT OyayImuM
YYUTENSAM CBOOOIHO H
YBEPEHHO MCIOIh30BATh
MHOCTPAHHBIN A3BIK B
npodeccHOHaNEHOM cdepe.
Pe3yibTaThl 00yueHus:
Bynymue yunrens,
JIEMOHCTPHUPYIOIIHE
KOMIETEeHTHOCTb, MOTYT:
Bnaners ocHOBaMH yCTHOTO
¥ MTUCHMEHHOTO OOIIeHHS Ha
WHOCTPAHHOM S3bIKE,
COOTBETCTBYIOIIHMH
ypoBHio C1-C2 n
KOHKpPETHOM chepe
oO01IeHS.

Opranu3oBBIBaTh U BECTH
JTUCKYCCUU Ha
npod)eCCHOHATBHEIE TEMBI B
paznu4HBIX popMax
MOJIEMUYECKOr'0 OOILEHHS.
Uckatp, hopmanu3oBaTh,
CTPYKTYPHPOBATh U
CHCTEMaTU3UPOBATh 3HAHUS,

Postrequisites:

Purpose: To enhance
competencies in foreign
language communication at a
professional level, acquire
skills in using foreign
languages for specialized
professional purposes, and
develop preparation skills for
international exams (IELTS,
TOEFL).

Brief description: The course
focuses on developing foreign
language communication skills
at the C1-C2 level. It includes
theoretical study of the
professional activities of
foreign language teachers,
practical application of
specialized vocabulary, and the
development of listening,
reading, writing, and speaking
skills in the context of
international exams (IELTS
and TOEFL). The course helps
future teachers to use foreign
languages freely and
confidently in

the professional sphere
Learning Outcomes:
Futureteachers,demonstrating
competence, will be able to:
Master the basics of written
and

oral communication in a
foreign

language at the C1-C2 level,
specific to the professional
field.Organize and conduct
discussions on professional
topics in various

forms of argumentative
communication.

Search, formalize, structure,
and systematize knowledge,
engage in self-education and
self-development.

Express their thoughts with
accuracy and appropriateness
using

foreign language tools.

Apply knowledge in grammar,
vocabulary, and style, in
accordance with the
requirements

of international exams (IELTS
and TOEFL).




rpaMMaTHKa, JICKCHKA YKOHE
CTUJIMCTHKA CaJIaChIHIAFbI
OUTIMII KOJIaHy.
KanbinTacarbin Ky3bIpeTTep:
Kocibu meren TiniHIE KapbM-
KartbiHac xacay narabuiapel,
XaJIbIKApaJIbIK eMTHUXaHIapFa
JAUBIHBIK KOHE OJIap/Ibl
TaIChIPy JaFbLIaPhI, IICTEN
TimiH OiniM O6epy MeH Kociou
KBI3METTE TUIMJII KOJIIaHy
Kabimeri.

3aHUMAaThCS
caMo00pa3oBaHUEM U
CaMOpa3BUTHEM.

BeipaxkaTb CBOHM MBICIH C
TOYHOCTBIO U

aJIeKBaTHOCTBIO, UCTIONB3Ys
CpE/ICTBa HHOCTPAaHHOTO

SI3bIKA.

IIpuMensTh 3HaHUS B

00J1acTH TpaMMaTHKH,

JICKCUKHU U CTHJIMCTUKH,
COOTBETCTBYIOIIIHE
TpeOOBaHUSIM

MEXIYHAPOIHBIX YK3aMEHOB
IELTS u TOEFL.
®opMupyeMble KOMITETEHIINH:
Kommnerenunu B obaactu
poeCCHOHATBHOIO
NHOA3BIYHOI'O O6HICHI/I$I, HaBBIKH
IIOAT'OTOBKH U CAa4u
MCXKIYHapOIHbIX 3K3aMCHOB,
croco0HOCTh AP (HEKTUBHO
IIPUMEHATh UHOCTPAHHBIN SI3bIK
B 00pazoBaTenbHON U
npodeCCHOHATBHOM
JIeSITEIEHOCTH.

Formed Competencies:
Competencies in professional
foreign language
communication, skills in
preparing for and passing
international exams, ability to
effectively apply foreign
language in educational and
professional activities.

Moayas koabi: KCIIT:K-10
Monayab ataybl: Kociou
cajaJarsl MIETeIT TUIAepi:
KOJIJIaHBLTYbI

ITon aTaybl: AKaIeMUSITBIK
MaKcaTTaFbl HETi3T1 meren Tiii
IIpepexBusurrep: Herisri
meren Tt (B1 meHreii)
IMocTpexkBU3UTTEP:
MakcaTbl: FEUIBIMU KOHE
aKaJEeMIUTBIK canaja neTen
TLTIH THIM/I TalaNaHy YIIiH
TUIDIK )KOHE  aKaJIEMUSIIBIK
KY3BIPETTUTIKTEepi JaMBITY.
Kypc 6omamak myramimuepai
aKaJEMISUTBIK KapbIM-
KaThIHACKA albIHAYFa,
COHa-aK IeTen TUTIHe
FBUIBIMH MOTIHJIED *Ka3y,
Tanaay XKoHe JdJeraey
JaFbUIAPbIH JaMbITyFa
OarpITTaJFaH.

Kpickaina cunarrama:
Bonamak myranimaep
aKaJIeMUSITBIK
KOMMYHUKAIIMSIHBIH, ~ HETI3T1
TYPJEpiH, popMaIapbH KoHE
(hyHKIMSIIAPBIH,COHIal -aK
FBUIBIMU CTHJIBIIH XKaHPJIBIK
TypnepiH 3eprreiai. Kype

Kona moayasi: USBIIC:IT1-10
HaumeHoBaHMe MOIYJIS:
HMHocTpaHHbIe A3bIKUA B
npodeccroHansHOH chepe:
MIpUMEHEHHE

HaumeHoBaHMe THCHUTIMHBI:
OCHOBHOM WHOCTPAHHBIN S3BIK
JUTS aKaIeMHYECKUX Lenei
IMpepexBu3uTHI: OCHOBOH
WHOCTPaHHEIH S3BIK (YPOBEHB
B1)

ITocTpexkBU3UTHI:

Heab:

ens xypca — pa3Butue
SI3BIKOBBIX U aKaJEMUYECKAX
KOMIETEHIIUN IS

3¢ (HhEeKTUBHOTO UCTIOTH30BAHMS
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa B HAYIHOU
u akagemudeckoi cdepe. Kype
HaIlelIeH Ha MOJIrOTOBKY
OyIyIIuX y4uTenen K
YCIIEITHOMY

aKaJIeMH4eCKOMY OOIIEHUIO, a
TaK)Ke Ha Pa3BUTHE HABBIKOB
HalMCaHMsI HAYYHBIX TEKCTOB,
aHaJu3a U apryMeHTaluy Ha
MHOCTPAHHOM $I3bIKE.

Kpatkoe onucanue: bynymmue
YUUTENSI U3Y4alOT OCHOBHBIE
TUnbl, GopMbl 1 QyHKIHMK

Module Code: FLitPF:A-10
Module Name: Foreign
languages in the

Professional field: application
Name of discipline:Primary
foreign language for academic
purposes

Prerequisites: Main foreign
language (level B1)
Postrequisites:

Purpose: The course aims to
develop linguistic and
academic competencies for the
effective use of foreign
language in the scientific and
academic sphere. It is designed
to prepare future teachers for
successful academic
communication and to develop
skills in writing academic texts,
analysis, and argumentation in
a foreign language.

Brief description: Future
teachers will study the main
types, forms, and functions of
academic communication, as
well as the genre variations of
the scientific style. During the
course,

they will analyze the features




0aphICHIH/IA OJIap aKaJeMUSIIBIK
JICKYPCTBIH
YUBIMIACTBIPBUTYBIH, FHUTBIMU
MOTIHAEPAiH KYPBUIBIMBI MEH
Ma3MYHBIH, TIPE3CHTAIINS KOHE
JTIeNieMe 9ICTEepiH
Tanganael. bonamax
MYyFaimMIep aKaJIeMHSUTBIK
JKa3yIbIH

HETri3/IepiMEH TaHBICHIII,
aKaJEMISUTBIK KOHTEKCTE TYPIi
aKmapaT TYpJIEpiH TaHybl )KOHE
Tajaayabl YRpeHeni.

Oky HoTHKEIepi:

Bonamak myranimMiep,
KY3BIPETTUTIKTI KOPCETY
apKbUIbI, MbIHAIAP bl OPBIHIAN
anajpl: O31HIIK K63KapachlH
AKaJEMUSIIBIK YKOHE Kociou
cajiajia JTOTUKAJIbIK, allKbIH
JKOHE XKYHem TypJe IaNeser,
apryMeHTTey.

AxaneMusUIbIK 91e0ueT ey
0acka MaTiHAEpre CblH KO30eH
Kaparmn, Oaranay.

leren TUTIHAE FRUIBIMHA
XKYMBICTapabI (3cce, OasHIama,
pedepat, nuccepTamus,
oneOreT MbIFapMaIapbiH
Tannay) kazranmua
aKaJEMIUTBIK, CTHITBII
naiiianany.

KaabinTacarbiH Ky3bIpeTTep:
[leren TiTiHAE aKaAEMUSITBIK
KOMMYHHKAIIHS IaF IbIIAPHI.
FrutbiMu Matepuannapast
Tannay KoHe Jdmeriaey
JaFIBUTAPBI, TETe TUTIHIE
3epTTey KYPri3y.

Hleren TUTiHAE FBUIBIMU KOHE
aKaJeMHSUTBIK MOTIHIEP JKa3y
JaFIbIIaphl, COHBIH IITIHIIE
acce, basHIaMa, pedepaT jKoHe
Oacka jxaz0ara KyMbICTap.

aKaJeMHYeCKOH KOMMYHUKAIIH,
a TaK)Ke KaHPOBBIC
Pa3HOBUIHOCTH HAyYHOTO
cruis. B xoxe kypca oHu
AHAJU3UPYIOT 0COOEHHOCTH
OpraHu3alfy aKaJIeMUYeCKOTO
JCKypca, BKIIIOYAst CTPYKTYPY
" COACPKAHUC HAYIHBIX
TCEKCTOB, METOABI MMTPE3CHTAIUN U
aprymeHTanuu. bynymue
YUUTENSI TAKXKE 3HAKOMSTCSI C
OCHOBaMH aKaJIeMUYEeCKOTO
IMUCbMa U y4aT pacrio3HaBaTh U
AHAJM3UPOBATH Pa3INYHbIC
BUJIBI HHPOPMAIIUH B
aKaJIeMUYECKOM KOHTEKCTE.
PesyabTathl 00yyeHus:
bynymue yuurens,
JEMOHCTPUPYIOIINE
KOMIIECTEHTHOCTb, MOI'YT!
MNHTtepnpernpoBaTh, 10Ka3bIBaTh
1 apTYMEHTHUPOBATh
COOCTBEHHYIO TOUKY 3pEHUS Ha
OCHOBE€ JIOTUYHOCTH,

SICHOCTH U
II0CJIEA0BATEIBHOCTI
U3JI0KEHUSI CBOEH TO3ULIMY B
chepe npodeccroHaNbHOM
JeATEIBbHOCTH.

YuTtath U KPUTUUECKU
OLIEHUBATh aKaJeMUYECKYIO
JUTEPATYPy U ApyTHUe
TEKCTOBBIE MAaTEPHAIBL.
Hcnonb3oBaTh akaieMu4ecKui
CTWJIb MMCHMA IIPU CO3IaHUU
Hay4JHBIX padoT (dcce,

TOKJTa bl pedepaTsl,
JHCCepTalvy, aHAJIN3
JUTEPATYPHBIX IPOU3BEACHUIN)
HAa MHOCTPAHHBIX S3bIKaX.
®opmupyeMble KOMIIETEHIUM:
Komnerentiuu B obmactu
aKaJeMHYECKONH KOMMYHUKALH
Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE.
YMeHre aHaIu3upoBaTh U
apryMEHTUPOBATh HaY4HBIE
MaTepuasbl 1 IPOBOANUTH
UCCIIeIOBaHUs HA
MHOCTPaHHOM SI3bIKE.

HaBbiku HanucaHus Hay4YHBIX U
aKaJEeMHYECKIX TEKCTOB Ha
MHOCTPaHHOM SI3bIKE, BKIIIOYas
acce,

JOKIabl, pedepatsl U Apyrue
BUBI INCBMEHHBIX Pa0OT.

of

academic discourse
organization, including the
structure and content of
scientific texts, methods of
presentation, and
argumentation. Future teachers
will also become familiar with
the basics of academic writing
and learn how to recognize and
analyze various types of
information in the academic
context.

Learning Outcomes:

Future teachers,demonstrating
competence, will be able to:
Interpret, prove, and argue their
point of view based on logical,
clear, and consistent
presentation of their  position
In professional activities.

Read and critically evaluate
academic literature and other
textual materials.

Use academic writing style
when creating scientific works
(essays, reports, abstracts,
dissertations, analysis of
literary works) in foreign
languages.

Formed Competencies:
Competencies in academic
communication in a foreign
language.

Ability to analyze and argue
scientific materials and conduct
research in a foreign language.
Skills in writing scientific and
academic texts in a foreign
language, including essays,
reports, abstracts, and other
written works.

Moayas koast: KCIIT:K-10

Kon moxyasi: UABIIC:IT1-10

Module Code: FLitPF:A-10




Monayas araysi: Kocibu
cayiajiarbl meren TUIepi:
KOJITAaHBLTYBI

IIon aTaybl: AkaJIeMUSITBIK
aFBUIIIBIH TLTI
[pepexBusurrep: Herizri
meren Tt (B1 nenreiii)
[ocTpexBuU3NTTEP:
Makcarsl:

Kypc makcatbr —
AKaJIEMHSUTBIK aFbLIIIBIH
TLTIHE KapbIM- KaThIHAC XKacay
YIIIH TUITIK JaFabLiapibl
JAMBITY, COHJIai-aK ChIHIapJIbI
oilnay, JIoNeniey xoHe
aKaJIeMUSJTBIK MOTIHIEPIiH
KYpBUTBIMBIHA Ha3ap ayaapy.
Kypc akamemMusuisIK oKy, ska3y,
ceiliey JKoHE ThIHJAY

JIaF IbLIapbIH

JKaKcapTyFa, COHJai-aK OChbl
JaFIbLIap bl KICIOU KoHE
aKaJIeMHSJIBIK KbI3METTE
KOJIJaHyFa OarbITTaJIFaH.
Kpickama cunarrama:
Bbonamrak myranimaep
aKaJeMHSLITBIK OKY,
aKaJIeMHUSITBIK Jka3y (dcce,
pecMH xaTTap JKoHe Oacka
kazbaira >KyMBICTap), COHey
JOHE THIHJIAY JIaFIbIIapbIH
aKaJEeMIUTBIK MOTIHIED
Herizianxe mambrtansl. Kype
OaphICHIH/IA OTap aKaJIeMHUSITBIK
KomMMyHUKanustHBIH HET13T1
TYpJIepiH, hopMaapbIH KoHE
(hyHKIHSUTapBIH, COHAN-aK
AKaJEMUSUTBIK CTHITBIIH
JKAHPIIBIK TYPJIEPIH 3epTTerl,
aKaJEMISUTBIK KAPhIM-KAaThIHAC
MOCHUETIH TalaiIbL.
CoHBIMEH KaTap, aKaJeMHUTBIK
JIMCKYPCTBIH
YHBIMAACTBIPBLTYBI, AJICIICY
omicTepi MEH FHUTBIMU
aKIapaTThl YChIHY ToCiIepi
KapacThIpbUIa bl

Oky HoTHXEnepi:

HaumenoBanue MoayJisi:
WHocTpaHHbIE SI3BIKH B
npodeccruoHansHOR chepe:
MIPUMEHEHHE

HaumeHoBaHMe THCIUTLITMHBI
AxaneMuuecKuil aHTIMHCKUI
SI3BIK

IIpepexBu3uThi: OCHOBOM
WHOCTPAHHBIN S3bIK (YPOBEHB
B1)

IMocTpeKBU3UTHI:

eas :

Ilens xypca — pa3Butue
SI3BIKOBBIX HABBIKOB JIJIst
aKaJIeMHYeCcKOro OOIIeHus Ha
AHTJIMMCKOM SI3BIKE, C aKIICHTOM
Ha KPUTUYECKOE MBIILJICHHE,
apryMEHTAIUIO U CTPYKTYPY
aKaIEMUYECKUX TEKCTOB.

Kypc nampagnen Ha ynydiieHue
HAaBBIKOB aKaJIEMUYECKOTO
YTEHUS, TUChMa, TOBOPEHHS U
ayIupOBaHUs, a TAKKE Ha
pa3BUTHE YMEHHSI IPUMEHSTh
9TH HaBBIKU B
podeCCHOHATBHOMN 1
aKaJIeMHYECKON IesITeTbHOCTH.
Kpartkoe onucanue:

Bynymue yunrens pa3BUBaioT
YeThIpe

KITIOYEBBIX S3BIKOBBIX HABBIKA:
aKaJIeMHIECKOe YTEHNE,
aKaJIeMHIeCKOe MTUCHMO
(BKITFOUAsSt Scce, JeTI0BhIe MIChMa
u apyrue GopMbl THCHbMEHHON
paboThI), TOBOPEHHE U
ayIupoBaHUE Ha OCHOBE
aKaJIleMHIECKUX TeKCTOB. B xone
Kypca OHH M3Yy4ar0T OCHOBHBIC
TUTIBL, (OPMBI U PYHKIIUU
aKaJIeMHIeCKOW KOMMYHUKAIIHH,
AHAM3UPYIOT KAHPOBBIS
Pa3HOBUIHOCTH

Module Name: Foreign
languages in  the

professional field: application
Name of discipline: Academic
English

Prerequisites: Main foreign
language (level B1)
Postrequisites:

Purpose: The course aims to
develop linguistic skills for
academic communication in
English, focusing on critical
thinking, argumentation, and
the structure of academic texts.
The course is designed to
improve academic reading,
writing, speaking, and listening
skills, as well as to develop the
ability to apply these skills in
professional and academic
activities.

Brief description: Future
teachers will develop four key
language skills: academic
reading, academic writing
(including essays, business
letters, and other forms of
written work), speaking, and
listening based on academic
texts. During the course, they
will study the main types,
forms, and functions of
academic communication,
analyze genre variations of
academic style, and explore the
culture of academic
communication. The
organization of academic
discourse, methods of
argumentation, and ways of
presenting scientific
information will also be
covered.

Learning Outcomes:
Futureteachers, demonstrating
competence, will be able to:
Compile lists of terms and
expressions, express their
thoughts in the form of an
essay, and follow the rules of
academic English.

Interpret, prove, and argue their

Moayab koabr: IHTOT:OxJI-
9

Mopnyas araysr: leren
TiNAEPiH OKBITY
TEXHOJIOTHSJIAPBL: 9flicTEME

Kon mopyasi: TOUS:MuJl- 9
HanmeHoBaHue MOaYJIsi:
TexHonoruu oOby4deHus
HWHOCTPAHHBIM SI3BbIKAM:
METOAMKA U JIMHTBOAUIAKTHKA

Module Code: TfTFL:MaL-9
Module name: Foreign
Language Teaching
Technologies: Methodology
and Linguodidactics




’KOHE TUHTBOIUJAKTHKA
IIaon aTaysi: XKacauast
WHTEIUICKT Herizuepi
IIpepexBusnrrep: OKBITY
o/licTepl MEH TEXHOIOTHSUIIAPHI
[ocTpexBU3NTTEP:

Makcar:

JIucuuIIMHAHBIH MaKcaThl —
CTYJCHTTEP/II YKACAH]IbI
WHTEJUIEKTIHIH HEri3ri
KOHIISMIIMSIIAPbI, 9iCTepi JKoHE
AJTOPUTMJICPIMEH TaHBICTHIPY,
Oy TEXHOJIOTUSUIAPIBI SPTYPIIi
cananapJiarbl Mocenenepi
IIeNyre KOJIaHy JIaFabuIapblH
nambiTy. Kype Herisri
TEXHOJIOTUSLIAPIbI TCOPHSUIBIK
TYPFBIIaH TYCIHY/ )KOHE
’KacCaH/Ibl HHTEIEKT
KypaJigapblH MPaKTHKAJIBIK
MEHTepY/Ii KO3JIeH/Ii.
Kpickama cunarrama:
JucrunnmHa KacaH bl
HMHTEIUICKTIHIH TEOPHUSUIIBIK
JKOHE MPAKTUKAJIBIK HETI3/1ePiH,
OHBIH IIITIHIE MAIIUHAIBIK
OKBITY, HEHPOHMBIK  JKEJIiIep,
TaOWFHU TUTIEPII OHICY

JKOHE KOMITHIOTEPITIK KOPYIi
KamTuapl. CTymeHTTep
WHTEIUICKTYaJABI KYHemepi
KYpY HETi31H]Ie )KaTKaH dficTep
MEH aJTOpPUTMICPAl YHpEeHen],
COHJIAi-aK OJIApJIBIH MEAUITNHA,
OimiMm Oepy, OHEpKaCiI KoHE
Kap Kbl CHSIKTHI 9pTYPJIi oMip
canajapblHIa KOJNJIAHBUTYbIMEH
0aMJIaHBICTBl 3THKAJBIK,
QJIEYMETTIK KOHE KYKBIKTBIK
aCMeKTiep/i KapacThIpabl.
OKy HOTHXKEJIepi:

Kypc askranranHan keliH
CTYICHTTEp KaCaH]IbI
WHTEUIEKTIHIH HETI3T1
KOHIISMIIHSITIAPHIH JKOHE
o/licTepiH TYCiHEIi, COHBIH
IIIH/Ie MATHHAIIBIK OKBITY,
HEUPOHIBIK

Keninep, TaOuFu Tinaepai
OHJICYXKOHE  KOMIIBIOTEPITIK
KOPY,IPaKTUKAIBIK
Macenenepai

HIeNTyre apHAIFaH
WHTEJUIEKTIHIH HETI3T1
ANTOPUTMJICPiH KOJIJIaHA allajpl,
COHAaii-aKk  ’KacaHJbl
WHTEJIEKTiHI 9pTYpIi

JKacCaH/IbI

HaumenoBanue Iy CHUNIMHBI
OCHOBBI ICKYCCTBEHHOT'O
MHTENJICKTa

IIpepexBusuTni: MeToasl U
TEXHOJIOTUH TPernoiaBaHuUs
IMocTpekBU3UTHI:

Hean:

Ilenb qUCHUTITUHBI —
O3HAaKOMUTH CTYACHTOB C
OCHOBHBIMH KOHICIIITHUAMU,
MCTOJaMU U aJIrOpuTMaMn
HNCKYCCTBCHHOI'O

WHTEIJICKTa, PA3BUTh HABBIKH
IMPUMCHCHU S DTUX TEXHOJIOT I
JUISL pelIeHHs 3a]1a4 B
pa3nuuHBIX

obrnactax. Kypc Hamenen Ha
TEOPETUIECKOE TTOHNMAaHHE
KJIFOUEBBIX TEXHOJOTUN U
MPaKTUYECKOE OCBOCHHE
HWHCTPYMEHTOB UCKYCCTBEHHOI'O
WUHTEIICKTA.

Kparkoe onucanue:
HI/ICHI/IHHI/IHa OXBaThIBACT
TEOPETUYECKUE U
MIPAKTHYECKHE OCHOBBI
HCKYCCTBEHHOTO

WHTEIUIEKTa, BKIIIOYast
MalrmHHOe 00yIeHHE,
HEHPOHHBIE CETH, 00PabOTKY
€CTECTBEHHOTI'O SI3bIKa U
KOMITHIOTEPHOE 3pEHHE.
CryneHTsl U3ydaT METOMBI U
aJTOPUTMBI, KOTOPHIE JIEXKAT B
OCHOBE CO3JJaHMs
HMHTEIIEKTYATbHBIX CUCTEM, &
TaK)Ke PaCCMOTPSAT
STUYECKHE, COIHATbHbIE U
IIPABOBEIE ACMEKTHI UX
MIPUMEHEHUS B Pa3HBIX chepax
JKU3HU, TAKAX KaK METUITNHA,
oOpa3oBaHue,
IIPOMBIIIUIEHHOCTH 1
(hrHAHCHL

Pe3yabTatbl 00ydeHus:
[Tocne3aBepiienus Kypca
CTYJEHTHI CMOTYT IIOHIMATh
OCHOBHBIC KOHIIETIIIUU 1
METO/Ibl UCKYCCTBEHHOTO
WHTEIUIEKTa, BKITIOYas
MAaIlIMHHOE 00yUYeHHeE,
HEHPOHHBIE CeTH, 00PA0OTKY
€CTECTBEHHOT'O SI3bIKa U
KOMITBIOTEPHOE 3pEHHE,
MIPUMEHSTH 0a30BbIE
anroputmsl MW nis

peleHns TPAaKTHYECKUX

Name of discipline:
Fundamentals of Artificial
Intelligence

Prerequisites: Teaching
Methods and Technologies
Postrequisites:

Purpose:

The goal of the course is to
introduce students to the
fundamental concepts,
methods, and algorithms of
artificial intelligence,
developing skills for applying
these technologies to solve
problems in various fields. The
course aims to provide
theoretical understanding of
key technologies and practical
mastery of artificial
intelligence tools.

Brief description: The course
covers both theoretical and
practical aspects of artificial
intelligence, including machine
learning, neural networks,
natural language processing,
and computer vision. Students
will learn the methods and
algorithms underlying the
creation of intelligent systems
and explore the ethical, social,
and legal issues surrounding
their application in various
areas of life such as healthcare,
education, industry, and
finance.

Learning Outcomes:

Upon completion of the course,
students will be able to
understand the key concepts
and methods of artificial
intelligence, including machine
learning, neural networks,
natural language processing,
and computer vision, apply
basic Al algorithms to solve
practical tasks, and analyze the
ethical, social, and

legal aspects of Al use in
different fields.

Formed Competencies:

After completing the course,
students will develop
technical

Competence in applying Al
methods, analytical
competence for solving




camanapia

KOJITaHY/IbIH ATHKAJIBIK,
QJICYMETTIK KOHE KYKBIKTBIK
ACTEKTIUIEPiH Tanmai anajpl.
KansinTacarbin Ky3bIpeTTep:
Kypc askranraHHaH KeHiH
CTYJCHTTEP *acCaHIbI
MHTEIUICKT 9ICTePiH KOJAaHy
OOMBIHIIIA TEXHUKAIBIK
Ky3bIperTinikke, KU
KYpaJIJapblH MailganaHbln
MPaKTUKAJIBIK MIHACTTEPII
ey YIIH aHaJUTHKAJIbIK
KY3BIPETTIITIKKE,
TEXHOJIOTUSLIAP bl KOJITaHYIBIH
QJICYMETTIK YKOHE KYKBIKTBIK
caJjIapblH Oaranay  YIIiH
STHKAIIBIK KY3BIPETTUTIKKE KOHE
’)KacaH bl MHTEJIEKTIHI
MaigamaHbI sko0aJaps!
a3ipiiey OOMbIHIIA
MPaKTHKAJIBIK

KY3bIPETTUTIKKE He 00abl.

3a71a4, a TAKXKEAHAJIU3UPOBaTh
3TUYECKHUE,COLUATbHBIE U
MIPABOBBIE ACTIEKTHI
HCIOIb30BAHUS
HCKYCCTBEHHOT'O MHTEIIEKTa
B Pa3NUUHBIX cdepax KU3HU.
Dopmupyembie
komnerenuuu: Ilocne
3aBepIIEHUS Kypca

CTYAEHTHI chOpMHUPYIOT
TEXHUYECKYIO KOMIIETEHLIUIO B
MPUMEHEHUH METO/I0B
HCKYCCTBEHHOTO

WHTEJUIEKTA, AaHAJTUTHYECKYIO
KOMITETEHITUIO JJISl PEIeHUs
MPAKTHYECKUX 3a/1a4 C
ucnonb3oBannem NN,
3TUYECKYH0 KOMIIETEHIUIO JUIsL
OLIEHKH COLMAIBHBIX U
MPaBOBBIX MOCJIEICTBUI
MIPUMEHEHHs TEXHOJIOTHH, a
TaK)Ke MMPAKTUIECKYIO
KOMITETEHITUIO IS
pa3paboOTKH IIPOSKTOB C
ucrnoias3oBanuem M.

practical problems using Al,
ethical competence for
evaluating  the social
and legal consequences of
technology application, and
practical competence for
developing Al- based projects.

Moayas koabi: KCIIT:K-10
Monayab ataybl: Kociou
cajaJarsl MIETeIT TUIAepi:
KOJIJIaHBLTYbI

ITon aTaysl: Ickepitik TUCKypC
TIPaKTHKACHI (HET13T1 JKoHE
eKIHII TiIIep)
IIpepexBusutrep: Herisri
meren Tt (B2 gexreiii)
IMocTpexkBU3UTTEP:
Makcarbl:

Kypc makcatel — mieren
TLUTIHJE ICKepIiK KapbIM-
KATBIHAC JIAFJbUIAPBIH JAMBITY,
pecMH- ICKepIIiK JUCKYPCTHIH
OPTYPIIi KaHPIAPBIMEH KYMBIC
icTey TeopHsIBbIK OLTiMIIepi MEeH
MPAKTUKABIK JaFbUIAPhIH
MEHTepy.

CryaeHTTep KaHpIapabiH
KYPBUTBIMBI MEH Ma3MYHbIH
3epTTeI, ONap/Ibl TNy
omicTepiH yiipeHeni, COHIani-aK
KociOM OarbITTallFaH aybI3ia
MOHE jKkaz0aria JUCKypCThI
mIeTen TUIIEpiHIe KoaaHa amy
KaOLIeTTepiH JaMbITaIbl.
Kpickama cunarrama:
Bonamak myranimzaep ickepiik
JCKYPCTBIH HETi3ri
ACIIEKTLIEePiH, OHBIH JKaHPIbIK

Kona moayasi: USBIIC:IT1-10
HaumeHoBaHMe MOOYJIA:
HMHocTpaHHbIe A3bIKUA B
npodeccroHansHOH chepe:
MIpUMEHEHHE

HaumeHoBaHMe THCHUTIMHBI
IIpakTHka Ae10BOrO IUCKypca
(OCHOBHOM ¥ BTOPOH SI3BIKH )
IMpepexBu3uTbl: OCHOBOI
WHOCTPaHHEIH SI3BIK (YPOBEHB
B2)

ITocTpekBU3UTHI:

ean :

ens xypca — pa3Butue
KOMIIETEHIINH B 00J1acTH
JIEIOBOT'0 OOIIEHHS Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE, BKITFOUYAs
TEOPETHYECKUE 3HAHUS
MIPaKTUIECKHE HABBIKH PAOOTEHI C
Pa3TUYHBIMY KaHPaMHU
o(unMaTLHO-IETOBOTO
muckypca. CTyIeHThI H3ydaroT
CTPYKTYPY U COIepKaHHUE TaKUX
JKAHPOB, & TAKXKE METOIBI UX
aHaJm3a, Pa3BUBAIOT
CIOCOOHOCTH IPUMEHSTh
npodeccuoHaIbHO-
OpPUEHTHPOBAHHBIN YCTHBIN U
MMCbMEHHBIN TUCKYpC Ha
HMHOCTPaHHBIX S3bIKAX.
Kpartkoe onucanue: bynymue

Module Code: FLitPF:A-10
Module Name: Foreign
languages in the

professional field: application
Name of discipline:Business
Discourse Practice (primary
and Second Languages)
Prerequisites: Main foreign
language (level B2)

Purpose:

The course aims to develop
competencies in business
communication in a foreign
language, including theoretical
knowledge and practical skills
in working with various genres
of official-business

discourse. Students will study
the structure and content of
these genres and methods of
their analysis, developing the
ability to apply professional-
oriented oral and written
discourse in foreign languages.
Brief description: Future
teachers will study the key
aspects of business discourse,
including genre characteristics,
the structure and content of
official and business
documents, as well as methods




epeKIICTIKTEePiH, PECMHU KoHE
ICKepITiK Ky>KaTTapIbIH
KYPBUIBIMBI MEH Ma3MYHbIH,
COHJAl-aK ojapAbl Tajgay
omictepin 3eprreini. Kype
ICKepITiK KapbIM-KaTbIHAC
callaChIH/IaFbl TEOPHUSIIBIK
OUTIMZICPl JaMBITyFa JKOHE
mieTen TUAepiHe aybI3ia

KOHE jkaz0ara icKepiik

KapbIM- KaTbIHAC JarJbllIapbIH

IIpakTukana MeHrepyre

OarpITTaNFaH, OWI  Kociow
KBI3METTE, OlTiM Oepy
caJlachbIH/Ia JKoHE Oacka
casanap/ia MaHbI3]IbI.

Oky HoTHKEJIepi:

Bonamaxk myramimMiep,
KY3BIPETTUTIKTI KOPCETY
apKbUIbI, MbIHAJIAP bl OpBIHAAN
anajpl:

OpbIC JKoHE MIeTeN TUIACPIHIe
KOCiOM KOMMYHUKAIUSHBI
aybI3Ia KoHe jka30ara Typae
KYpri3zy.

[eren TimiHgeri kacion
MOTIHIEPMEH KYMBIC ICTEY.
KomaHJabIK KYMBICTBI
YUABIMIACTBIPY )KOHE
AKCIIEPUMEHTTIK
Oackapy YIIIiH ceiey
OpEKeTiHIH PerpOIYKTHBTI
YKOHE MPOAYKTHUBTI

TYpJEpiH YHBIMIACTHIPYIBIH

TYPJIi TOCUTAEPI MEH 9MicTepiH

KOJIIaHy.

KaabinTacarbiH Ky3bIpeTTep:
Ileren Tinmepiame icKepik
KapbhIM-KaThIHAC TAFbUIAPHI.
OPTYPIIi ICKEPITiK AUCKYPC
TYPJICPiH TaIay *oHE XKacay.
Ickepmik TiIMEH KOMaHIAJBIK,
KYMBICTBI YHBIMAACTBIPY KOHE
Oackapy JarIplIapsbl.

KBI3METTI

YUUTENSI U3Y4alOT OCHOBHBIE
ACIIEKTHI JeJI0BOr0 AUCKYpCa,
BKJIIOYasi )KaHPOBEIE
0COOEHHOCTH, CTPYKTYPY H
coJiep>kaHue opULIHAIBHBIX U
JIETIOBBIX IOKYMEHTOB, a TaKKe
METO/IbI X aHAIIN3A.

Kypc nampasnen Ha

pa3BUTHE TEOPETUUECKUX
3HaHUU B cepe eIoBOro
o0IIeH s 1 Ha

NPaKTUYECKOE OCBOCHHE
YCTHOI'O U MUCbMEHHOI'O
JIETIOBOTO OOIIEHUS Ha
HWHOCTPAHHBIX A3BIKax, 4TO
Ba)XHO JIs1 IpoeccroHambHOI
JACATCIBHOCTU B
oOpazoBartenbHOU cdepe n
JIpyrux 0bIacTsx.
Pe3yabTaThl 00yyeHuUs:
Bynymue yuurens,
JEMOHCTPUPYIOIINE
KOMIIECTEHTHOCTb, MOT'YT: Bectn
npodeccroHAIBEHYIO
KOMMYHHKaIUIO B YCTHOfI u
MMACEMEHHOM (hopMe Ha PYCCKOM
Y MHOCTPAHHBIX SA3BIKaX.
Paborats ¢
podeCCHOHATBHBIMHU
TeKCTaMH Ha HHOCTPaHHOM
S3BIKE.

IIpumeHsTh pa3nu4HbIC
CIIOCOOBI U METOJIBI
OpraHu3aInu
PENpPOIYKTHBHBIX U
MIPOIYKTHBHBIX BUIIOB

pEYeBOi NeSITETLHOCTH JUTs
OpraHu3alKy KOMaHIHON
paboTHI U yIpaBIeHUS
AKCIIEPUMEHTATbHOU
JeATeTbHOCTBIO.
®dopMupyeMble KOMIETEHIIMH:
IIpodheccuonanpHas
KOMMYHHKAIUs Ha
WHOCTPAHHBIX SI3bIKaX B 00JIaCTH
JIETIOBOTO OOIIICHHSI.

AHanM3 U co3naHue
Pas3INYHBIX BHJIOB JIETIOBOTO
JIMCKypca.

OpraHu3anys u yrpasjieHue
KOMaHJIHOW paboToii ¢
MICIIOTb30BAHUEM JICTIOBOT'O
SI3BIKA.

of analysis. The course is
aimed at developing theoretical
knowledge in the field of
business communication and
practical mastery of oral and
written business
communication in foreign
languages, which is crucial for
professional activity in
education and other fields.
Learning Outcomes:
Futureteachers,
demonstrating competence,
will be able to: Conduct
professional

communication in both oral
and written form in Russian
and foreign languages.
Work with professional texts in
a foreign language.

Apply various methods and
approaches for organizing
reproductive and productive
speech activities to facilitate
teamwork and manage
experimental activities.
Formed Competencies:
Professional communication
in foreign languages in
business contexts.

Analysis and creation of
various types of business
discourse.Organization and
management of teamwork
using business language.

Moayas koasr: KCIIT:K-10
Moayas araysr: Kocibu
cayajiarbl meren Tuaepi:
KOJITAaHBLTYBI

Kon moxyasi: USBIIC:IT1-10
HaumeHnoBaHnmne Moayis:
WHocTpaHHbIE S3bIKH B
npodeccuoHaNbHON cdepe:

Module Code: FLitPF:A-10
Module Name: Foreign
languages in the

professional field: application




ITon araysr: KenTinai ickepmik
TIMCKYpC

[pepexBusurrep: Herizri
meren Tt (B2 pexreiii)
ITocTpexkBu3uTTEp:
Makcarsl:

Kypc MakcaTbl — kenTiii
ICKepJIIiK JUCKYPC CallaChIHIAFbI
KY3BIPETTEPAl JAMBITY, OHBIH
JUHTBUCTUKAJBIK, KOTHUTHBTIK
KOHE HHTEPAKTHBTIK
ACIeKTUIepiH MEHTrepy.
CryaeHTTep KONTuIl iCKepiIiK
KapbIM-KaThIHAC
3aHJBUTBIKTAPBl MEH
epeKUICTIKTEePiH 3epTTell,
oJIap/bl MoICHUETAPAJIBIK )KOHE
STHOCTAp apajbIK
KOMMYHUKALUSAA, COHJIal-aK
OoJiaak KociOu KbI3METIHIE
KOJIJaHyFa YHpeHei.
Kpickama cunarrama:
Bonammak MmyramiMaep KenTijiii
ICKepITK JUCKYPCTHI
JIUHTBUCTUKAJIBIK, KOTHUTHBTIK
JKOHE WHTEPAKTHBTIK
acCIleKTUIEepiHe epeKIe Hazap
aymapa OTBIPBITI 3ePTTEU I,
Kypc KOMMyHUKAIHSIIAFbI
aKmnapaT aFbIHBIH KOHE
QJIEYMETTIK KOHTEKCT1 aliKbIH
OaifkaymaThIH TIKipTaIac
aJIMacy/Ibl Talayabl KAMTHUJIBL.
CrynenTrep kociOu KpI3MeTTe,
MOJICHUETAPABIK JKOHE
STHOCTAp apajbIK
KOMMYHHKAITHSITBIK
JKaraimapaa KenTulai iCKepiIik
JICKYPCTHI THIM/II KOJAaHY
YIIiH Ka)KeTTi 91icTep MeH
Tocinaepai meHrepeni. Kazipri
3aMaHFBI KaciOn xoHe OitiM
0epy KOHTEKCTTEepiHAeopTYpIIi
MOJICHHET OKLIIepiMeH e3apa
OpeKeTTecyre epekiie Hazap
OKy HoTHAKETIEPI:

Bonarak MYFaimMep,
KY3BIPETTLTIKT1 KOpceTy
apKBUIBI, MbIHATIAPIBI OPBIHIAN
ananpl: OpTYpIi Tinaepae
aybI3Ila JKOHE jka30aia Typiae
KapbIM-KaThIHAC JKacay, IIeTel
TUIIEpiHIeri KaciOun ickepIIik
MOTIH/IEPMEH KYMEIC iCTey.
XasbIKapalibIKHEMece
MOJICHHETapabIK
KOMMYHHKAIIUS JKaF Al bIH 1A

MIPUMEHEHHE
HaumenoBanue Kypca:
Tonusa3pIuHbIN AEn0BOMN
JTUCKYPC

IMpepexBusuThI: OCHOBOI
MHOCTPAHHBIN A3bIK (YpOBEHBb
B2)

IMocTpeKBU3HUTHI:

Hean:

Ilens xypca — pa3Butue
KOMIICTCHIUH B 00JIaCTH
MHOTOSI3BIYHOT'O JICJIOBOT'O
JIUCKypca, BKITIOYAs €ro
JIMHI'BUCTUYCCKUC,
KOTHUTUBHbBIC U
HWHTCPAKTUBHBIC ACTICKTHI.
CTyneHThl U3y4aroT
3aKOHOMEPHOCTH U
0COOCHHOCTH MHOTOSI3BITHOTO
JIeIOBOT0 OOIIEHHS U y4aT
IIPUMCHSTH UX B
MEXKYJIBTYPHOH U
MEXITHUYECKOUN
KOMMYHHKAaIIUA, a TAKXXE B
KOHTEKCTE CBOCH OymyTieit
podeCCHOHATBHOM
JIeSITeNTFHOCTH B Ka4eCTBE
YUUTENEH.

Kparkoe onucanue: bynymue
YUUTEINS N3Y4atoT
MHOTOSI3bIYHBIN JIETOBOM
TUCKypC ¢ (pokycoMm Ha ero
JUHTBUCTUYECKHE,
KOTHUTHBHBIE U
WHTEpaKTHUBHBIE acnieKThl. Kypc
BKITIOYAET aHAIN3 IBUKCHUS
rH(pOopMaIui B KOMMYHUKAIIAN
7 00MEHA PEIUTMKaMU C SIPKO
BEIP2KEHHBIM COIHATEHBIM
KOHTeKCTOM. CTyIeHTHI
OCBaHWBAIOT METOIBI U TIPUEMBI,
KOTOpBIE

TOMOTarT 3 (HEKTUBHO
MIPUMEHATH MHOTOSI3BITHBIT
rpoeccroHaTbHON
NIeSITETHHOCTH, B TOM YHUCIIC B
MEXKKYJIBTYPHBIX U
MEKITHUIECKUAX
KOMMYHUKaIIHOHHBIX
cutyarusx. Ocoboe
BHUMAaHUE yIENSIeTCS
B3aMMOJIECHCTBUIO
MIPEJCTaBUTENEH Pa3HBIX
KYJIBTYp B
npoecCOHaTbHOM U
00pa3oBaTeIbHOM
KOHTEKCTaXx.

Name of discipline:
Multilingual Business
Discourse

Prerequisites: Main foreign
language (level B2)
Postrequisites:

Purpose: The course aims to
develop competencies in
multilingual business
discourse, covering its
linguistic, cognitive, and
interactive aspects. Students
will study the patterns and
features of multilingual
business communication and
learn how to apply them in
intercultural and interethnic
communication, as well as in
the context of their future
professional activities as
teachers.

Brief description: Future
teachers will explore
multilingual business
discourse, focusing on its
linguistic, cognitive, and
interactive aspects. The course
includes the analysis of
information flow in
communication and the
exchange of remarks with a
distinct social context. Students
will master methods and
techniques that help apply
multilingual business discourse
effectively in professional
activities, including
intercultural and interethnic
communication situations.
Special attention will be paid to
the interaction of
representatives from different
cultures in professional and
educational contexts.
Learning Outcomes:
Futureteachers,demonstrating
competence, will be able to:
Communicate in different
languages, both orally and in
writing, and work with
professional business texts in
foreign languages.

Engage in dialogue between
representatives of different
cultures in international or
intercultural communication.
Apply various methods and




TYPJi MOJICHHETTEP OKiIAepi
apachIHJIa TUAJIOT KYPTi3y.
KomaHganslK »KYMBICTBI
YHBIMAACTBIPY KOHE
9KCTIEPUMEHTTIK KbI3METT1
0ackapy YIIiH PernpoayKTHUBTI
KOHE MPOAYKTHBTI coniey
OpeKeTTepiH YHbIMIACTHIPYABIH
TYPITi TOCLIIEPi MEH 9MIiCTEPiH
KOJIIaHy.

KaasinTacaTbIH Ky3bIpeTTep:
Kemninai kaciOn KapbiM-
KaThIHAC 1CKEPIIiK KOHTEKCTE.
MoneHuerapansik xKoHe
STHOCTAp apajbIK OpTajaa
JIAJIOT THIK KaphIM-KaThIHAC.
Kerntinai tuckypc apKbLIbl
KOMaH/IAJTBIK, dKYMBICTBI
YHBIMIACTBIPY dJIiCTEpI.

PesyabTatel 00yyeHus:
bynymue yuurens,
JIEMOHCTPUPYIOLIIE
KOMIIETEHTHOCTh, MOT'YT:
OOmaTecst Ha  Pa3HBIX A3BIKAX
B ycTHOM 1 nHCBEMEHHOR
dhopme, paboTath ¢
npodeCCHOHATBHBIMHU
JIEIOBBIMH  TE€KCTaMU Ha
WHOCTPAHHBIX S3bIKaX.
OcyuiecTBIATh IUAJIOrHYECKOe
B3aUMOJICCTBUE MEXIY
MPEICTaBUTENSIMH Pa3HbIX
KyJIBTYp B yCIOBHUAX
MEXyHapOJIHON WUJIN
MEXKYJIBTYPHOH
KOMMYHUKaLWH.
IIpuMensTh paznuyHble
CIIOCOOBI U METOJIBI
OpTaHM3aINN
PENpPONYKTUBHON U
MPOAYKTUBHON peUEBOil
JeSITeTHHOCTH JUTS
OpraHu3anuy paboThHI
KOJIJIEKTHBA ¥ YIIPABICHUS
9KCIIEPUMEHTAILHOU
JeSITETbHOCTBIO.

®opmupyeMble KOMIETEHITUN:

MHoros3pryHas
npodeccroHaTbHAS
KOMMYHUKAIHA B IETTOBOM
KOHTEKCTE.

Jlmagormaeckoe
B3aUMO/ICHCTBUE B
MexKynbTypHOU U
MEXITHUYECKOH cpejie.
Merozp! opranu3ayuu padoThI
KOJJIEKTHBA  C MPUMEHEHUEM
MHOTOSI3BIYHOTO IUCKYpCa.

approaches for organizing
reproductive and productive
speech activities to facilitate
teamwork and manage
experimental activities.
Formed Competencies:
Multilingual professional
communication in a business
context. Dialogical interaction
in interculturaland interethnic
environments. Methods of
organizing teamwork through
the use of multilingual
discourse.

Moayas koasi: OI'-1
Mopayas aTaybl: Ol€yMeTTIiK-
TYMaHHUTaPIIBIK
IIoH aTaybl: DKOHOMHKA KIHE
KOCIIKepITiK Heri3aepi
IIpepexBusurrep:
MocTpexBu3uTTEp:
MakcaTbl: CTYJACHTTEpI
Ka3ipri KoraMm eMipiHiH
SKOHOMHUKAJIBIK
npodieManapbIMeH TaHbICTBIPY,
9KOHOMUKAJIBIK OMJIay bl
KaJIBITTACTBIPY
JKOHE KOCIMKEPITIK CaJachlHAarbl
TEOPUSUIBIK HETi311ep MEH
MPAKTUKAIBIK
JaFbIIap caNachiHa OLTiM
any.

Koa moayasn:CI'-1
HanmeHoBaHue MOaYJIS:
CouunanbHO TyMaHUTAPHBIN

HanMeHnoBanue JUCHUININHDI:

OcHOBBI

SKOHOMUKH H
HpeIPHHAMATEHCTBA
IIpepexBU3UTHI:
IMocTpexkBU3UTHI:

Lleanb: o3HaKOMIIEHHE
CTYJICHTOB C

H9KOHOMHYECKUMH TpodIeMaMu
KU3HH COBPEMEHHOTO
ob1ecTBa, (OpMHUPOBAHHE
HKOHOMHYECKOT'0 MBILIICHUS 1
MOJIy4eHUE

3HAHWUU B 00JIACTH
TEOPETUYECKHX OCHOB U

Module Code: SH -1
Module Name: Social
humanitarian

Name of discipline:
Economics and
entrepreneurship
Prerequisites:
Postrequisites:

Purpose: The purpose is to
familiarize students with the
economic problems of modern
society, the formation of
economic

thinking and gaining
knowledge in the field of
theoretical foundations

and practical skills in the field
of entrepreneurship.




KpIckaia cunmarramachl:
CrynenTTepie 5KOHOMHKAHbBIH
HKYMBIC

icTey 3aHIBUIBIKTaphl TYpaJbI
KeIleH i

TYCIHIKTEp KaIbINTACTHIPYFa,
KOCIIKEPITIK KbI3METTIH 9pTYpIIi
cayiaJiapbIH/a KOJ11aHOaIbI
KY3BIPETTUTIKTEP/Ii )KOHE
ICKepJIiK OLTIM

anyra OarbITTaJIFaH, 03
OM3HECIH anry

MeH TaObICTBI KYPri3y
epeKUIeNIKTepiH

ammaipl.

OKBITY HITHIKeEJIEpi:

- KyKBIKTBIK, KOCIKEPITIK,
OHJIIPICTIK,

9KOJIOTHSIIBIK OPTaJIaFb
KOFaMJIbIK

QJICYMETTIK MaHbI3 bl
KYOBLIBICTap MEH
MPOLECTEP Il 3epaAcieyae
3eprTey

aicTepi MEH HHHOBALIUSIIBIK
TOoCUIAEPII

Oaranay >KoHE KOJTaHy
KaOineriHe ne

- Tanceipmara colikec
H9KOHOMUKAJBIK

TEpEKTEPIi OHACYTE apHaFaH
Kypasiap/pl TaHIay, eCenTey
HOTIKEJEpiH Talaay jKoHe
QJbIHFaH

KOPBITBIHIBUIAP IBI HETI3/ICY;
-- KOFAMHBIH YKOHOMUKAJIBIK
eMIpiHiH

HETi3Ti KaFuAaTTapblH TYCIHY,
KOCIITKEPITiK JKayarmKepIIiIiKTi
KaJBIITACTBIPY

- SKOHOMHUKAJIBIK UTLTIKTEPIiH
MYMKIHAIKTepi MeH
KOKETTUTIKTepiH

Oaranay;

- DKOHOMUKAJIBIK TEPMHUHICP I
TYCiHY

JOHE IYPBIC KONJIaHY;

- K&KETTI KOPBITBIHIbIIAD
xKacay }KoHe

SKOHOMUKAJIBIK JKaFaainapra
HerizenreH Oara Oepy;

- SKOHOMUKA YKOHE KACIITKEePITiK
caJIachIHJIaFbl MpodIIeMaapapl
aHBIKTAY

KanbmracaTsiH KY3bIpeTTEp:
- KobGanay >kaHe FBUIBIMH
3eprTey

NPaKTUYECKHX HAaBBIKOB B cepe
OpeANPUHAMATEIBCTBA.
Kpatkoe onncanne:
OpueHTupoBaHa Ha
¢dhopmupoBaHue y

CTYICHTOB KOMIUIEKCHOT'O
MPE/ICTABICHHS O
3aKOHOMEPHOCTSIX
(yHKIMOHUPOBAHUS
9KOHOMUKH, TIOJTyYeHUE
JICIOBOI'0 00pa30BaHMsI,
HaIlpaBJICHHOTO Ha
nproOpeTeHue MPUKIIAIHBIX
KOMITIETEHIIMH B

pasHbIX cdepax
NpeANpPUHUMATETbCKON
JeATEIbHOCTH, PACKPHIBAET
0COOEHHOCTH

CO3JIAaHHS ¥ YCIICIITHOTO BEICHHS
COOCTBEHHOTO Or3HEca.
Pe3yabTaThl 00yyeHuUs:

- ObmanaTe CIOCOOHOCTHIO
OLICHUBATH U

PUMEHSTH METOIBI
HCCTIe/IOBaHUS H
WHHOBAILIOHHBIE MOIXOABI K
OCMBICTICHHUIO

OOIIECTBEHHBIX COI[UATBHO
3HAYMMBIX SIBICHUH H
MPOIIECCOB B MPABOBOM,
pEANPUHUMATENbCKOM,
MIPOU3BOJICTBEHHO,
9KOJIOTMYECKOH cpejie.

- BriGupats HHCTpYMEHTaIbHBIC
cpencTaa

IUTST 00pabOTKH SKOHOMHYECKHX
JAHHBIX B

COOTBETCTBHH C TIOCTaBIEHHON
3a7a4el, IpOaHaIU3UPOBATh
Pe3yIbTATHI PACYETOB H
000CHOBATh MOTY4YEHHBIE
BEIBOJIBI

- IOHUMATb OCHOBHBIC
TIPUHIIHAITBI

SKOHOMUYECKOU KU3ZHU
00111eCTBA,

(hopmupoBanue
MPEIIPUHAMATETHCKON
OTBETCTBEHHOCTH

- OIIEHUBATh BO3MOXKHOCTH U
MOoTpeOHOCTH B
SKOHOMHUYECKHX OJarax;

- IOHUMATb U [IPABUIIBHO
UCIIONIb30BATh

9KOHOMUYECKHE TEPMUHBL;

- IeniaTb HE0OXOANMBIE BBIBOJIBI
Y J1aBaTh

Brief description:

It is focused on the formation
of students'

comprehensive understanding
of the laws of the functioning
of the economy, obtaining
business education aimed at
acquiring applied
competencies in various fields
of entrepreneurial activity,
reveals the features of creating
and successfully

running their own business.
Learning outcomes:

- To take an active social
position on topical issues of
Kazakh society, based on
fundamental knowledge and
skills in the field of
sociopolitical sciences in the
context of the ongoing
processes of political,
economic and spiritual
modernization of the country.
- Analyze current trends in the
development of the national
and

world economy in the context
of globalization, navigate
modern

economic problems and
management methods, tools of
micro- and macroeconomic
analysis, trends in the
development of statistical
accounting.

- to understand the basic
principles

of the economic life of society,
the formation of
entrepreneurial

responsibility

- assess opportunities and
needs for economic benefits;

- understand and use economic
terms correctly;

- to draw the necessary
conclusions

and give reasonable
assessments of

economic situations;

- identify problems in the field
of economics and
entrepreneurship

Formed competencies:

- The ability to organize the
processes of design and




MpoLecTepid YHBIMAACTHIDPY,
TIPIILTIK

OpEKeTiHIH TYPaKThl OPTAChIH
Kypy yiin

iprenec KypbUIbIMAAPAbIH
iCopeKeTTepiH YiecTipy
Kabineri

- TyxpIppIMAaMabIK
WHHOBAIVSUTBIK

mIenriMaepai Kypy, FeUIBIMA
3epTTeyiep

HETi31HJIe BAPUAHTTHI 31yl
KoHE

OHTAMIIBI >KOOAJIBIK IIETIMT1
TaHAay bl

XKY3€ere acblpy MYMKIiHIIT1

000CHOBaHHEIE OLIEHKU
IKOHOMUYCCKUX

CUTYyallNii;

- OIpEEIATh IPOOIEMBI B
obnactu

3KOHOMMHKHU U
NpeapUHUMATEILCTBA
@DopMupyeMble KOMIIETEHIMU:
- CmocoOHOCTH OPraHNU30BBIBATH
MIPOIIECCHI

HpOCKTI/IpOBaHI/IH n HaytleIX
HCCJICIOBAHUH,

COIJIaCOBBIBATH JICHCTBUS
CMEXHBIX CTPYKTYP

JUISL CO3JIaHUSl YCTOMUYUBOI
cpenbl

KU3BHCACATCIIBHOCTU

- CnocoOHOCTE co31aBaTh
KOHHGHTyaHBHBIe

HOBATOPCKHE PEIICHHUSI,
OCYILLIECTBIIATH

BapHAHTHBINA MTOUCK U BIOOP
OIITUMAJIBHOI'O

MIPOEKTHOT'O PEIICHUS Ha OCHOBE
Hay4YHBIX

HCCJICIOBaHUN

scientific research, coordinate
the actions of related structures
to create a sustainable living
environment

- The ability to create
conceptual

innovative solutions, to carry
out a variant search and
selection of the optimal design
solution based on scientific
research

Moayas koapl:KCIIT:K-10
Monyabain ataybl:Kocion
cajaJarsl MEeTeN TUTIepi
“KOJJIAHBLTYBI

ITon aTaysl: Kocibu camagarst
TUTAIK KOMMYHUKAITHS
IIpepexBusurrep:Herisri
meren Tt (B2 meHreii)
IMocTpekBU3UTTEP:
Kypcrbin MmakcaTsbI:
CTYIEHTTEep/I1 K3ciOn canamarsl
TUIAIK KapbIM-KaThIHaCTapra
JalbIHIay, COUIeyY MEH
Ka3yJbIH TYPBICTBIFBIH, PECMHU
KoHe OeipecMH KaphiM-
KaThIHAC TYPJIEPiH, COHIAM-aK
KoCiOM TUITIH epeKIIemiKTepin
yiipery. COHBIMEH KaTap,
TIOHHIH MaKCcaThl —
THIHJAYIIbIIAPFa
KOMMYHHKATHBTIK JIQFIbLIAP/IbI
JAMBITYFa, TYPBIC MICTIMIeD
KaObUIAayFa XKoHE THIMII
KapbhIM-KaThIHAC OpHATYFa
MYMKIiHJTIK Oepy.

Kpbickama cunarramacsl:
Kocibu camagars! TULIIK
KOMMYHUKAaIHS oH1

IToH KxociOM KBI3MET caslachblHaa
THIMII )KOHE JYPBIC KapbIM-
KAThIHAC Kacay YIIiH KaXeTTi

Kona moayasi: USBIIC:IT1-10
HaumeHoBaHMe MOIYJS:
HMHocTpaHHbIe A3bIKUA B
npodeccroHansHOH chepe:
MIpUMEHEHHE
HaumeHoBaHue
JUCHUTLIMHBI: SI3bIKOBaS
KOMMYHUKAaIIHS
npodeccHoHanbHOM cdepe
IIpepexBu3uThl: OCHOBOI
WHOCTPaHHEIH SI3BIK (YPOBEHB
B2)
IMocTpekBU3UTHI:
Ieab Kypca- IOArOTOBUTH
CTYJEHTOB K SI3bIKOBOMY
OO0IIeHNI0 B MPO(heCCHOHATBHOM
cdepe, O0yIUTh MPABUIIBHOCTH
YCTHOW U MUCbMEHHOH peyH,
opunHaTHEHBIM U
Heo(UIuaIbHBIM opMam
OOIIIeHNs, a TAKKe OCOOESHHOCTSIM
po¢)eCCHOHANTBHOTO SI3bIKA.
Kpowme Toro, miens nmpeaqmera —
JIaTh BOBMOXKHOCTD yUaIlIAMCS
Pa3BUTH HABBIKH OOIIEHUS,
MPUHUMATH O0OOCHOBAHHEIE
pelIeHus U YCTaHABIINBATh
3(hexTuBHEBIE OTHOIIICHUS.
Kpatkoe onucanne:
IIpeamer si3pIKOBOMA
KOMMYHUKAIVH B

Module Code: FLitPF:A-10
Module Name: Foreign
languages in the

professional field: application

Name of discipline:

Language communication in
the professional sphere

Prerequisites: Main foreign

language (level B2)

Postrequisites:

Purpose: The aim of the course
is to prepare students for
language communication in the
professional sphere, to teach the
correctness of oral and written
speech, formal and informal
forms of communication, as well
as the features of professional
language. In addition, the aim of
the subject is to enable students
to develop communication
skills, make informed decisions
and establish effective
relationships.

Brief description:

Subject of language
communication in the
professional sphere

The course is aimed at acquiring
language skills and knowledge
necessary for effective and




TUIIIK JaFabuiap MeH OuTiMi
MEHrepyre OarbITTalIFaH Kypc.
Byt mon agaMHBIH KociOn
OpTachIHAA TUAIK Kypajiaapasl
KaJiail KOJIaHybl KePEKTIriH
TYCiHAIpeni )KoHe
KOMMYHUKAIHSUTBIK
MPOIECTEP/Il KAKCAPTY YIIIiH
TUIAIH SPTYPIIl aCHEeKTiLIepiH
3epTTEH .

OKBITY HITHIKeEJIEpi:

Kacibu canmamarsl TUIIIK
JaFIbLIap bl MEHTEpe/Ii:
CryneHTTep KociOu KapbiM-
KaTBIHACTBIH TULIIK
KYpaiaapsH (ce3zep,
TipKecTep, CTUIIBJEP) AYPhIC
KoJIaHypl yiipeneni.)Kaz0aia
JKOHE aybI3Ia KOMM YHHKAI[HS
JaFIbLIAPbIH KETUIIPE/Ii:
CryneHtTep o3 oiIaphlH aHBIK,
TYCIHIKTi, TYPBIC JKETKI3y YIIiH
ka30aliia KoHe aybI3Iia Couey
narapliapbia urepeni.Kocioun
MOTIHAEP I KyPacThIPY bl
yiipereni: CTymeHTTep TYpIIi
KociOM KyKaTTapasl (xaTTap,
OasHIaMaap, ecenrep,
YCBHIHBICTAp JKOHE T.0.)
JalbIHIAY MEH KYPacThIPY
JaFapUTaphiH MeHrepeni. Kocion
cajaJarsl MmKipTajacTap MeH
KeImicco3ep Kyprize amasl:
Crynentrep Kypaemni
Mocerenepi TATKbLUIay )KoHe
KeJTicce3iep KYprizy YIIiH
KaKETTI TULTIK omicTep i
KOJIIaHyIbl YHpeHe . OpTypii
ayIUTOpHUSIIAPMEH THIMII
KapbhIM-KaThIHAC OPHATAIBI.
CryneHTrep Typii HeHrenaeri
MaMaHJapMEH KOHE
KITHEHTTEPMEH JIYPBIC )KOHE
THIMJII KapbIM-KaThIHAC Kacay
JarapIIapeia urepeni. Timnik
epeKIIeNiKTep Il aHbIKTAIL,
HAKTBI JKaraiia KoJjaana
ananel: CTyneHTTep Kocion
cayajiaFbl 9pTYPIIi TUTIIK
CTHIIBJIEp MEH TocUIaepIi
caparirtar, oJap/pl ColKec
KOHTEKCTE JYpPhIC MaiianaHa
anaspl.

KansinTacarein Ky3bIpeTTep:
*Kocibu mreren Tinmik
KOMMYHUKAIHUSITBIK KY3bIPET
*F'BUTBIME OMJTBI KETKIZY KOHE

npodeccruoHanbHOR cdepe

Kypc namnpasnen Ha
NpUOOpETEHNE SI3BbIKOBBIX
HaBBIKOB U 3HAHHH,
HEOOXOIUMBIX A

3¢ (HEeKTHUBHOTO U KOPPEKTHOTO
oOrieHus B chepe
npodeccroHaIbHON
JieaTenbHOCTU. B 3TOM npenmere
00BsCHSIETCS, KaK YeNIOBEKY
CIJIEIyET UCTIONB30BAaTh SI3BIKOBBIC
UHCTPYMEHTBHI B
npodeCCHOHAIBHOM cpefie, U
MA3Yy4arOTCs Pa3JINUHbIC aCIEKThI
SI3BIKA JITSI YIYYIIEHUs TIPOIIECCOB
KOMMYHHKaIIUU.

PesyabTaThl 00yyeHus:
[Ipuobperaer S3bIKOBBIC HABBIKU
B IpodheccroHaNbHOM cepe:
CTYZECHTBI Y4aTCs IIPaBUIIbHO
HCIIOJIB30BATh A3BIKOBBIC
cpezcTBa nmpodhecCHOHATBHOTO
obmienus (cioBa, (hpasbl, CTUIHN).
YJ'Iy‘HlIaeT HAaBBbIKH ITMCBMCHHOI'O
M YCTHOTO OOIIEHUS: ydaInuecs
OBJIJICBAIOT HaBBIKAMHU
HMICBMEHHOTO M YCTHOT'O
OOIIIEHHSI, YTOOBI SICHO, IIOHATHO
¥ TIPaBIJIBHO BBIPa’KaTh CBOM
MbIcTH. HayunTecs cocTaBisaTh
npo¢ecCHOHaTbHBIE TEKCTHI:
CTYZICHTBI OCBOSIT HABBIKH
TIOATOTOBKH U COCTAaBIICHUS
Pa3THYHBIX MTPpodeccnoHaTBHBIX
JIOKYMEHTOB (TIFICEM,
Mpe3eHTalllM, OTYETOB,
MIPEMIOKCHAN U T. 11.). Y MCHHE
BecTH TIpoeccHOHaTbHBIC
JIMCKYCCHHU ¥ TIEPETOBOPBL:
CTYIICHTHI Y4aTCsl HCIIONb30BaTh
SI3BIKOBBIE TTPUEMB,
HEOOXOAUMEIE TSl 00CYKIEHUS
CIIO)KHBIX BOIIPOCOB U BEIACHHS
rieperoBopoB. DhdexkTnBHO
o0ImIaiTech ¢ pa3HOOOpa3HOM
ayIUTOpUEH.

CTy/IeHTBI Pa30BBIOT HABBIKU
3(h(peKTUBHOTO U KOPPEKTHOTO
OOIIEHUS CO CIIENUAINCTAMH U
KIMEHTaM{ Ha Pa3HbIX YPOBHSIX.
OHHU CMOTYT OIIPEENIATh U
HPUMEHSTH SI3BIKOBBIC
O0COOEHHOCTH B peaibHBIX
CUTYalUsIX: CTYAEHTHI CMOT'YT
aQHAJIU3UPOBATH Pa3INYHbIC
SI3BIKOBBIE CTHIIM M TOJXObI B
podecCHOHANBHBIX 00TacTIX U

correct communication in the
professional sphere. This subject
explains how a person should
use language tools in a
professional environment and
studies various aspects of
language to improve
communication processes.
Learning outcomes:
Acquires language skills in the
professional sphere: students
learn to correctly use language
tools of professional
communication (words, phrases,
styles). Improves written and
oral communication skills:
students master written and oral
communication skills in order to
express their thoughts clearly,
understandably and correctly.
Learn to write professional texts:
students will master the skills of
preparing and drafting various
professional documents (letters,
presentations, reports, proposals,
etc.). Ability to conduct
professional discussions and
negotiations: students will learn
to use the language techniques
necessary to discuss complex
issues and conduct negotiations.
Communicate effectively with a
diverse audience. Students will
develop the skills to
communicate effectively and
correctly with professionals and
clients at different levels. They
will be able to identify and apply
language features in real
situations: students will be able
to analyze different language
styles and approaches in
professional fields and use them
correctly in the relevant context.

Formed competencies:

* Professional communicative

competence in a foreign

language

* Ability to express and prove

scientific ideas
» Skills in structuring and
systematizing information




JpIeney Kaouieri
* AKITapaTThl KyphUIBIM/IAY
KOHE KYUENIey aFIbIChI

NPaBUIIBHO UCIIONB30BATh UX B
COOTBETCTBYIOILIIEM KOHTEKCTE.
DopmupyeMble KOMIIETEHIIUH:
* [Ipodeccuonanbhas
KOMMYHHKaTUBHAS
KOMITETEHIUSI Ha UHOCTPaHHOM
SI3BIKE
*YMeHue BeIpaxkaTh U
JIOKa3bIBaTh HAYYHBIC HJICH
*HaBbIKHM CTpYKTYpUpOBaHUS U
crcTeMaTU3alui HHPOpPMaIH

Moayasb koabl: IHITOT:OxJI-
9

Moayab araybl:

Hleren TingepiH OKbITY
TEXHOJIOTUSIIAPBI: 9IICTEME
YKOHE TMHTBOJIU/IAKTHKA

IIon araysl: Kputepuanust
Oarajay TEXHOJIOTHSIIAPHI
MpepexBuzntrep:OKy dicTepi
MEH TeXHOJIOTHsIaphl
IMocTpexkBU3NTTEP:
MakcarblI:

Kpurepuanner 6aranay
caJlachIH/Ia MeIarOruKajbIK
KY3BIPETTUTIKTEP/II JAMBITY,
Ooanrak MyrajimMaepre
OKYIIBLTAPABIH OLTIKTUTIKTEPIH
OaranmayIbIH Kazipri 3aMaHFBI
omicTepi MEH TEXHOJIOTHSIaphIH
yYHpery, COHIai-aK TecTiIey
JKoHe Oaraayna aKmapaTThIK
TEXHOJOTHSTIAP/IBI KOITaHY
JaFIbIIAPBIH KABIITACTHIPY.
Krpickama cumaTraMachl:

Kypc crynentrepmi
KpUTEpHAIIBI Oaraay
TEXHOJIOTUACHIMEH
TAHBICTHIPYFa JKOHE OKBITYIbIH
canachlH OaKbLIAYIbIH
MIBIFAPMATITBUTBIK TOCUIAEPiH
IambITyFa OarpiTTanrad. Kype
OapeIchIHIa OoNMaImaK
MyFajimiep

OaranaynablH 9JiCTepiH,
(hopMaapeIH xoHE
KYpaJlJapblH OKBII YHPEHIIL,
TECTLIIK

TaTChIpMalap/Ibl A3ipIiey
Ke31H]Ie I9CTYPIIi JKoHE
aKIapaTThIK TEXHOIOTUSIIAPIBI
KOJITaHY/Ibl, COHIAM-aK dJeM/IiK
MelaroruKanblK TXipruOeHi
seprreiiai. Kypce crynenTrepain
KeKe JKoHe Kocion e31H-e31
KETUAIPYIHE BIKIA eTeTi.
OKBITY HITHIKeJIepi:

Koa moayas: TOUA:MuJl- 9
HanmenoBanue MoayJis:
Texnonoruu o0y4eHus
WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM:
METO/IMKA U JTMHTBOJHIAKTHKA
HanmeHnoBaHue AN CHUNJIMHBI:
TexHoNmOruM KpUTEpUaIHLHOIO
OLICHUBAHUS

IIpepexBusuThI: MeToab! U
TEXHOJIOTUH TIPEIOIaBaHuUs
IMocTpeKBU3HUTHI:

Iean: PazButne
NeIArOrHYeCKUX KOMIIETECHITH B
o0JTacTi KpUTEPHAIbHO-
OpPUEHTHPOBAHHOTO
OIICHUBAHUS, 00yJeHHE
OyIymux yauTenei
COBPEMEHHBIM METO/IaM U
TEXHOIIOTUSIM OI[EHKH
KOMITETEHIIUN yJaluxcs, a
Takxke (OPMHUPOBAHUE HABHIKOB
B oOmactu

TECTHPOBAHMSI U UCTIONH30BAHUS
HHPOPMAITHOHHBIX

TEXHOJIOTUH B OIICHKE.
Kparkoe onucanue: Kypc
HaIpaBJIeH Ha 3HAKOMCTBO
CTYZIEHTOB C TEXHOJIOTHEN
KPUTEPUATHHOTO OI[CHUBAHUS U
pa3BUTHEM TBOPUYECKOTO
ITOIX0J1a K OpTraHU3aIlui
KOHTPOJIIS KadecTBa oOydeHus. B
XOJIe Kypca YUUTEIS U3ydatoT
MeTO[TbI, (DOPMBI U CPEICTBA
OILICHUBaHUH,

pa3pabaThIBaOT TECTOBBIE
3a/IaHusl, HCIIONB3YS KaK
TpPaJUIIUOHHEIE, TaK U
WH(OPMAITMOHHBIE TEXHOIOTHH,
a TaK>K€ MUPOBOM
neaaroruyeckuit onsiT. Kypc
noMoraer

Pa3BUTh JUYHOCTHOE U
npodeccuoHaNTbHOE
CaMOCOBEPIIIEHCTBOBAHUE
Oyaymux npernojaBaTesnei.

Module Code: TfTFL:MaL-9
Module Name: Foreign
Language Teaching
Technologies: Methodology
and Linguodidactics
Name of discipline:
Technologies of Criterion-
assessment
Prerequisites: Teaching
Methods and Technologies
Postrequisites:
Purpose:
The course aims to develop
pedagogical competencies in
criterion-oriented assessment,
teach future teachers modern
methods and technologies for
assessing student
competencies, and form skills
in testing and using
information technologies in
assessment.
Brief Description:
This course introduces students
to the technology of criterion-
based assessment and develops
a creative approach to
organizing quality control in
teaching. During the course,
future teachers learn methods,
forms, and tools of assessment,
develop test tasks
using both traditional and
information technologies, as
well as global pedagogical
experience. The course helps
students develop personal and
professional self-
improvement.
Learning Outcomes:
Future teachers will be able to
design the educational process
using modern methods and
technologies of teaching and
diagnostics, apply
psychological- pedagogical




Bonamak myranimaep 6imim
Oepy TpoIleciH Ka3ipri 3aMaHFbI
OKBITY JKOHE IUArHOCTHKA
onicTepi MEH TEXHOJIOTHsIAPbIH
KOJIIaHa OTBIPBIIN XKobaman
ayajpl, MCHUXOJIOTUSUITBIK-
MeIaroruKaiblK 9AiCTep MEH
TOCUIACPIi OKBITY/Aa THIMII
naiijgangaHa ajajabl, COHIaM-aK
aJFaH OLTIMJIEpIH IIeTeNl
TiNAEPiH OKBITY YAEpiciH
KETUIAIpyre KoiaaHa anasl.
dopmaaHaThIH
KOMIETEHIUSAIAp:
Kpurepuanubl Oaranayapt
KOJIZIaHa OTBIPHII, OUTIM Oepy
MPOIIECiH ko0anay
IIcuxomorusnsik-
MeIarOTUKANBIK 9JIicTep MEH
KypaJigap/sl Kacion
MIHJETTEP I OpBIHIAY A
kongany Kasipri 3amaHFbI
Oaranay >KoHE TMarHOCTHKA
TEXHOJOTHSJIAPBIH d3ipiey
JKOHE €HT13Y

PesyabTatel 00yyeHus:
Byayumme yuurenst MoryT
POEKTUPOBATH
00pazoBaTenbHBIN TpoLecc ¢
UCIIOJIb30BAHUEM

COBpPEMEHHBIX METOJIOB U
TEXHOJOTUH 00y4eHUs U
JIMAarHOCTUKHU, TIPUMEHSTh
TICUXOJIOTO-TI€AarOTHYECKHe
METO/IbI U TIPUEMBI B
MIPEnoIaBaHny, a TaKXKe
HCIOJIH30BATH MOTyYEHHBIE
3HAHUA [T COBEPILIEHCTBOBAHUS
00pa30BaTeNbHOrO Mpoliecca Mo
WHOCTPAHHOMY SI3BIKY.
®opmupyeMble KOMIETEHIIUN:
IIpoexTupoBanue
00pa30BaTEeNbHOTrO Mpolecca ¢
pUMEHEHNEM KPHTEPUATLHO-
OpPUEHTHPOBAHHOTO
OLlCHUBAHUS

Hcnonb3oBaHne NICUX0I0T0-
MeIarorniecKux METOJIOB U
CPEICTB JUTS peau3ainu
npodeccoHANBHBIX (PYHKIMN
PazpaboTka 1 BHEOpCHUE
COBPEMEHHBIX TEXHOJIOT Ul
OLIEHKH U JMarHOCTHKH
pE3yIBTaTOB OOYICHHS

methods and techniques in
teaching, and use the acquired
knowledge to improve the
foreign language teaching
process.

Formed Competencies:
Designing the educational
process using criterion-based
assessment Using
psychological-pedagogical
methods and tools to perform
professional functions
Developing and implementing
modern assessment and
diagnostics technologies

Moayab koae: IITTKT/JIM-7
Monayabain ataysl: [leren
TUTAEPiHIH TEOPHSITBIK-
KOJIaHOaIbl TYCTaphl
[TMHTBUCTUKAJIBIK MOTYJIb
IIon araybl: OKBITBIIATHIH
IIeTEN TUTIEpi TCOPUSACHIHBIH
Heri3aepi (ponernka,
rpaMMaTHKA)
IIpepexBusurrep: Exinmmi
meten Tt (B2 meHreii)
IocrpexkBusurrep:
Kpickaina cunarraMmachl:
Byt o mreren TinmiHig
(hOHETHKAIBIK XKOHE
rpaMMaTHKAIBIK KYHECiH
TEOPHSLITBIK JKOHE MPAKTUKAIIBIK,
TYPFBIZIa MEHTEpyTe
OarprTTanrad. CTyaeHTTep
TUIIH KYPBUTBIMBIH TaJI/Ial,
OHBI OKBITY TIPOIIECiHIe
KOJAaHy bl YHpeHei.
Kyrinerin oKy HoTH:KeI€Di:
e[lleren TimiHig
IrpaMMaTHKAIBIK XKOHE
(hoHEeTHKaJIBIK epeKIIeTIKTEePiH
TYCiHY

Koa moayasi: TITAWSA/JIM-7
HaumenoBanue MmoayJis:
TeopeTuko-npuKiIaIHbIe
ACIIEKThl UHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
[MMHrBUCTUYECKUN MOYITh
HaumeHnoBaHMe 1Y CHUNIVIMHBI:
OCHOBBI TEOPUH U3Y4aEMBbIX
HWHOCTPaHHBIX S3bIKOB
(ponernka, rpaMMaTHKA)
IIpepexBusutbl: Bropoii
HMHOCTPaHHBIH A3bIK (YPOBEHb
B2)

IMocTpexkBU3UTHI:

Kparkoe onucanue:

Lensro nanHoro npeamera
SIBJISIETCS] TEOPETUUECKOE U
IPAaKTUYECKOE OBJIAJICHHUE
(honeTnueckoit u
rpaMMaTH4eCKOM CUCTEMOU
MHOCTPAHHOTO s3bIKa. CTyJEeHTHI
y4yaTcs aHaJIU3UpOBATh
CTPYKTYPY SI3bIKa U
UCIOJIB30BATh €€ B MPOLIECCE
o0yueHus.

PesyabTathl 00yyeHus:
*[loHnMaHNe TPaMMaTHYECKUX U
(oHernyeckux ocobeHHOCTEH

Module Code: TaAAoOFL/ L-
7

Module Name: Theoretical
and applied aspects of foreign
languages linguistic

Name of discipline:
Fundamentals of the theory of
foreign languages studied
(phonetics, grammar)
Prerequisites: Second foreign
language (B2 level)
Postrequisites:

Brief description:

The aim of this course is
theoretical and practical
mastery of the phonetic and
grammatical system of a
foreign language. Students
learn to analyze the structure of
the language and use it in the
learning process.

Learning outcomes:
Understanding the grammatical
and phonetic features of a
foreign language

*Application of theoretical
knowledge in practice




*Teopusuibik OUTIMII
MPaKTUKAJIBIK OKBITYIa
KOJIJIaHy

*Tinnik >xyienepai
CaJIBICTBIPMAJIBI TAJIJAY
*DOHETUKAJIBIK TPAHCKPUIILIHS
JKacay )KoHE JBIOBICTHIK TaJay
KanbmracaTbeiH KY3bIpeTTEp:
*JIMHTBUCTHKAIIBIK-TCOPUSITBIK
KY3bIpeT

* AHAJIUTUKAJIBIK JKOHE
caJIBICTBIpMAaJIbl Oiniay Kabineri
*TinaiH KYpBUIBIMBIH FBUIBIMU
HEri3/I€ TYCIHIIPY JaFabIChl
*DOHETUKAJIBIK JIaFAbLIap MEH
IrpaMMaTHKAJIBIK CayaTThUIBIK

WHOCTPAHHOTO A3bIKA
] IpuMeHeHnEe TEOPETUIECKUX
3HAHWUW Ha MPaKTHKE
*CpaBHUTENBHBIN aHATIN3
SI3BIKOBBIX CHCTEM
*@oHeTHYECKAsT TPAHCKPUIILUS
Y 3BYKOBOH aHanu3
®opMupyeMble KOMIIETeHINHU:
*JIMHTBUCTUKO-TEOPETUYECKAS
KOMIIETEHTHOCTh

* AHaJIUTHYEeCKHUE U
CPaBHUTENbHBIE HABBIKU
MBIIIUTEHUS

*YMeHHe 00BSCHUTD CTPYKTYPY
sI3pIKa HAa HAYYHOU OCHOBE
*@DOHETUYECKUE HABBIKH U
rpaMMaTH4ecKas IpaMOTHOCTh

*Comparative analysis of
language systems

*Phonetic transcription and
sound analysis

Formed Competencies:
eLinguistic-theoretical
competence

*Analytical and comparative
thinking skills

*Ability to explain the structure
of language on a scientific
basis

*Phonetic skills and
grammatical literacy

Moayas koawl: KCIIT:K-10
Monayabain ataybl: Kociou
cayajiarbl IeTes
TUIAEP1:KOIJaHBLIYbI

IIon araysi: Kocibu
OaFrbITTaJIFaH HEri3ri meres Tl
(C2 nenreiii)
IpepexBusurrep:Kocion
OarpITTajJFaH HETI3Ti IIeTeNn
tim (C1 menreiii)
IHocTpexBU3NTTEP:

Kpickama cunarramacsi:
[ToH cTymeHTTIH MIEeTeN TUTIH
C2 neHreitinne MEHrepyine
OarpITTaFaH. MoTiHAEP I
TepeH TYCiHy, Kypaeni
rpaMMaTHKAIBIK
KYPBUIBIMAAPABI KOJAaHY JKSHE
KoCi0M KOHTEKCTE epKiH coey
— 0OacTBI MakcarTap.

Kyrinerin oxy HOTH:KeIEPI:
e[lleren TinmiHAe epKiH ceiney
YKOHE KypJIelli MOTiHaep i
TYCiHY
*KociOu jxoHE FRIIBIMH
MOTIHAEPII AYPHIC Ka3y
*OPTYPIIi KaHpIapIa COUney
JKOHE a3y CTHIIIH KOJIJaHy
*JKoraps! neHreiiieri JeKcrka
MEH rpaMMaTHKaHbl MEHTePY

Kansinracarbln Ky3bIpeTTep:
*C2 neHreieri meren TULIIK
KY3BIPETTLITIiK
*Kocibu Jrekcnka MeH
CTHIIMCTHKAFa OeHimMIeny
* AKIapaTThl CBIHU TYPFbIIaH
KaObU1Iay JKoHe Oaranay
*O3 OWBIH LIETEN TUIIH/IE HAKTHI
MKOHE JIoJ JKeTKi3e Oiny

Kon monyasi: UABIIC:I1-10
HaumenoBaHue MOIYJIA:
MHoctpaHHbie A3bIKU B
npodeccroHaTbHON
chepe:nmpuMeHeHue
HaumeHoBaHMe TUCIUTIMHBI:
[podeccnonansho-
OpPUEHTUPOBAHHBIA OCHOBOI
WHOCTPAHHBIN A3BIK (YPOBEHB
C2)
IIpepeKkBU3UTBI:
IIpodeccuonanpHO-
OpUEHTUPOBAHHBIN OCHOBOM
WHOCTPAHHBIN S3BIK (YPOBEHB
Cl)
ITocTpekBU3UTDI:
Kparkoe onucanue:
Ilens npeaMera — MOMOYb
CTyJEHTaM OBIIaJIeTh
WHOCTPAHHBIM SI3bIKOM Ha
ypoBHe C2. OCHOBHBIMH TIENSIMHU
SIBJISTFOTCS TITyOOKO€ TTIOHUMaHue
TEKCTOB, UCITOIb30BAaHUE
CJIOKHBIX TPaMMaTHYECKIX
CTPYKTYp B CBOOOIHOE
BIIaieHUE PO ecCHOHATEHBIMU
KOHTEKCTaMH.
Pe3yabTaThl 00yueHus:
*CB00OO/IHOE BIIaZIeHNE
WHOCTPAHHBIM SI3IKOM U
MMOHUMaHUE CIIOXKHBIX TEKCTOB
* [IpaBuitbHO MHCaTh
npodeCCHOHANBHBIE U HAYYHBIE
TEKCTHI
*lcnonp3yiiTe CTUIIU TOBOPEHUS
Y IIMICbMa B Pa3HBIX XKaHpaX
* OCBOCHHE JIEKCUKH U
rPaMMAaTHKH BHICOKOT'O YPOBHS
@opMupyeMbie KOMIETEHIINH:
* YpoBeHb BIaieHUs

Module Code: FLitPE:A-10
Module Name: Foreign
languages in the professional
field: application
Name of discipline:
Professionally oriented main
foreign language (C2 level)
Prerequisites:
Postrequisites:
Brief description:
The aim of the course is to help
students master a foreign
language at level C2. The main
goals are deep understanding of
texts, use of complex
grammatical structures and
fluency in professional contexts.
Learning outcomes:
* Fluency in a foreign language
and understanding of complex
texts
» Write professional and
scientific texts correctly
* Use speaking and writing
styles in different genres
* Mastery of high-level
vocabulary and grammar
Formed Competencies:
Foreign language proficiency
level C2
*Adapt to professional
vocabulary and style
*Critical perception and
evaluation of information
*Be able to clearly and
accurately express your
thoughts in a foreign language




MHOCTPAHHBIM s13bIKOM C2
*AnanTupyinre K
poeCCHOHATBHOMN JICKCHKE U
CTHIIIO

*Kputndeckoe BOCOpUsITHE U
olleHKa HH(opMaun

*YMEeTh SICHO U TOYHO BBIPAXKATh
CBOHM MBICITH HA HHOCTPAaHHOM
SI3BIKE

Moayasb koawl: IHITOT:OxJI-
9
Moayab araybl:
Hleren TinaepiH OKbITY
TEXHOJIOTUSIIAPBI: 9JIICTEME
YKOHE JIMHTBOJIUIaKTHKA
ITon araybl:
ChIHbInTa TUI Oaranay,
Oaranay Ke3eHepi MeH
Kypasigapbl
IIpepexBusnrrep: OKy
ozicTepi MEH TEXHONIOTHsLIAPhI
IMocTpexkBU3UTTEP
Kpickama cunarrama: Kypc
OoJaiak MyFaiMaepal meres
TUTIH OKBITY cabaKTapbiHIa
KPHUTEPHAIIIBI
Oarasay/pIH TCOPHSIIBIK JKOHE
TEXHOJIOTHSIIBIK HET131epiMEH,
COHJal-aK CTYAEHTTEPIIH OKY-
TaHBIM/BIK KbI3METIH
OaranaybIH IPUHIIAIITEP],
omicTepi MEeH KypaiaapbIMeH
TaHblcThIpansl. Kypcra
OaranayablH TYypiiepi MeH
(hopmamapsl, COHAAN-aK OKY
KETICTIKTepiH OaKpUIay JKoHE
Oarajay TEXHOJOTHSUIAPEI
KapacThIPLIAIbL.
Oky HoTmxkesepi: bonamrak
MYyFaJiMIep OKY KETICTIKTepiH
©3/IiriHeH OaKblIay KOHE
Oaranay, 3aMaHayu Oarajay
KypangapbH (TecTiney,
PEUTUHT, MOHUTOPUHT,
mopT¢oIro) KoIAaHy,
0aKpIIay- Iy
MaTepualIapbiH J3ipIey,
COHJIail-aK OKY JKETiCTIKTepiH
MOHHTOPHHT JKYPTi3y
Ja¥IbUTapbIH MEHTepeti.
Kansinracarbln Ky3bIpeTTep:
OKBITY HOTHXENEPiH
OarayiaybIH 3aMaHayH oficTepi
MeH KypaJJlapblH KOJIaHy
Bakpuiay-enmey Marepuangapsl
MeH Oaranay KpuTepuiliepin
93ipIiey OKY JKETICTIKTepiH

Koa moayas: TOUA:MuJl- 9
HanmenoBanue MojayJis:
Texnonoruu o0y4deHus
WHOCTPAHHBIM SI3BIKAM:
METO/IMKA U JTMHTBOJHIAKTHKA
HanmeHoBaHue M CIUNINHBI:
OreHnBaHue A3bIKa B KJlacce,
JTamnsl U

WHCTPYMEHTHI OlICHUBaHUS
IIpepexBusuTh: MeToabl U
TEXHOJIOTUH TIPEIoIaBaHuUs
IMocTpeKBU3HUTHI:

Iean: PazButne
NeIAarOrHYeCKUX KOMIIETECHITHH B
00JTacTé KPUTEPHAITEHOTO
OlLICHUBAHUS U KOHTPOIBHO-
peryasTUBHON (DYHKITUH Ha
YpOKaxX WHOCTPAHHOTO SI3bIKa,
OBIIAJICHNE METOAAMH U
WHCTPYMEHTaMH OIEHKH
y9eOHBIX TOCTHKEHUH
0o0yJarommxcsl.

Kparkoe onucanue: Kypc
3HAKOMUT OyIyIInX

yuuTenen ¢

TEOPETHUECKUMU U
TEXHOJIOTUIECKIMI OCHOBAMHU
KpUTEPUATHHOTO OI[CHUBAHMS Ha
YpOKaxX WHOCTPAHHOTO S3bIKa, a
TaKkKe ¢ MPUHIUTIAMH,
METOJIaMHU B HHCTPYMEHTaMH
OLIEHKH y4eOHO-
MO3HaBATENbHON

JIeSITEeTHHOCTH CTyIeHTOB. B
XOJIe Kypca U3y4aroTCs BHIIBI U
(hopMBI OIIEHUBaHUA, a TAKKE
TEXHOIIOTUU KOHTPOJISI M OIIEHKH
Y4eOHBIX TOCTHKEHUH
00yJaromxcsl.

Pe3yabTaThl 00yueHus:
Bynymme yuurens moryt
OCYIIIECTBIISITH CAMOKOHTPOITb U
CaMOOLIEHKY Y4eOHbIX
JOCTHXKEHUH, TPUMEHSTh
COBpPEMEHHBIE CPENICTBA OLIEHKU
(TecTupoBaHUE, PEUTHHT,
MOHHUTOPUHT,

noptdonno), pazpadaTbiBaTh

Module Code: TfTFL:MaL-9
Module Name: Foreign
Language Teaching
Technologies: Methodology
and Linguodidactics

Name of discipline: Language
Assessment in the Classroom,
Stages and Tools of
Assessment

Prerequisites: Teaching
Methods and Technologies
Postrequisites:

Purpose: To develop
pedagogical competencies in
the field of criterion-based
assessment and control-
regulatory functions in foreign
language lessons, and to master
methods and tools for assessing
students' academic
achievements.

Brief Description:The course
introduces future teachers to
the theoretical and
technological foundations of
criterion-based assessment in
foreign language lessons, as
well as the principles, methods,
and tools for assessing students'
learning and cognitive
activities. The course covers
the types and forms of
assessment, as well as
technologies for monitoring
and evaluating students'
academic achievements.
Learning Outcomes: Future
teachers will be able to conduct
self-monitoring and self-
assessment of academic
achievements, apply modern
assessment tools (testing,
ranking, monitoring, portfolio),
develop control and
measurement materials, and
carry out monitoring of
students' academic results.
Formed Competencies:




MOHUTOPUHT KYPTi3y

KOHTPOJILHO- U3MEPUTEIBHBIE
MaTepua’bl, a TAKKe IPOBOJAUTH
MOHUTOPHUHT PE3yJIbTATOB
y4eOHBIX TOCTHKESHUN
00yJaronmxcs.

dopmupyeMble KOMIETEHIIUN:
IIpuMeHeHne COBpEMEHHBIX
METOJIOB M CPE/ICTB OIICHKH
pe3yabTaToOB 00yUEHUS
Pa3paboTka KOHTPOIBHO-
U3MEPUTEIBHBIX MaTepPUaIoB H
KPUTEPUEB OICHUBAHMS
Ocy1iecTBIeHNe MOHUTOPHUHTA
y4eOHBIX TOCTHKEHUH

00 ydJarommxcs

Application of modern
methods and tools for assessing
learning outcomes
Development of control and
measurement materials and
assessment criteria

Monitoring students' academic
achievements

PykoBogurens OI1

J.7)KabpikOaeBa




